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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the user manual and follow the
instructions contained therein. The manufacturer is not liable for
damage caused by using the device for purposes other than those
for which it is intended or by improper operation.
2. The device is intended for domestic use only. Do not use it for
other purposes that are not in accordance with its intended use.
3. The device should only be connected to a grounded 220-240V~
50Hz/60Hz outlet.
To increase safety, do not connect multiple electrical devices to a
single power circuit at the same time.
4. For additional protection, it is recommended to install a residual
current device (RCD) with a rated residual current not exceeding 30
mA in the electrical circuit. Consult a qualified electrician for this.
5. Be especially careful when using the device in the presence of
children. Do not allow children to play with the device and do not
allow children or persons unfamiliar with the device to use it.
6. WARNING: This equipment may be used by children aged 8
years and above and persons with reduced physical, sensory, or
mental capabilities, or persons with no experience or knowledge of
the equipment, if they are supervised by a person responsible for
their safety or have been given instructions on how to use the
equipment safely and are aware of the dangers associated with its
use. Children should not play with the equipment. Cleaning and
maintenance of the device should not be performed by children
unless they are over 8 years of age and these activities are
performed under supervision.
7. WARNING: Do not use the appliance if its casing is cracked.
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8. WARNING: Do not leave the device plugged in and unattended.
9. WARNING: Keep the device out of the reach of children.
10. WARNING: Improper use of the device may result in injury,
including cuts, abrasions, or electric shock.
11. WARNING: Always unplug the power cord from the power
outlet by holding the outlet with your hand after use. DO NOT pull
on the power cord.
12. WARNING: Do not move the device while it is in operation.
13. Do not immerse the cord, plug, or entire device in water or
other liquids. Do not expose the device to weather conditions (rain,
sun, etc.) or use it in conditions of high humidity (bathrooms, damp
campers).
14. Periodically check the condition of the power cord. If the power
cord is damaged, it should be replaced by a specialist repair shop to
avoid danger.
15. Do not use the device with a damaged power cord or if it has
been dropped or damaged in any other way or is not working
properly. Do not repair the device yourself, as this may result in
electric shock. Take the damaged device to an authorized service
center for inspection or repair. All repairs may only be carried out
by authorized service centers. Incorrect repairs may cause serious
danger.
16. Place the device on a cool, stable, level surface, away from
heating kitchen appliances such as electric stoves, gas burners, etc.
17. Do not use the device near flammable materials.
18. The power cord must not hang over the edge of the table or
touch hot surfaces.
19. This equipment is intended for domestic and similar use, such
as: staff kitchen areas in shops, offices, and other work
environments, utility rooms, by customers in hotels, motels, and
other residential environments of this type, in bedrooms and
breakfast rooms.
20. Always use extreme caution when preparing coffee. Do not
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touch the coffee maker housing.

21. The glass jug may only be carried by the handle.

22. The coffee maker must not be placed in a cabinet when in use.
23. Do not fill the coffee maker above the MAX level or below the
MIN level, as this may cause burns or damage to the coffee maker.
24. Do not turn on the coffee maker without water, as this may
damage it.

25. Do not use the coffee maker without a filter or with the lid
open.

26. The inside of the coffee maker should be descaled periodically
using appropriate descaling agents. Using the coffee maker with a
scaled heater will damage it and void the warranty.

27. Do not use aggressive detergents to clean the coffee machine
housing, as they may damage the machine or remove the markings.
28. The device is not designed to work with external timers or a
separate remote control system.

29. Do not wash the coffee machine directly in water, only wipe it
with a dry cloth.

30. Whenever you lift the coffee maker, unplug it from the mains
socket.

The temperature of the accessible surfaces of the operating device may be high. Do not touch the
hot surfaces of the device.

DESCRIPTION OF THE DEVICE
1. Cover 2. Water tank 3. Body

4. Power cord 5. ON/OFF button 6. Base with heater
7. Jug 8. Handle 9. Coffee container
10.Jug lid

BEFORE FIRST USE:

Before making coffee/tea for the first time, run the machine without coffee and without a paper filter, filled only with
water.

1. Connect the coffee maker to the mains

2. Fill the tank (2) with water up to the maximum level

3. Start the brewing process with the switch (5)

4. Wait until all the water has been dispensed



5. Turn off the coffee maker using the switch (5) and disconnect it from the mains.

BREWING COFFEE/TEA:

1. Make sure that the coffee maker is connected to the mains.

2. Open the lid (1) and pour the appropriate amount of water into the tank (2). Be careful not to pour water above the
maximum level.

3. Pour coffee into the filter (9). You can use replaceable paper cartridges. Place them in the filter (9) and pour coffee
into them.

4. Start the brewing process with the switch (5).

5. Wait until all the water has flowed from the water tank (2) into the jug (7).

6. The coffee maker will operate in jug (7) keep-warm mode.

7. When you have finished using the coffee maker, turn it off with the switch (5) and unplug it from the mains.

CLEANING AND MAINTENANCE

Cleaning:

1. Disconnect the coffee maker from the mains.

2. Never immerse the coffee maker in water.

3. You can wipe it with a damp soft cloth.

4. Rinse the filter under running water. Wash the jug with a damp soft cloth and dishwashing liquid.

5. The coffee maker parts should not be washed in a dishwasher.

Descaling:

To ensure that your coffee maker remains reliable and fully effective, it should be descaled regularly. The frequency of
descaling depends on the hardness of the water and how often you use it. Limescale deposits increase the time it takes
to make coffee and can damage the coffee maker.

Recommended descaling frequency:

soft water: once every 6 months

medium water hardness: once every 2-3 months

hard water: once every 6-8 weeks

We recommend using descaling liquids specially designed for coffee machines and kettles with plastic casings. Follow
the instructions for use provided on the packaging. After rinsing the limescale deposits from the water parts of the
coffee machine, run the machine 3 times with water only before brewing coffee for the first time.

TECHNICAL DATA

Power supply: 220V-240V~ 50Hz/60Hz

Power: 600W

Capacity: 0.6L Power consumption when switched off: 0.23W
Caring for the environment. Information on waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2) of the Act
of September 11, 2015 on waste electrical and electronic equipment, we hereby provide information on the proper handling of waste
electrical and electronic equipment:
1. It is prohibited to dispose of waste electrical and electronic equipment together with other waste — this is confirmed by the "crossed-out
wheelie bin" symbol, which requires the selective collection of this type of waste.
2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures, and components which, if released into the
environment, may pose a serious threat to human health and life and to living organisms. They can lead to numerous health problems, such
as visual, hearing, and speech impairments, and can also cause damage to the kidneys, liver, and heart, as well as skin diseases. Harmful
substances can also have an adverse effect on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consuming plants
grown on contaminated soil, and products made from them, may pose the above-mentioned health risks.
3. Used electrical and electronic equipment should only be taken to authorized collection points, a list of which should be available on the
website of each municipal office.
4. Households play an important role in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. They also play a
key role in the waste management system for used electrical and electronic equipment due to the possibility of direct delivery to authorized

c € collection points and the elimination of undesirable social habits resulting in the disposal of waste equipment in places not intended for this

purpose.
In addition Return used electrical and electronic equipment to the place of delivery. When delivering household equipment to the buyer,
the distributor is obliged to collect used household equipment free of charge at the place of delivery of the equipment, provided that the
used equipment is of the same type and performed the same functions as the delivered equipment.
Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in the appropriate containers designated for selective municipal
waste collection, in accordance with their description. If the device contains batteries, they should be removed and disposed of separately
at a collection and storage point.
Do not dispose of the equipment in a municipal waste container!
Service If you wish to purchase spare parts or make a complaint, please contact the seller who issued the receipt directly.



Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
BITTE SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATER
AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Gerits die
Bedienungsanleitung und befolgen Sie die darin enthaltenen
Hinweise. Der Hersteller haftet nicht fir Schiden, die durch
unsachgemaifien Gebrauch oder falsche Bedienung des Gerits
entstehen.
2. Das Gerit ist ausschlieBlich fiir den Hausgebrauch bestimmt.
Verwenden Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht seinem
Verwendungszweck entsprechen.
3. Das Gerit darf nur an eine geerdete Steckdose mit 220-240 V~
50 Hz/60 Hz angeschlossen werden.
Um die Sicherheit zu erhohen, sollten nicht mehrere Elektrogerite
gleichzeitig an einen Stromkreis angeschlossen werden.
4. Fiir zusitzlichen Schutz empfiehlt es sich, einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einer Nennfehlerstromstarke
von maximal 30 mA im Stromkreis zu installieren. Wenden Sie
sich hierzu bitte an einen Elektrofachmann.
5. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerit in der Ndhe
von Kindern verwenden. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerat
spielen und lassen Sie Kinder oder Personen, die mit dem Gerét
nicht vertraut sind, es nicht benutzen.
6. WARNUNG: Dieses Gerit darf von Kindern ab 8 Jahren und
Personen mit eingeschrénkter korperlicher, sensorischer oder
geistiger Leistungsfahigkeit oder Personen ohne Erfahrung oder
Kenntnisse im Umgang mit dem Gerit verwendet werden, wenn
dies unter Aufsicht einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen
Person geschieht oder wenn sie iiber die sichere Verwendung des
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Gerits unterrichtet wurden und sich der mit der Verwendung
verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem
Gerit spielen. Die Reinigung und Wartung des Gerits sollte nicht
von Kindern durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind iiber 8 Jahre
alt und diese Tétigkeiten werden unter Aufsicht durchgefiihrt.
7. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerét nicht, wenn sein
Gehause beschédigt ist.
8. WARNUNG: Lassen Sie das Gerét nicht unbeaufsichtigt an die
Steckdose angeschlossen.
9. WARNUNG: Bewahren Sie das Gerat auBlerhalb der Reichweite
von Kindern auf.
10. WARNUNG: Eine unsachgemifle Verwendung des Gerits
kann zu Verletzungen wie Schnittwunden, Abschiirfungen oder
Stromschlégen fiihren.
11. WARNUNG: Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den Stecker aus
der Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand festhalten.
Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
12. WARNUNG: Das Gerit darf wihrend des Betriebs nicht
transportiert werden.
13. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker und das gesamte Gerit
nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten. Setzen Sie das Gerét
keinen Witterungseinfliissen (Regen, Sonne usw.) aus und
verwenden Sie es nicht unter Bedingungen mit erhdhter
Luftfeuchtigkeit (Badezimmer, feuchte Campinghauser).
14. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschadigt ist, sollte es von einer Fachwerkstatt
ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.
15. Verwenden Sie das Gerit nicht mit einem beschéddigten
Netzkabel oder wenn es heruntergefallen ist, auf andere Weise
beschidigt wurde oder nicht ordnungsgemail funktioniert.
Reparieren Sie das Gerét nicht selbst, da dies zu einem Stromschlag
fiihren kann. Bringen Sie das beschidigte Gerit zu einer
autorisierten Servicestelle, um es tiberpriifen oder reparieren zu
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lassen. Alle Reparaturen diirfen nur von autorisierten Servicestellen
durchgefiihrt werden. Eine unsachgemil3 durchgefiihrte Reparatur
kann zu ernsthaften Gefahren fiihren.
16. Stellen Sie das Gerit auf eine kiihle, stabile und ebene Flache,
fern von sich erhitzenden Kiichengeriten wie Elektroherd,
Gasbrenner usw.
17. Verwenden Sie das Gerét nicht in der Ndhe von brennbaren
Materialien.
18. Das Netzkabel darf nicht iiber die Tischkante hinausragen oder
heille Oberflichen beriihren.
19. Dieses Gerdit ist flir den Hausgebrauch und dhnliche Zwecke
bestimmt, z. B. fiir Personalkiichen in Geschéften, Biiros und
anderen Arbeitsumgebungen, Hauswirtschaftsraumen, von Kunden
in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen dieser Art, in
Schlaf- und Friihstiicksraumen.
20. Seien Sie beim Zubereiten von Kaffee stets besonders
vorsichtig. Beriihren Sie nicht das Gehéuse der Kaffeemaschine.
21. Die Glaskanne darf nur am Griff gehalten werden.
22. Die Kaffeemaschine darf wihrend des Gebrauchs nicht in
einem Schrank aufgestellt werden.
23. Fiillen Sie die Kaffeemaschine nicht tiber die MAX-Marke oder
unter die MIN-Marke, da dies zu Verbrennungen oder Schiaden an
der Kaffeemaschine fiithren kann.
24. Schalten Sie die Kaffeemaschine nicht ohne Wasser ein, da dies
zu Schiden fiihren kann.
25. Verwenden Sie die Kaffeemaschine nicht ohne Filter oder mit
geoffnetem Deckel.
26. Das Innere der Kaffeemaschine sollte regelméfig mit dafiir
vorgesehenen Mitteln entkalkt werden. Die Verwendung der
Kaffeemaschine mit einem verkalktem Heizelement fiihrt zu
Schiaden und zum Verlust der Garantie.
27. Verwenden Sie zum Reinigen des Gehauses der
Kaffeemaschine keine aggressiven Reinigungsmittel, die die
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Maschine beschidigen oder die aufgebrachten Markierungen
entfernen konnten.

28. Das Gerit ist nicht fiir den Betrieb mit externen Zeitschaltuhren
oder separaten Fernsteuerungssystemen vorgesehen.

29. Die Espressomaschine darf nicht direkt mit \WWasser gereinigt
werden, sondern nur mit einem trockenen Tuch abgewischt werden.
30. Ziehen Sie bei jedem Anheben der Maschine den Stecker aus
der Steckdose.

Die Temperatur der zugdnglichen Oberflachen des in Betrieb befindlichen Geréts kann hoch sein.
Beriihren Sie keine heien Oberflachen des Gerats.

BESCHREIBUNG DES GERATS

1. Deckel 2.Wassertank 3. Gehduse
4. Netzkabel 5. Ein-/Aus-Taste 6.Sockel mit Heizelement
7. Kanne 8. Griff 9.Kaffeebehalter

10.Kannenverschluss

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH:

Bevor Sie zum ersten Mal Kaffee/Tee zubereiten, lassen Sie die Maschine ohne Kaffee und ohne Papierfilter, nur mit
Wasser gefiillt, laufen.

1. Schlieen Sie die Kaffeemaschine an das Stromnetz an.

2. Fiillen Sie den Behdlter (2) bis zur maximalen Fiillhohe mit Wasser.

3. Starten Sie den Brithvorgang mit dem Schalter (5).

4. Warten Sie, bis das gesamte Wasser durchgelaufen ist.

5. Schalten Sie die Maschine mit dem Schalter (5) aus und trennen Sie sie vom Stromnetz.
KAFFEE-/TEEBEREITUNG:

1. Vergewissern Sie sich, dass die Kaffeemaschine an das Stromnetz angeschlossen ist.

2. Offnen Sie den Deckel (1) und fiillen Sie die richtige Menge Wasser in den Behélter (2). Achten Sie darauf, dass Sie
nicht mehr Wasser als bis zur maximalen Fillhohe einfiillen.

3. Fiillen Sie Kaffee in den Filter (9). Sie konnen austauschbare Papierfilter verwenden. Legen Sie diese in den Filter
(9) ein und fiillen Sie Kaffee hinein.

4. Starten Sie den Brithvorgang mit dem Schalter (5).

5. Warten Sie, bis das gesamte Wasser aus dem Wasserbehilter (2) in die Kanne (7) geflossen ist.

6. Die Kaffeemaschine arbeitet nun im Warmhaltemodus fiir die Kanne (7).

7. Schalten Sie die Kaffeemaschine nach Gebrauch mit dem Schalter (5) aus und ziehen Sie den Netzstecker.

REINIGUNG UND WARTUNG

Reinigung:

1. Trennen Sie die Kaffeemaschine vom Stromnetz.

2. Tauchen Sie die Kaffeemaschine niemals in Wasser.

3. Sie konnen sie mit einem feuchten, weichen Tuch abwischen.

4. Spiilen Sie den Filter unter flieBendem Wasser aus. Waschen Sie die Kanne mit einem feuchten, weichen Tuch und
etwas Spilmittel.

5. Die Teile der Kaffeemaschine diirfen nicht in der Spiilmaschine gereinigt werden.

Entkalken:
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Um sicherzustellen, dass die Kaffeemaschine zuverldssig und voll funktionsfahig ist, sollte sie regelméBig entkalkt
werden. Die Haufigkeit der Entkalkung héngt von der Wasserhirte und der Nutzungshéufigkeit ab. Kalkablagerungen
verldngern die Zubereitungszeit des Kaffees und kénnen zu Schéden an der Kaffeemaschine fiihren.

Empfohlene Haufigkeit der Entkalkung:

weiches Wasser: einmal alle 6 Monate

mittlere Wasserhirte: einmal alle 2-3 Monate

hartes Wasser: einmal alle 6-8 Wochen

Wir empfehlen die Verwendung von Entkalkungsmitteln, die speziell fiir Kaffeemaschinen und Wasserkocher mit
Kunststoffgehduse geeignet sind. Befolgen Sie die Gebrauchsanweisung auf der Verpackung. Nachdem Sie die
Kalkablagerungen aus den Wasserteilen der Kaffeemaschine gespiilt haben, lassen Sie die Maschine dreimal nur mit
Wasser durchlaufen, bevor Sie zum ersten Mal Kaffee zubereiten.

TECHNISCHE DATEN

Versorgungsspannung: 220 V-240 VV~ 50 Hz/60 Hz

Leistung: 600 W

Fassungsvermogen: 0,6 1 Leistungsaufnahme im ausgeschalteten Zustand: 0,23 W

Aus Sorge um die Umwelt. Informationen zu Elektro- und Elektronikaltgerdten GemaR Art. 13 Abs. 1 und Abs. 2 des Gesetzes vom 11.
September 2015 iiber Elektro- und Elektronikaltgerate informieren wir Sie tiber den ordnungsgemaRen Umgang mit Elektro- und
Elektronikaltgeraten:
1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgerate zusammen mit anderen Abféllen zu entsorgen — dies wird durch die Kennzeichnung in
Form einer ,,durchgestrichenen Miilltonne” bestétigt, die die getrennte Sammlung dieser Art von Abfallen vorschreibt.
2. Elektro- und Elektronikgerate konnen gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die nach ihrem Eintritt in die Umwelt eine
ernsthafte Gefahr fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen und Lebewesen darstellen kénnen. Sie kénnen zu zahlreichen
Gesundheitsbeschwerden fiihren, wie z. B. Seh-, Hor- und Sprachstérungen, kénnen aber auch zu Nieren-, Leber- und Herzschaden sowie zu
Hautkrankheiten fuhren. Schadstoffe kénnen auch das Atmungs- und Fortpflanzungssystem beeintrachtigen und zu Krebserkrankungen
flihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Boden wachsen, und von daraus hergestellten Produkten kann die oben
genannten gesundheitlichen Folgen haben.
3. Gebrauchte Elektro- und Elektronikgeréte diirfen nur an autorisierte Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der Website jeder
Gemeindeverwaltung zu finden sein sollte.
4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieBlich des Recyclings, von Altgeraten. Er
spielt auch eine Schlusselrolle im System der Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeraten, da diese direkt an zugelassene

c E Sammelstellen abgegeben werden kénnen und unerwiinschte gesellschaftliche Gewohnheiten, die dazu fiihren, dass Altgerate an dafiir
nicht vorgesehenen Orten zuriickgelassen werden, beseitigt werden.
Dariiber hinaus Geben Sie Elektro- und Elektronikaltgerate am Lieferort zurtick. Der Handler, der dem Kaufer Gerate fur den Hausgebrauch
liefert, ist verpflichtet, Altgerate aus Haushalten am Lieferort dieser Gerate kostenlos zurtickzunehmen, sofern die Altgerdte vom gleichen
Typ sind und die gleichen Funktionen wie die gelieferten Gerate hatten.
Kartonverpackungen und Polyethylenbeutel (PE) sind in die entsprechenden Behélter fiir die getrennte Sammlung von Siedlungsabféllen
gemaR ihrer Beschriftung zu werfen. Befinden sich Batterien im Gerat, mussen diese entfernt und separat an einer Sammelstelle abgegeben
werden.
Das Gerat darf nicht in den Hausmiill geworfen werden!
Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eventuelle Reklamationen melden méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer,
der Ihnen die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA
SECURITE D'UTILISATION
A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR UNE
UTILISATION FUTURE

1. Avant d'utiliser I'appareil, lisez le mode d'emploi et suivez les
instructions qui y sont contenues. Le fabricant n'est pas responsable
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des dommages causés par une utilisation non conforme ou une
mauvaise utilisation de I'appareil.
2. L'appareil est destiné exclusivement a un usage domestique. Ne
l'utilisez pas a d'autres fins, contraires a sa destination.
3. L'appareil doit étre branché exclusivement sur une prise avec
mise a la terre 220-240 V~ 50 Hz/60 Hz.
Afin d'augmenter la sécurité d'utilisation, ne branchez pas plusieurs
appareils ¢lectriques en méme temps sur un seul circuit électrique.
4. Pour une protection supplémentaire, il est recommandé d'installer
dans le circuit électrique un dispositif différentiel (RCD) avec un
courant différentiel nominal ne dépassant pas 30 mA. A cet égard,
veuillez consulter un électricien spécialisé.
5. Soyez particuliérement vigilant lorsque vous utilisez l'appareil en
présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec 'appareil
et ne laissez pas des personnes non familiarisées avec l'appareil
I'utiliser.
6. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé€ par des
enfants de plus de 8 ans et des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales limitées, ou des personnes sans
expérience ou connaissance de l'appareil, a condition qu'elles soient
surveillées par une personne responsable de leur sécurité ou qu'elles
aient regu des instructions sur l'utilisation stre de l'appareil et
qu'elles soient conscientes des dangers liés a son utilisation. Les
enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et
l'entretien de l'appareil ne doivent pas étre effectués par des enfants,
sauf s'ils sont 4gés de plus de 8 ans et que ces opérations sont
effectuées sous surveillance.
7. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas l'appareil si son boitier est
fissuré.
8. AVERTISSEMENT : Ne laissez pas l'appareil branché sur la
prise sans surveillance.
9. AVERTISSEMENT : Conservez l'appareil hors de portée des
enfants.
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10. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de I'appareil
peut entrainer des blessures, notamment des coupures, des
¢corchures ou des chocs ¢€lectriques.
11. AVERTISSEMENT : Apres chaque utilisation, débranchez la
fiche de la prise de courant en tenant la prise a la main. NE tirez
PAS sur le cordon d'alimentation.
12. AVERTISSEMENT : Ne déplacez pas 'appareil pendant son
fonctionnement.
13. Ne plongez pas le céble, la fiche ou l'appareil entier dans I'eau
ou tout autre liquide. N'exposez pas 'appareil aux intempéries
(pluie, soleil, etc.) et ne l'utilisez pas dans des conditions d'humidité
¢levée (salles de bains, mobil-homes humides).
14. Vérifiez régulierement I'état du cordon d'alimentation. Si le
cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par un
réparateur spécialisé afin d'éviter tout danger.
15. N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation est
endommagg, s'il est tombé¢ ou a été endommagé de quelque manicre
que ce soit, ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez pas
I'appareil vous-méme, car cela pourrait entrainer un risque
d'¢lectrocution. Apportez l'appareil endommage a un centre de
service agrée pour qu'il soit inspecté ou réparé. Toutes les
réparations doivent étre effectuées exclusivement par des centres de
service agréés. Une réparation mal effectuée peut entrainer un
danger grave.
16. Placez l'appareil sur une surface fraiche, stable et plane, loin des
appareils de cuisson qui dégagent de la chaleur, tels que les
cuisini€res é€lectriques, les briileurs a gaz, etc.
17. N'utilisez pas l'appareil a proximité de matériaux inflammables.
18. Le cordon d'alimentation ne doit pas pendre au-dela du bord de
la table ni toucher des surfaces chaudes.
19. Cet appareil est destin€ a un usage domestique et similaire, tel
que : les cuisines du personnel dans les magasins, les bureaux et
autres environnements de travail, les buanderies, par les clients
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dans les hotels, les motels et autres environnements résidentiels de
ce type, dans les chambres a coucher et les salles de petit-déjeuner.
20. Soyez toujours tres prudent lorsque vous préparez du café. Ne
touchez pas le boitier de la cafeticre.

21. La verseuse en verre ne doit étre déplacée qu'en la tenant par la
poignée.

22. La cafetiere ne doit pas étre placée dans un placard lorsqu'elle
est utilisée.

23. Ne remplissez pas la cafetiére au-dessus du niveau MAX ou en
dessous du niveau MIN, car cela pourrait provoquer des briilures ou
endommager la cafetiere.

24. Ne mettez pas la cafetiere en marche sans eau, car cela pourrait
I'endommager.

25. N'utilisez pas la machine a café sans filtre ou avec le couvercle
ouvert.

26. L'intérieur de la cafetiere doit €tre détartré régulicrement a
l'aide de produits adaptés. L'utilisation de la cafetiere avec un
¢lément chauffant entartré entrainera son endommagement et
I'annulation de la garantie.

27. N'utilisez pas de détergents agressifs pour nettoyer le boitier de
la machine a café, car ils pourraient 'endommager ou effacer les
marcquages.

28. L'appareil n'est pas congu pour fonctionner avec des minuteries
externes ou un systéme de commande a distance séparé.

29. Ne pas laver la machine a café directement a 1'eau, mais
uniquement l'essuyer avec un chiffon sec.

30. A chaque fois que vous soulevez la machine & café, débranchez
la fiche de la prise secteur.

La température des surfaces accessibles de |'appareil en fonctionnement peut étre élevée. Ne
touchez pas les surfaces chaudes de I'appareil.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL
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1. Couvercle 2. Réservoir d'eau 3. Corps
4. Cordon d'alimentation 5. Bouton ON/OFF 6. Socle avec résistance
7. Pichet 8. Poignée 9. Récipient a café

10. Couvercle de la cafetiere

AVANT LA PREMIERE UTILISATION :

Avant de préparer votre premier café/thé, faites fonctionner la cafetiére sans café ni filtre en papier, remplie
uniquement d'eau.

1. Branchez la cafetiére au secteur

2. Remplissez le réservoir (2) d'eau jusqu'au niveau maximum

3. Lancez le processus d'infusion a l'aide de l'interrupteur (5)

4. Attendez que toute l'eau s'écoule

5. Eteignez la cafetiére a I'aide de l'interrupteur (5) et débranchez-la du réseau électrique.

PREPARATION DU CAFE/THE :

1. Assurez-vous que la cafetic¢re est branchée au secteur.

2. Ouvrez le couvercle (1) et versez la quantité d'eau appropriée dans le réservoir (2). Veillez a ne pas dépasser le
niveau maximal.

3. Versez le café dans le filtre (9). Vous pouvez utiliser des filtres en papier jetables. Placez-les dans le filtre (9) et
versez le café dessus.

4. Lancez le processus d'infusion a 1'aide de l'interrupteur (5).

5. Attendez que toute I'eau s'écoule du réservoir (2) vers la verseuse (7).

6. La cafeti¢re fonctionnera en mode maintien au chaud de la verseuse (7).

7. Une fois que vous avez fini d'utiliser la cafetiére, éteignez-la a 1'aide de l'interrupteur (5) et débranchez-la du
secteur.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Nettoyage :

1. Débranchez la cafetiére du secteur.

2. Ne plongez jamais la cafetiére dans 1'eau.

3. Vous pouvez I'essuyer avec un chiffon doux et humide.

4. Rincez le filtre sous I'eau courante. Lavez la verseuse avec un chiffon doux humide et du liquide vaisselle.

5. Les éléments de la cafetiére ne doivent pas étre lavés au lave-vaisselle.

Détartrage :

Pour garantir la fiabilité et le bon fonctionnement de la cafetiere, il convient de la détartrer régulicrement. La
fréquence du détartrage dépend de la dureté de I'eau et de la fréquence d'utilisation. Les dépdts calcaires allongent le
temps de préparation du café et peuvent endommager la cafetiére.

Fréquence de détartrage recommandée :

eau douce : une fois tous les 6 mois

eau moyennement dure : une fois tous les 2 a 3 mois

eau dure : une fois toutes les 6 a 8 semaines

Nous recommandons d'utiliser des liquides détartrants spécialement adaptés aux machines a café et aux bouilloires en
plastique. Suivez les instructions d'utilisation indiquées sur l'emballage. Aprés avoir rincé les dépdts calcaires des
parties en contact avec I'eau de la machine a café, effectuez 3 cycles de ringage a I'eau uniquement avant de préparer
votre premier café.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Tension d'alimentation : 220V-240V~ 50Hz/60Hz
Puissance : 600 W

Capacité : 0,6 L Consommation d'énergie a l'arrét : 0,23 W
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Dans le souci de préserver I'environnement. Informations sur les équipements électriques et électroniques usagés Conformément a
|'article 13, paragraphes 1 et 2, de la loi du 11 septembre 2015 relative aux équipements électriques et électroniques usagés, nous vous
informons de la maniére appropriée de traiter les déchets provenant des équipements électriques et électroniques usagés :

1. Il est interdit de jeter les équipements électriques et électroniques usagés avec les autres déchets, comme I'indique le symbole «
poubelle barrée » qui impose le tri sélectif de ce type de déchets.

2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui, s'ils
péneétrent dans I'environnement, peuvent présenter un risque grave pour la santé et la vie des personnes et des organismes vivants. Ils
peuvent entrainer de nombreux problémes de santé, tels que des troubles de la vue, de I'ouie, de la parole, mais aussi des |ésions rénales,
hépatiques et cardiaques, ainsi que des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir un effet néfaste sur les
systémes respiratoire et reproducteur et entrainer des modifications cancéreuses. La consommation de plantes poussant sur des sols
contaminés et de produits dérivés de celles-ci peut entrainer les effets néfastes susmentionnés sur la santé.

3. Les équipements électriques et électroniques usagés doivent étre remis exclusivement a des points de collecte agréés, dont la liste doit
figurer sur le site web de chaque commune.

4. Les ménages jouent un role important dans la réutilisation et la valorisation, y compris le recyclage, des équipements usagés. Il joue
également un réle clé dans le systéme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques usagés, car il permet de les
remettre directement a des points de collecte agréés et d'éliminer les habitudes sociales indésirables qui conduisent a I'abandon des
déchets d'équipements usagés dans des lieux non prévus a cet effet.

De plus Déposez vos équipements électriques et électroniques usagés au lieu de livraison. Le distributeur, qui fournit a l'acheteur des
équipements destinés a un usage domestique, est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés provenant des ménages au lieu
de livraison de ces équipements, a condition que les équipements usagés soient du méme type et aient rempli les mémes fonctions que les
équipements livrés.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs appropriés destinés a la collecte sélective
des déchets municipaux, conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et remises
séparément a un point de collecte et de stockage.

Nejetez pas les appareils dans la poubelle des déchets municipaux !

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire une réclamation, veuillez contacter directement le revendeur
qui vous a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES IMPORTANTES PARA EL USO SEGURO
LEA ATENTAMENTE Y GUARDE PARA FUTURO USO

1. Antes de comenzar a utilizar el aparato, lea el manual de
instrucciones y siga las indicaciones que en él se incluyen. El
fabricante no se hace responsable de los dafios causados por un uso
indebido o incorrecto del aparato.

2. El aparato esta destinado exclusivamente al uso doméstico. No lo
utilice para otros fines que no sean los previstos.

3. El aparato debe conectarse tinicamente a una toma de corriente
con conexion a tierra de 220-240 V~ 50 Hz/60 Hz.

Para aumentar la seguridad de uso, no se deben conectar varios
aparatos eléctricos al mismo circuito de corriente al mismo tiempo.
4. Para garantizar una proteccion adicional, se recomienda instalar
en el circuito eléctrico un dispositivo diferencial (RCD) con una
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corriente diferencial nominal que no supere los 30 mA. Consulte a
un electricista especializado al respecto.
5. Se debe tener especial cuidado al utilizar el dispositivo cuando
haya nifos cerca. No permita que los nifios jueguen con el
dispositivo y no permita que lo utilicen nifios o personas que no
estén familiarizadas con €l.
6. ADVERTENCIA: Este equipo puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afos y personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales limitadas, o personas sin experiencia 0 conocimientos
sobre el equipo, siempre que lo hagan bajo la supervision de una
persona responsable de su seguridad o se les haya proporcionado
instrucciones sobre el uso seguro del dispositivo y sean conscientes
de los peligros asociados a su uso. Los nifios no deben jugar con el
equipo. La limpieza y el mantenimiento del dispositivo no deben
ser realizados por nifios, a menos que sean mayores de 8 afios y
estas actividades se realicen bajo supervision.
7. ADVERTENCIA: No utilice el aparato si la carcasa esta rota.
8. ADVERTENCIA: No deje el aparato enchufado sin supervision.
9. ADVERTENCIA: Guarde el aparato en un lugar inaccesible para
los nifios.
10. ADVERTENCIA: El uso incorrecto del aparato puede provocar
lesiones, como cortes, abrasiones o descargas eléctricas.
11. ADVERTENCIA: Después de cada uso, desenchufe el aparato
de la toma de corriente sujetando el enchufe con la mano. NO tire
del cable de alimentacion.
12. ADVERTENCIA: No mueva el dispositivo mientras esté en
funcionamiento.
13. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua u
otro liquido. No exponga el aparato a las inclemencias del tiempo
(lluvia, sol, etc.) ni lo utilice en condiciones de humedad elevada
(bafios, caravanas himedas).
14. Compruebe peridodicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacion est4 dafiado, debe ser sustituido por un
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taller de reparacion especializado para evitar cualquier peligro.
15. No utilice el dispositivo si el cable de alimentacion esta dafiado,
si se ha caido o se ha dafiado de cualquier otra forma, o si no
funciona correctamente. No repare el dispositivo por su cuenta, ya
que existe riesgo de descarga eléctrica. Lleve el dispositivo danado
a un servicio técnico autorizado para que lo revisen o lo reparen.
Todas las reparaciones deben ser realizadas inicamente por centros
de servicio autorizados. Una reparacion incorrecta puede suponer
un grave peligro.
16. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y
nivelada, lejos de aparatos de cocina que generen calor, como
hornos eléctricos, quemadores de gas, etc.
17. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.
18. El cable de alimentacidén no debe colgar fuera del borde de la
mesa ni tocar superficies calientes.
19. Este aparato esta disefiado para uso doméstico y similar, como:
cocinas de personal en tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo,
cuartos de servicio, por clientes en hoteles, moteles y otros entornos
residenciales similares, en dormitorios y salas de desayuno.
20. Tenga siempre mucho cuidado al preparar café. No toque la
carcasa de la cafetera.
21. La jarra de cristal solo se puede transportar sujetandola por el
asa.
22. La cafetera no debe colocarse en un armario mientras se utiliza.
23. No llene la cafetera por encima del nivel MAX o por debajo del
nivel MIN, ya que podria provocar quemaduras o dafios en la
cafetera.
24. No encienda la cafetera sin agua, ya que podria dafarla.
25. No utilice la cafetera sin filtro o con la tapa abierta.
26. Periodicamente, se debe descalcificar el interior de la cafetera
con productos especificos para ello. El uso de la cafetera con la
resistencia calcificada provocara su dafio y la pérdida de la garantia.
27. No utilice detergentes agresivos para limpiar la carcasa de la
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cafetera, ya que podrian dafarla o borrar las marcas.

28. El aparato no esta disefiado para funcionar con temporizadores
externos o un sistema de control remoto independiente.

29. No se debe lavar la cafetera directamente con agua, solo se debe
limpiar con un pafio seco.

30. Cada vez que levante la cafetera, desenchufe el cable de la toma
de corriente.

La temperatura de las superficies accesibles del aparato en funcionamiento puede ser elevada. No
toque las superficies calientes del aparato.

DESCRIPCION DEL APARATO
1. Tapa 2. Depésito de agua 3. Cuerpo

4. Cable de alimentacion 5. Botén ON/OFF 6. Base con calentador
7.Jarra 8. Asa 9. Recipiente para café

10. Tapa de la jarra

ANTES DEL PRIMER USO:

Antes de preparar café o té por primera vez, encienda la cafetera sin café y sin filtro de papel, solo con agua.

1. Conecte la cafetera a la red eléctrica

2. Llene el deposito (2) con agua hasta el nivel maximo

3. Inicie el proceso de preparacion con el interruptor (5).

4. Espere a que se vacie toda el agua.

5. Apague la cafetera con el interruptor (5) y desconéctela de la red eléctrica.

PREPARACION DE CAFE/TE:

1. Asegurese de que la cafetera esté conectada a la red eléctrica.

2. Abra la tapa (1) y vierta la cantidad adecuada de agua en el depdsito (2). Tenga cuidado de no verter agua por
encima del nivel maximo.

3. Vierta café en el filtro (9). Puede utilizar filtros de papel desechables. Coloquelos en el filtro (9) y vierta café en
ellos.

4. Inicie el proceso de preparacion con el interruptor (5).

5. Espere a que toda el agua se vierta del deposito (2) a la jarra (7).

6. La cafetera funcionara en modo de mantenimiento del calor de la jarra (7).

7. Cuando haya terminado de utilizar la cafetera, apaguela con el interruptor (5) y desconéctela de la red eléctrica.

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

Limpieza:

1. Desconecte la cafetera de la red eléctrica.

2. Nunca sumerja la cafetera en agua.

3. Puede limpiarla con un pafio suave y hiimedo.

4. Enjuague el filtro con agua corriente. Lave la jarra con un pafio suave y himedo y un poco de detergente para
vajillas.

5. Los componentes de la cafetera no deben lavarse en el lavavajillas.

Descalcificacion:

Para garantizar que la cafetera funcione de forma fiable y eficaz, es necesario descalcificarla regularmente. La
frecuencia de descalcificacion depende de la dureza del agua y de la frecuencia de uso. La acumulacion de cal
prolonga el tiempo de preparacion del café y puede dafiar la cafetera.
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Frecuencia de descalcificacion recomendada:

agua blanda: una vez cada 6 meses

agua de dureza media: una vez cada 2-3 meses

agua dura: una vez cada 6-8 semanas

Recomendamos utilizar liquidos descalcificadores especialmente adaptados para cafeteras y hervidores con carcasa de
plastico. Siga las instrucciones de uso que figuran en el envase. Después de eliminar los depositos de cal de las partes
de la cafetera que estan en contacto con el agua, realice tres ciclos de preparacion solo con agua antes de preparar café
por primera vez.

DATOS TECNICOS

Tension de alimentacion: 220 V-240 V~ 50 Hz/60 Hz

Potencia: 600 W

Capacidad: 0,6 1 Consumo de energia en estado apagado: 0,23 W

Por el biendel medio ambiente. Informacién sobre aparatos eléctricos y electrénicos usados De conformidad con el articulo 13, apartados
1y 2, de laLey de 11 de septiembre de 2015 sobre aparatos eléctricos y electrénicos usados, informamos sobre el tratamiento adecuado de
los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos usados:
1. Esta prohibido depositar los aparatos eléctricos y electrénicos usados junto con otros residuos, tal y como lo confirma el simbolo de
«contenedor tachado», que obliga a la recogida selectiva de este tipo de residuos.
2. Los aparatos eléctricos y electronicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, al entrar en contacto con el
medio ambiente, pueden suponer un grave peligro para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar
numerosas afecciones de salud, como trastornos de la vista, el oido y el habla, y también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazén, y
provocar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductivo
y provocar cambios cancerosos. El consumo de plantas que crecen en suelos contaminados y de productos derivados de ellas puede
suponer los efectos mencionados para la salud.
3. Los aparatos eléctricos y electronicos usados deben entregarse exclusivamente en puntos de recogida autorizados, cuya lista debe figurar
en la pagina web de cada ayuntamiento.
4. Los hogares desempefian un papel importante en la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de los aparatos usados. También
desempefian un papel fundamental en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electrdnicos usados, debido a la

c € posibilidad de entregarlos directamente en puntos de recogida autorizados y a la eliminacién de habitos sociales indeseables que dan lugar
al abandono de residuos de aparatos usados en lugares no previstos para ello.
Ademas Entregue los aparatos eléctricos y electrénicos usados en el lugar de entrega. El distribuidor, al suministrar al comprador aparatos
destinados a uso doméstico, esta obligado a recoger gratuitamente los aparatos usados procedentes de hogares en el lugar de entrega de
dichos aparatos, siempre que los aparatos usados sean del mismo tipo y hayan tenido las mismas funciones que los aparatos suministrados.
Los envases de cartdn y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores adecuados destinados a la recogida selectiva
de residuos municipales, de acuerdo con su descripcion. Si el aparato contiene pilas, échelas y entréguelas por separado en un punto de
recogida y almacenamiento.
iNo tire los aparatos al contenedor de residuos municipales!
Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o presentar una reclamacion, péngase en contacto directamente con el vendedor que
le extendid el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES IMPORTANTES RELATIVAS A SEGURANCA
DE UTILIZACAO
LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA FUTURO USO

1. Antes de comegar a utilizar o aparelho, leia o manual de
instrucdes e siga as instrugdes nele contidas. O fabricante ndo se
responsabiliza por danos causados pela utilizagao do aparelho de
forma contraria a sua finalidade ou pela sua utilizagdo incorreta.
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2. O aparelho destina-se exclusivamente ao uso doméstico. Nao o
utilize para outros fins que ndo sejam os previstos.
3. O aparelho deve ser ligado exclusivamente a uma tomada com
ligacdo a terra de 220-240 V~ 50 Hz/60 Hz.
Para aumentar a seguranca de utilizagdo, ndo ligue varios aparelhos
elétricos a0 mesmo tempo a um unico circuito elétrico.
4. Para garantir prote¢ao adicional, ¢ aconselhéavel instalar no
circuito elétrico um dispositivo diferencial (RCD) com corrente
diferencial nominal ndo superior a 30 mA. Para tal, consulte um
eletricista especializado.
5. Tenha especial cuidado ao utilizar o dispositivo quando houver
criangas por perto. Nao permita que criancas brinquem com 0
dispositivo e ndo permita que criangas ou pessoas nao
familiarizadas com o dispositivo o utilizem.
6. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por criangas com
mais de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais limitadas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento do equipamento, desde que seja supervisionado por
uma pessoa responsavel pela sua seguranga ou que tenham recebido
instrugdes sobre a utilizacao segura do equipamento e estejam
cientes dos perigos associados a sua utilizacdo. As criangas nao
devem brincar com o equipamento. A limpeza e manutengao do
equipamento ndo devem ser realizadas por criangas, a menos que
tenham mais de 8 anos de idade e essas atividades sejam realizadas
sob supervisao.
7. AVISO: Nao utilize o equipamento se a sua caixa estiver
rachada.
8. AVISO: Nao deixe o aparelho ligado a tomada sem supervisao.
9. AVISO: Guarde o aparelho num local inacessivel as criangas.
10. AVISO: A utilizagdo inadequada do aparelho pode causar
ferimentos, tais como cortes, escoriagdes ou choques elétricos.
11. AVISO: Sempre ap6s o uso, retire o plugue da tomada
segurando-a com a mao. NAO puxe o cabo de alimentagio.
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12. AVISO: Nao transporte o aparelho durante o funcionamento.
13. Nao mergulhe o cabo, a ficha ou todo o aparelho em agua ou
outro liquido. Nao exponha o aparelho as intempéries (chuva, sol,
etc.) nem o utilize em condi¢des de humidade elevada (casas de
banho, caravanas humidas).
14. Verifique periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o
cabo de alimentacao estiver danificado, deve ser substituido por
uma oficina especializada para evitar riscos.
15. Nao utilize o aparelho com o cabo de alimenta¢do danificado ou
se tiver caido ou sido danificado de qualquer outra forma ou se nao
estiver a funcionar corretamente. Nao repare o aparelho por conta
propria, pois isso pode causar choques elétricos. Entregue o
aparelho danificado a um servigo de assisténcia técnica autorizado
para verificagdo ou reparacao. Todas as reparagdes devem ser
realizadas exclusivamente por centros de assisténcia autorizados.
Uma reparagdo mal executada pode causar sérios riscos.
16. Coloque o aparelho em uma superficie fria, estavel e plana,
longe de aparelhos de cozinha que geram calor, como fogao
elétrico, fogao a gas, etc.
17. Nao utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.
18. O cabo de alimentacdo ndo pode ficar pendurado para fora da
borda da mesa ou tocar em superficies quentes.
19. Este equipamento destina-se a uso doméstico e similar, como:
cozinhas de funcionérios em lojas, escritorios e outros ambientes de
trabalho, areas de servigo, por clientes em hotéis, motéis e outros
ambientes residenciais desse tipo, em quartos e salas de café da
manha.
20. Tenha sempre muito cuidado ao preparar café. Nao toque na
estrutura da cafeteira.
21. A jarra de vidro s6 pode ser transportada segurando-a pela pega.
22. A cafeteira ndo pode ser colocada dentro de um arméario quando
estiver em uso.
23. Nao encha a cafeteira acima do nivel MAX ou abaixo do nivel
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MIN, pois isso pode causar queimaduras ou danos a cafeteira.

24. Nao ligue a maquina sem agua, pois isso pode danifica-la.

25. Nao utilize a maquina de café sem filtro ou com a tampa aberta.
26. Periodicamente, o interior da maquina deve ser descalcificado
com produtos especificos para esse fim. A utilizacdo da maquina
com o aquecedor calcificado ira danifica-la e invalidar a garantia.
27. Nao utilize detergentes agressivos para limpar a estrutura da
maquina, pois podem danifica-la ou remover as marcagoes.

28. O aparelho ndo se destina a funcionar com temporizadores
externos ou um sistema separado de controlo remoto.

29. Nao lave a maquina diretamente com dgua, apenas limpe-a com
um pano Seco.

30. Sempre que levantar a maquina de café, retire a ficha da
tomada.

A temperatura das superficies acessiveis do aparelho em funcionamento pode ser elevada. Ndo
toque nas superficies quentes do aparelho.

DESCRICAO DO APARELHO

1. Tampa 2. Reservatorio de agua 3. Corpo

4. Cabo de alimentagio 5. Botdo ON/OFF 6. Base com aquecedor
7.Jarro 8. Pega 9. Recipiente para café

10. Tampa do jarro

ANTES DA PRIMEIRA UTILIZACAO:

Antes de preparar café/cha pela primeira vez, ligue a maquina sem café e sem filtro de papel, enchendo-a apenas com
agua.

1. Ligue a maquina a rede elétrica

2. Encha o reservatério (2) com 4gua até ao nivel maximo

3. Inicie o processo de infusdo com o interruptor (5)

4. Aguarde até que toda a agua seja transferida

5. Desligue a maquina com o interruptor (5) e desligue-a da rede elétrica.

PREPARAR CAFE/CHA:

1. Certifique-se de que a maquina esta ligada a rede elétrica.

2. Abra a tampa (1) e coloque a quantidade adequada de dgua no reservatorio (2). Tenha cuidado para ndo colocar
4gua acima do nivel maximo.

3. Coloque café no filtro (9). Vocé pode usar filtros de papel descartaveis. Coloque-os no filtro (9) e adicione café.
4. Inicie o processo de infusdo com o interruptor (5).

5. Aguarde até que toda a dgua seja transferida do reservatorio (2) para a jarra (7).

6. A maquina funcionara no modo de manutengéo do calor da jarra (7).

7. Quando terminar de usar a maquina, desligue-a com o interruptor (5) e desconecte-a da rede elétrica.
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LIMPEZA E MANUTENCAO

Limpeza:

1. Desligue a maquina da rede elétrica.

2. Nunca mergulhe a maquina em agua.

3. Pode limpa-la com um pano macio e humido.

4. Lave o filtro com agua corrente. Lave o jarro com um pano macio hiimido e detergente para a louga.

5. Os componentes da maquina ndo devem ser lavados na maquina de lavar louga.

Descalcificagao:

Para garantir que a cafeteira seja confiavel e funcione com total eficacia, ela deve ser descalcificada regularmente. A
frequéncia da descalcificagdo depende da dureza da agua e da frequéncia de uso. O aciimulo de calcario prolonga o
tempo de preparo do café e pode danificar a cafeteira.

Frequéncia recomendada de descalcificagao:

agua macia: uma vez a cada 6 meses

agua de dureza média: uma vez a cada 2-3 meses

agua dura: uma vez a cada 6-8 semanas

Recomendamos a utilizagio de liquidos descalcificantes especialmente adaptados para maquinas de café e chaleiras
com caixa de plastico. Siga as instru¢des de utilizagdo indicadas nas embalagens. Depois de enxaguar os residuos de
calcario das partes aquaticas da maquina de café, faga 3 infusdes apenas com agua antes de preparar o primeiro café.

DADOS TECNICOS

Tensdo de alimentagdo: 220 V-240 V~ 50 Hz/60 Hz

Poténcia: 600 W

Capacidade: 0,6 L Consumo de energia quando desligado: 0,23 W

Pr 40 com o meio Infor sobre equi elétricos e eletronicos usados De acordo com o artigo 13,
paragrafos 1 e 2, da Lei de 11 de setembro de 2015 sobre equipamentos elétricos e eletronicosusados, informamos sobre o procedimento
correto para o descarte de residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos usados:

1. E proibido colocar equipamentos elétricos e eletronicos usados junto com outros residuos — isso é confirmado pela marcag&o na forma de
uma "lixeira riscada", que exige a coleta seletiva desse tipo de residuo.

2. Os equipamentos elétricos e eletrénicos podem conter substancias, misturas e componentes perigosos que, ao entrarem em contacto
com o ambiente, podem causar sérios riscos para a satde e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Podem causar inimeras doengas,
tais como: disturbios da visdo, audigdo e fala, podem também causar danos nos rins, figado e coragdo, e provocar doengas de pele. As
substancias nocivas podem também ter um efeito adverso no sistema respiratério e reprodutor e provocar alteragdes cancerigenas. O
consumo de plantas cultivadas em solos contaminados e de produtos derivados delas pode causar os efeitos acima mencionados na saude.
3. O equipamento elétrico e eletrénico usado deve ser entregue exclusivamente em pontos de recolha autorizados, cuja lista deve constar
no site de cada municipio.

4. Os agregados familiares desempenham um papel importante na contribui¢do para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem, de
equipamentos usados. Também desempenham um papel fundamental no sistema de gestdo de residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos usados, devido a possibilidade de os entregar diretamente em pontos de recolha autorizados e a eliminagdo de hébitos sociais
indesejdveis que resultam no abandono de residuos de equipamentos usados em locais ndo previstos para o efeito.

Além disso Entregue o equipamento elétrico e eletrénico usado no local de entrega. O distribuidor, ao fornecer ao comprador equipamento
destinado a uso doméstico, é obrigado a recolher gratuitamente o equipamento usado proveniente de uso doméstico no local de entrega
desse equipamento, desde que o equipamento usado seja do mesmo tipo e tenha as mesmas fungdes que o equipamento fornecido.

As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser depositados nos contentores adequados destinados a recolha seletiva de
residuos urbanos, de acordo com a sua descrigdo. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser removidas e entregues separadamente
num ponto de recolha e armazenamento.

N3&o deite os aparelhos no contentor de residuos urbanos!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas de reposi¢do ou apresentar eventuais reclamagdes, entre em contato diretamente com o
vendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDRI SAUGOS SALYGOS
SVARBUS SAUGOS NAUDOJIMO NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE ATEITIES
REFERENCIJAI
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1. Prie§ naudodami prietaisa, perskaitykite naudojimo instrukcijas ir

laikykités jose pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zala,

padarytg naudojant prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai jj

eksploatuojant.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo kitais

tikslais, kurie neatitinka jo paskirties.

3. Prietaisg reikia prijungti tik prie jzemintos 220-240 V~ 50 Hz/60

Hz rozetés.

D¢l didesnio saugumo vienu metu prie vienos grandinés

neprisijunkite keliy elektros prietaisy.

4. Papildomai apsaugai rekomenduojama elektros grandinéje jrengti

likutinés srovés jrenginj (RCD) su nominaligja likutine srove,

nevirs§ijancia 30 mA. D¢l to kreipkités j kvalifikuotg elektrika.

5. Biikite ypac atsargiis, kai prietaisg naudojate vaiky akivaizdoje.

Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu ir neleiskite vaikams ar

asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu, jo naudoti.

6. ISPEJIMAS: Sj jrenginj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir vyresni

bei asmenys, turintys ribotas fizines, jutimo ar protines galimybes

arba stokojantys patirties ir ziniy, jei jie yra prizitrimi arba yra

gave instrukcijas déel saugaus jrenginio naudojimo ir supranta su juo

susijusius pavojus. Vaikai neturéty Zaisti su jranga. Vaikai neturéty

valyti ir prizitiréti prietaiso, iSskyrus atvejus, kai jie yra vyresni nei

7. ISPEJIMAS: Nenaudokite prietaiso, jei jo korpusas yra jtriikes.

8. ISPEJIMAS: Nepalikite prietaiso prijungto prie elektros tinklo ir

be priezitros.

9. JISPEJIMAS: Laikykite prietaisa vaikams nepasiekiamoje vietoje.

10. JSPEJIMAS: Netinkamas prietaiso naudojimas gali sukelti

suzalojimus, jskaitant pjuvius, nubrozdinimus ar elektros smugj.

11. JSPEJIMAS: Po naudojimo visada i$traukite kistuka i$ elektros

lizdo, laikydami lizda ranka. NEtraukite uz maitinimo laido.

12. ISPEJIMAS: Nenaudokite prietaiso, kol jis veikia.

13. Negalima panardinti laido, kiStuko ar viso prietaiso ] vanden;j ar
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kitus skysCius. Negalima laikyti prietaiso atvirame ore (lietuje,
sauléje ir pan.) arba naudoti jj didelés drégmés sglygomis (vonios
kambariuose, drégnose priekabose).
14. Reguliariai tikrinkite maitinimo laido bukle. Jei maitinimo
laidas yra paZzeistas, jj reikia pakeisti specializuotoje remonto
dirbtuvéje, kad iSvengtuméte pavojaus.
15. Nenaudokite prietaiso, jei maitinimo laidas yra pazeistas, jei
prietaisas buvo numestas ar kitaip pazeistas arba jei jis neveikia
tinkamai. Nereguliuokite prietaiso patys, nes tai gali sukelti elektros
smugj. Pazeistg prietaisg nuneskite j jgaliotg aptarnavimo centra
patikrinti ar remontuoti. Visus remontus turi atlikti jgalioti
aptarnavimo centrai. Netinkamai atliktas remontas gali sukelti rimtg
pavojy.
16. Prietaisg pastatykite ant vésaus, stabilaus, lygaus pavirSiaus,
toliau nuo Sildanciy virtuvés prietaisy, pvz., elektriniy virykliy,
dujiniy virykliy ir pan.
17. Nenaudokite prietaiso netoli degiy medZziagy.
18. Maitinimo laidas neturi kabéti nuo stalo krasto ar liestis su
karStomis pavirsiais.
19. Sis prietaisas skirtas naudoti namuose ir panasioje aplinkoje,
pvz., parduotuviy, biury ir kity darbo viety personalo virtuvése,
pagalbinése patalpose, vieSbuciy, moteliy ir kity panasaus tipo
gyvenamyjy patalpy klientams, miegamuosiuose ir pusry¢iy salése.
20. RuoSdami kavg visada bukite labai atsargtis. Nelieskite kavos
virimo aparato korpuso.
21. Stiklinj gsot] galima nesti tik uz rankenos.
22. Naudojant kavos aparatg, jo negalima laikyti spintoje.
23. Nepilkite kavos aparatg vir§ MAX lygio arba Zemiau MIN
lygio, nes tai gali sukelti nudegimus arba kavos aparato
sugadinima.
24. Nejjunkite kavos aparato be vandens, nes tai gali jj sugadinti.
25. Nenaudokite kavos aparato be filtro arba atidarytu dang¢iu.
26. Kavos aparato vidy reikia periodiSkai valyti nuo kalkiy,
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naudojant tam skirtas priemones. Kavos aparato naudojimas su
kalkiy nusédimais ant kaitinimo elemento jj sugadins ir panaikins
garantijg.

27. Nenaudokite agresyviy valikliy kavos aparato korpusui valyti,
nes jie gali sugadinti kavos aparatg arba pasalinti Zenklus.

28. Prietaisas néra pritaikytas dirbti su iSoriniais laikmaciais ar
atskira nuotolinio valdymo sistema.

29. Kavos aparatg neplaukite tiesiogiai vandeniu, tik nuvalykite
sausa Sluoste.

30. Kiekvieng karta, kai pakeliate kavos aparata, iStraukite kiStuka
1§ elektros lizdo.

Veikiancio prietaiso prieinamy pavirsiy temperatira gali bati auksta. Nelieskite karsty prietaiso
pavirsiy.

JRENGINIO APRASYMAS
1. Dangtis 2. Vandens bakas 3. Korpusas

4. Maitinimo laidas 5. Jjungimo/i$jungimo mygtukas 6. Pagrindas su kaitintuvu
7. Asotis 8. Rankena 9. Kavos indas

10. Asotélio dangtis

PRIES PIRMAJA NAUDOJIMA:

Pries pirma karta ruoSdami kava/arbata, paleiskite kavos aparata be kavos ir be popierinio filtro, pripildyta tik
vandeniu.

1. Prijunkite kavos aparata prie elektros tinklo

2. Ipilkite j bakelj (2) vandens iki maksimalios ribos.

3. Pradékite virimo procesa, paspaudg¢ jungiklj (5).

4. Palaukite, kol issilies visas vanduo.

5. I§junkite kavos aparata naudodami jungiklj (5) ir atjunkite jj nuo elektros tinklo.

KAVOS/ARBATOS VIRIMAS:

1. Isitikinkite, kad kavos aparatas yra prijungtas prie elektros tinklo.

2. Atidarykite dangtj (1) ir j bakelj (2) jpilkite reikiama kiekj vandens. Biikite atsargis, kad vandens lygis nevir§yty
maksimalios ribos.

3. Ipilkite kavos j filtra (9). Galite naudoti kei¢iamus popierinius filtrus. Idékite juos j filtra (9) ir jpilkite kavos.
4. Tjunkite virimo procesa jungikliu (5).

5. Palaukite, kol visas vanduo i$§ vandens rezervuaro (2) nutekés j gsotj (7).

6. Kavos aparatas veiks gsotés §ildymo rezimu (7).

7. Baigg naudoti kavos virimo aparata, i§junkite jj jungikliu (5) ir atjunkite nuo elektros tinklo.

VALYMAS IR PRIEZIORA

Valymas:

1. Atjunkite kavos aparatg nuo elektros tinklo.

2. Niekada nemerkite kavos virimo aparato j vanden;.
3. Galite nuvalyti ja drégnu minkstu skuduréliu.
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4. Filtra nuplaukite po tekan¢iu vandeniu. Puodelj nuplaukite drégnu minkstu skuduréliu ir indy plovikliu.

5. Kavos aparato daliy negalima plauti indaplovéje.

Kalkiy $alinimas:

Kad kavos aparatas veikty patikimai ir buity visiskai efektyvus, jj reikia reguliariai valyti nuo kalkiy. Kalkiy valymo
daznumas priklauso nuo vandens kietumo ir naudojimo daznumo. Kalkiy nuosédos pailgina kavos ruosimo laikg ir gali
sugadinti aparata.

Rekomenduojamas kalkiy Salinimo daznumas:

minkstas vanduo: kartg per 6 ménesius

vidutinio kietumo vanduo: karta per 2—3 ménesius

kietas vanduo: kartg per 6-8 savaites

Rekomenduojame naudoti specialius kalkiy Salinimo skyscius, skirtus kavos aparatams ir virduliams su plastikiniais
korpusais. Laikykités ant pakuotés nurodyty naudojimo instrukcijy. Nuplove kalkiy nuosédas i§ kavos aparato vandens
daliy, prie§ ruoSdami pirmaja kava, tris kartus paleiskite aparata tik su vandeniu.

TECHNINIAI DUOMENYS

Maitinimas: 220 V-240 V~ 50 Hz/60 Hz

Galia: 600 W

Talpa: 0,6 1 Energijos suvartojimas iSjungus: 0,23 W
Rapinimasis aplinka. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Vadovaujantis 2015 m. rugséjo 11 d. Jstatymo dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, pateikiame informacija apie tinkama elektros ir elektroninés jrangos atlieky
tvarkyma:
1. Draudziama elektros ir elektroninés jrangos atliekas iSmesti kartu su kitomis atliekomis — tai patvirtina simbolis , perbrauktas Siuksliy
konteineris“, kuris reikalauja Sios rasies atliekas surinkti atskirai.
2. Elektros ir elektroniné jranga gali turéti pavojingy medziagy, misiniy ir komponenty, kurie, pateke j aplinka, gali kelti rimta grésme Zmoniy
sveikatai ir gyvybei bei gyviems organizmams. Jos gali sukelti daug sveikatos problemy, pvz., regos, klausos ir kalbos sutrikimus, taip pat gali
pakenkti inkstams, kepenims ir SirdZiai bei sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali turéti neigiama poveikj kvépavimo ir
reprodukcinei sistemoms bei sukelti véZinius pokycius. Vartojant augalus, auginamus uzterstoje dirvozemyje, ir i$ jy pagamintus produktus,
gali kilti minéta grésmé sveikatai.
3. Naudota elektros ir elektroniné jranga turéty biti perduodama tik jgaliotiems surinkimo punktams, kuriy sarasas turéty bati pateiktas
kiekvienos vietos valdZios institucijos interneto svetainéje.
4. Namy tkiai atlieka svarby vaidmenj prisidedant prie atlieky jrangos pakartotinio naudojimo ir utilizavimo, jskaitant perdirbima. Jie taip

c € pat atlieka svarby vaidmenj elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje, nes gali tiesiogiai pristatyti jas j jgaliotas surinkimo

vietas ir panaikinti nepageidaujamus socialinius jprocius, dél kuriy atliekos paliekamos tam neskirtose vietose.
Be to Naudotg elektros ir elektronine jrangg grazinkite j pristatymo vietg. Pateikdamas buitine jrangg pirkéjui, platintojas privalo nemokamai
surinkti naudota buitine jranga jrangos pristatymo vietoje, jei naudota jranga yra to paties tipo ir atliko tas pacias funkcijas kaip ir pateikta
jranga.
Kartoninés pakuotés ir polietileno (PE) maisai turi bati $alinami j atitinkamus konteinerius, skirtus atlieky rasiavimui, pagal jy aprasyma. Jei
jrenginyje yra baterijos, jos turi bati iSimtos ir atskirai $alinamos surinkimo ir saugojimo punkte.
Nei$meskite jrangos j komunaliniy atlieky konteiner;j!
Aptarnavimas Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pateikti skunda, kreipkités tiesiogiai j pardavéja, kuris iSdave kvitg.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGI NORADIJUMI PAR DROSIBU LIETOSANAS LAIKA
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET NAKOTNEI

1. Pirms sakat izmantot ierici, izlasiet lietoSanas instrukciju un
rikojieties saskana ar taja sniegtajiem noradijumiem. RaZotajs nav
atbildigs par bojajumiem, kas radusies, ierici izmantojot neatbilstosi
tas paredz€tajam meérkim vai nepareizi ekspluatgjot.
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2. lerice ir paredzeta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Nelietojiet to

citiem mérkiem, kas neatbilst tas paredzetajam lietojumam.

3. lerici drikst pieslégt tikai pie zem&juma kontaktligzdas 220-

240V~ 50Hz/60Hz.

Lai palielinatu lietoSanas drosibu, viena stravas kéde vienlaikus

nedrikst ieslégt vairakas elektriskas ierices.

4. Lai nodroSinatu papildu aizsardzibu, ieteicams elektriskaja kede

uzstadit diferencstravas ierici (RCD) ar nominalo diferencstravu,

kas neparsniedz 30 mA. Saja jautajuma jakonsultgjas ar elektriki.

5. Jaievero 1pasa piesardziba, lietojot ierici, ja tuvuma atrodas bérni.

Nedrikst laut berniem spél&ties ar ierici, nedrikst laut bérniem vai

personam, kas nav pazistamas ar ierici, to lietot.

6. BRIDINAJUMS: So ierici var lietot bérni, kas vecaki par 8

gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskam, sensorialam vai

garigam sp&jam, vai personas, kam nav pieredzes vai zinasanu par

ierici, ja to dara personas, kas atbild par vinu dro$ibu, uzraudziba

val ja viniem ir sniegti noradijumi par ierices droSu lietoSanu un

vini apzinas ar tas lietoSanu saistitos draudus. Bérniem nav

jaspelgjas ar ierici. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni, ja

vien tie nav vecaki par 8 gadiem un §1s darbibas tiek veiktas

uzraudziba.

7. BRIDINAJUMS: Nelietojiet ierici, ja tas korpuss ir bojats.

8. BRIDINAJUMS: Nedrikst atstat ieslégtu ierici kontaktligzda bez

uzraudzibas.

9. BRIDINAJUMS: Ierici glabajiet berniem nepieejama vieta.

10. BRIDINAJUMS: Nepareiza ierices lietoSana var izraisit

traumas, piemeram, grieztas briices, nobrazumus vai elektroSoku.

11. BRIDINAJUMS: Péc lietoSanas vienmer izvelciet kontaktdaksu

no stravas padeves ligzdas, turot ligzdu ar roku. NEVELCIET par

stravas vadu.

12. BRIDINAJUMS: Nedrikst parvietot ierici tas darbibas laika.

13. Nekad nemércgjiet vadu, kontaktdaksSu vai visu ierici tident vai

cita Skidruma. Neizvietojiet ierici ara (lietd, saul€ utt.) un nelietojiet
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to vietas ar paaugstinatu mitrumu (vannas istabas, mitras kempinga

majinas).

14. Periodiski parbaudiet baroSanas vada stavokli. Ja baroSanas

vads ir bojats, to janomaina specializéta remontdarbnica, lai

1zvairitos no briesmam.

15. Nelietojiet ierici ar bojatu baroSanas vadu vai ja ta ir kritusi vai

bojata jebkada cita veida, vai arT darbojas nepareizi. Nelietojiet

lerici patstavigi, jo tas var izraisit elektroSoku. Bojatu ierici

nododiet atbilstoSam servisa centram parbaudei vai remontam.

Jebkadus remontdarbus drikst veikt tikai pilnvaroti servisa centri.

Nepareizi veikts remonts var radit nopietnu apdraud€jumu.

16. Ierici novietojiet uz vesas, stabilas un lidzenas virsmas, talu no

siltuma avotiem, piem&ram, elektriskas plitis, gazes degla utt.

17. Nelietojiet ierici tuvu uzliesmojoSiem materialiem.

18. BaroSanas vads nedrikst karaties par galda malu vai saskarties

ar karstam virsmam.

19. S ierice ir paredzeta lieto§anai majsaimnieciba un lidzigas

vietas, pieméram, veikalu, biroju un citu darba vidi personala

virtuves telpas, saimniecibas telpas, viesnicas, motelos un citas

lidzigas dzivojamas vides, gulamistabas un brokastu telpas.

20. Kafijas pagatavosanas laika vienmer jaievero 1pasa piesardziba.

Nedrikst pieskarties kafijas automata korpusam.

21. Stikla kannu drikst parvietot tikai turot to aiz roktura.

22. Kafijas automats nedrikst atrasties skapi, kad tas tiek lietots.

23. Nepildiet kafijas automatu virs MAX limena vai zem MIN

limena, jo tas var izraisit apdegumus vai kafijas automata

bojajumus.

24. Neiesledziet kafijas automatu bez tidens, jo tas var izraisit ta

bojajumus.

25. Nelietojiet kafijas automatu bez filtra vai ar atvertu vaku.

26. Periodiski kafijas automata iekSpuse javeic atkalkoSana,

izmantojot tam paredze€tus lidzeklus. Kafijas automata lietoSana ar

atkalkotu silditaju izraists ta bojajumus un garantijas zaudeéSanu.
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27. Kafijas automata korpusa tiriSanai nelietojiet agresivus tiriSanas
lidzeklus, kas var sabojat kafijas automatu vai nonemt uzklatas
mark&jumus.

28. lerice nav paredz€ta darbibai ar argjiem taimeriem vai atsevisku
talvadibas sistemu.

29. Kafijas automatu nedrikst mazgat tiesi tideni, to drikst tikai
noslaucit ar sausu dranu.

30. Katru reizi, kad pacelat kafijas automatu, izvelciet kontaktdaksu
Nno rozetes.

Darbojosas ierices pieejamo virsmu temperatira var bat augsta. Nepieskarieties ierices karstajam
virsmam.

IERICES APRAKSTS
1. Vaks 2.0dens tvertne 3. Korpuss

4. Barosanas vads 5. leslégSanas/izslégsanas pogu 6.Pamatne ar silditaju
7. Kraka 8.Rokturi 9. Kafijas konteiners

10.Kanna vaks

PIRMS PIRMAS LIETOSANAS:

Pirms pirmas kafijas/tjas pagatavosanas iedarbiniet kafijas automatu bez kafijas un papira filtra, piepildot to tikai ar
fdeni.

1.Pieslédziet kafijas automatu elektrotiklam

2. Piepildiet fidens tvertni (2) lidz maksimalajam I[imenim

3.Ieslédziet pagatavosanas procesu ar slédzi (5)

4.Pagaidiet, Iidz viss Gdens izteces

5. Izslédziet kafijas automatu ar slédzi (5) un atvienojiet to no elektrotikla.

KAFIJAS/TEJAS PAGATAVOSANA:

1. Parliecinieties, ka kafijas automats ir pievienots elektrotiklam.

2. Atveriet vaku (1) un ielejiet atbilstosu daudzumu tidens tvertné (2). Uzmanieties, lai neielietotu Gideni virs
maksimala limena.

3. lelieciet kafiju filtra (9). Jis varat izmantot mainamas papira ieliktnus. levietojiet tos filtra (9) un ielieciet tajos
kafiju.

4. Tesledziet pagatavosanas procesu ar slédzi (5).

5.Pagaidiet, lidz viss tidens no tidens tvertnes (2) bas parpladis uz kannu (7).

6. Kafijas automats darbosies kriizes (7) siltuma uzturésanas rezima.

7. P&c kafijas pagatavosanas izsleédziet kafijas automatu ar slédzi (5) un atvienojiet to no elektrotikla.

TIRISANA UN UZTURESANA

Tir1Sana:

1.Atvienojiet kafijas automatu no elektrotikla.

2. Nekad nemércgjiet kafijas automatu tident.

3. To var noslaucit ar mitru, mikstu dranu.

4. Filtru izskalojiet zem tekosa Gidens. Kannu mazgajiet ar mitru, mikstu dranu, pievienojot trauku mazgasanas
$kidrumu.
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5. Kafijas automata detalas nedrikst mazgat trauku mazgajama masina.

AtkalkoSana:

Lai kafijas automats darbotos uzticami un efektivi, tas regulari jaattira no kalka. AttiriSanas biezums ir atkarigs no
udens cietibas un automata lietosanas biezuma. Kalka nogulsnes paildzina kafijas pagatavosanas laiku un var bojat
automatu.

leteicama atkalkoSanas biezums:

miksts Gdens: reizi 6 ménesos

vidgji cieta fidens: reizi 2—3 ménesos

ciets Gidens: reizi 6-8 nedélas

Mgs iesakam izmantot kalka nonemsanas skidrumus, kas ir pasi piemeéroti kafijas automatiem un tgjkannam ar
plastmasas korpusu. Izmantojiet uz tiem noradito lietoSanas instrukciju. P&c kalka nogulumu izskaloSanas no kafijas
automata fidens dalam, pirms pirmas kafijas pagatavosanas tris reizes pagatavojiet kafiju tikai ar fideni.

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS

Piegades spriegums: 220V-240V~ 50Hz/60Hz

Jauda: 600 W

Tilpums: 0,6 | Energijas patérins izslégta stavokli: 0,23 W
Rupéjoties par vidi. Informacija par lietotam elektriskam un elektroniskam iekartam Saskana ar 2015. gada 11. septembra likuma par
lietotam elektriskam un elektroniskamiekartam13. panta 1. un 2. punktu informé&jam par pareizu ricibu ar lietotu elektrisku un elektronisku
iekartu atkritumiem:
1. Aizliegts izlietoto elektrisko un elektronisko iekartu novietot kopa ar citiem atkritumiem — to apstiprina marké&jums , parkrustits atkritumu
konteiners”, kas liek $ada veida atkritumus savakt atseviski.
2. Elektrisko un elektronisko iekartu sastava var bat bistamas vielas, maisijumi un sastavdalas, kas, nonakot vidé, var radit nopietnu
apdraudéjumu cilvéku un dzivo organismu veselibai un dzivibai. Tas var izraisit daudzas veselibas problémas, pieméram, redzes, dzirdes un
runas traucéjumus, ka arf nieru, aknu un sirds bojajumus un adas slimibas. Kaitigas vielas var ari nelabvéligi ietekmét elposanas un
reproduktivo sistému un izraisit véza izmainas. Partikas produktu, kas audzéti piesarnota augsné, un no tiem razoto produktu patérins var
apdraudét veselibu ar iepriek$ minétajam sekam.
3. Nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas janodod tikai atlautajas savaksanas vietas, kuru saraksts jaieklauj katras pasvaldibas
timekla vietné.
4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot lietoto iekartu atkartotu izmantoSanu un regeneraciju, tostarp parstradi. Ta ari spélé galveno

C € lomu izlietoto elektriska un elektroniska aprikojuma atkritumu apsaimnieko$anas sistéma, nemot véra iespéju tos nogadat tiesi atjautajas

savak$anas vietas un novérst nevélamas sabiedribas ieradumus, kas izraisa izlietoto iekartu atkritumu atstasanu tam neparedzétas vietas.
Turklat Nododiet lietotu elektrisko un elektronisko iekartu piegades vieta. Piegadatajam, piegadajot pircéjam majsaimniecibas iekartas, ir
pienakums bez maksas pienemt lietotas majsaimniecibas iekartas piegades vieta, ja lietotas iekartas ir tada pasa veida un pilda tas pasas
funkcijas ka piegadatas iekartas.
Kartona iepakojumus un polietiléna (PE) maisus jaizmet atbilstosos konteineros, kas paredzéti sadzives atkritumu $kirosanai atbilstosi to
aprakstam. Ja iericé ir baterijas, tas jaiznem un atseviski janodod savaksanas un uzglabasanas punkta.
lerices nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera!
Serviss Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt iespéjamas stdzibas, lidzu, sazinieties tiesi ar pardevéju, kurs izsniedza kviti.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSNOUDED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LOE HOOLIKALT LABI JA HOIA SAILITUSEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jirgige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjude eest, mis on tekkinud
seadme ettenédhtust erineval viisil kasutamisel voi selle
vadrkasutamisel.

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
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seda muul otstarbel, mis ei vasta selle otstarbele.
3. Seade tuleb iihendada ainult maandatud pistikupesaga 220-
240V~ 50Hz/60Hz.
Kasutamise ohutuse suurendamiseks ei tohi iihele vooluahelale
itheaegselt iihendada mitut elektriseadet.
4. Lisaturvalisuse tagamiseks on soovitatav paigaldada
vooluahelasse voolu kaitseseade (RCD) nimivooluga kuni 30 mA.
Selleks poorduge elektriala spetsialisti poole.
5. Olge seadme kasutamisel eriti ettevaatlik, kui 1dheduses on
lapsed. Arge lubage lastel seadmega mingida ega laske lastel voi
seadmega tuttavatel isikutel seda kasutada.
6. HOIATUS: Kéesolevat seadet voivad kasutada iile 8-aastased
lapsed ja fiitisilise, sensoorse voi vaimse puudega isikud voi isikud,
kellel puudub kogemus voi teadmised seadme kohta, kui seda
teevad nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all vo1 kui
neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on
teadlikud selle kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohi
seadmega mingida. Seadme puhastamine ja hooldus ei tohi
toimuda laste poolt, vélja arvatud juhul, kui nad on vanemad kui 8
aastat ja need toimingud toimuvad jirelevalve all.
7. HOIATUS: Arge kasutage seadmeid, kui nende korpus on
pragunenud.
8. HOIATUS: Arge jitke seadme pistikupesa jirelevalveta.
9. HOIATUS: Hoidke seade lastele kittesaamatus kohas.
10. HOIATUS: Seadme véér kasutamine voib pohjustada vigastusi,
nditeks ldikehaavu, marrastusi voi elektriloogi.
11. HOIATUS: Pérast kasutamist tommake pistik pistikupesast
vilja, hoides pistikupesa kiiega kinni. ARGE tdmmake
toitekaablist.
12. HOIATUS: Arge liigutage seadet tddtamise ajal.
13. Arge kastke kaablit, pistikupesa ega kogu seadet vette voi
muusse vedelikku. Arge jitke seadet ilmastikutingimuste (vihm,
paike jne) mdjule ega kasutage seda korgendatud niiskuse
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tingimustes (vannituba, niiske suvilad).
14. Kontrollige regulaarselt toitekaabli seisukorda. Kui toitekaabel
on kahjustatud, tuleb see ohutuse tagamiseks asendada
spetsialiseeritud remonditodkojas.
15. Arge kasutage seadet, mille toitekaabel on kahjustatud, mis on
kukkunud v6i muul viisil kahjustatud voi mis ei to6ta korralikult.
Arge parandage seadet ise, kuna see vdib pdhjustada elektrilo6gi.
Viige kahjustatud seade kontrollimiseks voi parandamiseks
asjakohasesse teenindusse. Koik remondit6od voivad teha ainult
volitatud teeninduspunktid. Ebadigesti tehtud remont v3ib
pOhjustada tosist ohtu.
16. Seade tuleb asetada jahedale, stabiilsele ja tasasele pinnale,
eemale kuumenevatest kodgiseadmetest, nagu elektripliit,
gaasipoleti jne.
17. Arge kasutage seadet kergesti siittivate materjalide liheduses.
18. Toitekaabel ei tohi rippuda laua servalt alla ega puudutada
kuumi pindu.
19. Seade on moeldud kasutamiseks koduses ja sarnases
keskkonnas, nagu néiteks: tootajate koogiruumid kauplustes,
kontorites ja muudes tookeskkondades, majapidamisruumid,
hotellide, motellide ja muude sarnaste elamiskeskkonna klientide
poolt, magamis- ja hommikus6ogiruumides.
20. Kohvi valmistamisel tuleb alati olla eriti ettevaatlik. Arge
puudutage kohvimasina korpust.
21. Klaasist kannu tohib kanda ainult kdepidemest.
22. Kohvimasinat ei tohi kasutamise ajal kappi panna.
23. Arge tiitke masinat iile MAX vdi alla MIN taseme, sest see
voib pohjustada pdletusi voi masina kahjustusi.
24. Arge liilitage masinat sisse ilma veeta, sest see vdib masinat
kahjustada.
25. Arge kasutage masinat ilma filtrita voi avatud kaanega.
26. Kohvimasina sisemust tuleb aeg-ajalt puhastada spetsiaalsete
vahenditega. Kohvimasina kasutamine kaltsiumiga kaetud
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kiittekeha korral pohjustab selle kahjustumise ja garantii kaotuse.
27. Kohvimasina korpuse puhastamiseks ei tohi kasutada
agressiivseid puhastusvahendeid, mis voivad masinat kahjustada
vOi eemaldada méargistused.

28. Seade ei ole moeldud kasutamiseks koos véliste ajamitega voi
eraldi kaugjuhtimissiisteemiga.

29. Kohvimasinat ei tohi pesta otse vees, vaid ainult kuiva lapiga
ptihkida.

30. Iga kord, kui kohvimasinat tdstate, tdmmake pistik pistikupesast
vilja.

Seadme té6tamise ajal vdivad selle pinnad olla kuumad. Arge puudutage seadme kuumi pindu.

SEADME KIRJELDUS
1.Kaan 2. Veemahuti 3. Korpus

4. Toitekaabel 5. Sisse/vilja llliti 6. Alus koos kiittekeha
7. Kann 8.Kaepide 9. Kohvikarp

10.Kannu kaas

ENNE ESIMEST KASUTAMIST:

Enne esimest kohvi/tee valmistamist kdivitage kohvimasin ilma kohvi ja paberfiltrita, tiites selle ainult veega.
1. Uhendage kohvimasin elektrivorguga

2. Taitke veemahuti (2) veega maksimaalse tasemeni

3. Kéivitage keetmisprotsess liilitiga (5)

4. Oodake, kuni kogu vesi on 1ibi voolanud

5. Lillitage masin vilja litlitiga (5) ja thendage lahti elektrivorgust.

KOHVI/TEE KEETMINE:

1. Veenduge, et kohvimasin on ithendatud vooluvdrguga.

2. Avage kaas (1) ja valage sobiv kogus vett mahutisse (2). Arge valage vett iile maksimumtaseme.

3. Taitke filter (9) kohviga. Vdite kasutada vahetatavaid paberist filterkassette. Asetage need filtrisse (9) ja téitke need
kohviga.

4. Kéivitage keetmine liilitiga (5).

5. Oodake, kuni kogu vesi on voolanud veemahutist (2) kannu (7).

6. Kohvimasin to6tab kannu (7) soojas hoidmise reziimis.

7. Pérast kohvimasina kasutamist liilitage see liilitiga (5) vélja ja tihendage vooluvorgust lahti.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Puhastamine:

1. Uhendage kohvimasin vooluvdrgust lahti.

2. Arge kunagi kastke espressomasinat vette.

3.Voite seda puhastada niiske pehme lapiga.

4. Loputage filter voolava vee all. Pese kann niiske pehme lapiga, millele on lisatud ndudepesuvahendit.
5. Kohvimasina osi ei tohi pesta ndudepesumasinas.

Kalkide eemaldamine:
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Et kohvimasin oleks tookindel ja toimiks téielikult, tuleb seda regulaarselt katlakivist puhastada. Katlakivi
eemaldamise sagedus soltub vee karedusest ja masina kasutamise sagedusest. Katlakivi ladestumine pikendab kohvi
valmistamise aega ja vdib masinat kahjustada.

Soovitatav katlakivi eemaldamise sagedus:

pehme vesi: tiks kord 6 kuu jooksul

keskmine vee karedus: iiks kord 2—3 kuu jooksul

kova vesi: iiks kord 6-8 nidala jooksul

Soovitame kasutada katlakivi eemaldamiseks vedelikke, mis on spetsiaalselt mdeldud plastkorpusega kohvimasinate ja
veekeetjate jaoks. Jargige neil olevat kasutusjuhendit. Parast katlakivi eemaldamist kohvimasina veekontaktosadest,
laske enne esimest kohvi valmistamist kolm korda labi ainult vett.

TEHNILISED ANDMED

Toitepinge: 220V-240V~ 50Hz/60Hz

Véimsus: 600 W

Mahutavus: 0,6 1 Energiatarbimine viljaliilitatud olekus: 0,23 W
Keskk huvides. Teave k elektri- ja elektr ik d kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta seaduse kasutatud
elektri- ja elektroonikaseadmetekohta artikli 13 Idigetele 1 ja 2 teavitame kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
nduetekohasest kaitlemisest:
1. Keelatud on kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete paigutamine koos muude jaddtmetega — seda kinnitab margistus , labikriipsutatud
prugikast”, mis nduab selliste jaatmete selektiivset kogumist.
2. Elektri- ja elektroonikaseadmed v&ivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja koostisosi, mis keskkonda sattudes vdivad pdhjustada tosist
ohtu inimeste tervisele ja elule ning elusorganismidele. Need vivad pdhjustada mitmesuguseid terviseprobleeme, nagu nagemis-, kuulmis-
ja kdnehaired, samuti neerude, maksa ja stidame kahjustusi ning nahahaigusi. Kahjulikud ained v&ivad avaldada kahjulikku maju ka
hingamis- ja suguelunditele ning p&hjustada vahkkasvajaid. Saastunud pinnasel kasvanud taimede ja nendest valmistatud toodete tarbimine
voib pdhjustada eespool nimetatud terviseprobleeme.
3. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed tuleb viia ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema esitatud iga
omavalitsuse veebilehel.
4. Kodumajapidamine taidab olulist rolli kasutatud seadmete taaskasutamise ja taastamise, sealhulgas ringlussevdtu edendamisel. Samuti
on neil oluline roll kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kaitlemise siisteemis, kuna neid on vdimalik viia otse volitatud
kogumispunktidesse ja kaotada soovimatud tihiskondlikud harjumused, mille tulemusena jaetakse kasutatud seadmete jaatmed selleks
ettendhtud kohtadesse.
Lisaks Andke kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed tagasi kohaletoimetamise kohas. Turustaja, kes tarnib ostjale kodumajapidamises
kasutatavaid seadmeid, on kohustatud vGtma tasuta vastu kasutatud kodumajapidamises kasutatavad seadmed kohaletoimetamise kohas,
kui kasutatud seadmed on sama tulpi ja taitsid samu funktsioone kui tarnitud seadmed.
Kartongpakendid ja poltetileenkotid (PE) tuleb visata vastavatesse konteineritesse, mis on mdeldud olmejaatmete sorteerimiseks vastavalt
nende kirjeldusele. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja viia eraldi kogumispunkti ja ladustamiskohta.
Seadmeid ei tohi visata olmejaatmete konteinerisse!
Teenindus Kui soovite osta varuosi v3i esitada vdimalikke kaebusi, vStke tihendust otse mujaga, kes valjastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
KERJUK, FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A

KESOBBIEKRE!

1. A késziilék hasznalata el6tt olvassa el a hasznalati utasitast, és
kovesse az abban szerepld utasitasokat. A gyartd nem vallal
felelosséget azokért a karokért, amelyek a késziilék rendeltetésétol
eltérd célra torténd hasznalatabol vagy a nem megfeleld
miikddésbdl szarmaznak.
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2. A késziilék kizardlag haztartasi hasznélatra késziilt. Ne hasznalja
mas, a rendeltetésétol eltéro célra.
3. A késziiléket csak foldelt 220-240 V~ 50 Hz/60 Hz-es aljzathoz
csatlakoztathatja.
A biztonsag novelése érdekében ne csatlakoztasson egyszerre tobb
elektromos késziiléket egy aramkorhoz.
4. Tovabbi védelem érdekében ajanlatos egy 30 mA-nal nem
nagyobb névleges maradékaramil maradékaram-védelmi késziiléket
(RCD) telepiteni az elektromos dramkorbe. Ehhez forduljon
szakképzett villanyszerel6hoz.
5. Kiilonds ovatossaggal jarjon el, ha a késziiléket gyermekek
jelenlétében hasznalja. Ne engedje, hogy gyermekek a késziilékkel
jatsszanak, €s ne engedje, hogy gyermekek vagy a késziilékkel nem
ismerds személyek hasznaljak azt.
6. FIGYELMEZTETES: Ezt a berendezést 8 éves és annal idésebb
gyermekek, valamint fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességeikben korlatozott, illetve tapasztalat €s ismeretek
hidnyaban lévo személyek is hasznalhatjak, ha feliigyelet alatt
allnak, vagy megkaptak a berendezés biztonsagos hasznalatara
vonatkozo utasitasokat, €s tisztaban vannak a veszélyekkel. A
gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel. A késziilek tisztitasat és
karbantartasat gyermekek nem végezhetik, kivéve, ha 8 évesnél
idésebbek, és ezeket a tevékenységeket feliigyelet mellett végzik.
7. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a késziiléket, ha a burkolata
megrepedt.
8. FIGYELMEZTETES: Ne hagyja a késziiléket csatlakoztatva és
feliigyelet nelkiil.
9. FIGYELMEZTETES: A késziiléket gyermekekto] elzarva tartsa.
10. FIGYELMEZTETES: A késziilék nem megfelelé hasznalata
sériiléseket, példaul vagasokat, horzsolasokat vagy aramiitést
okozhat.
11. FIGYELMEZTETES: Hasznalat utin mindig huzza ki a dugét a
konnektorbol, a konnektort a kezével fogva. NE hlizza a tdpkabelt.
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12. FIGYELMEZTETES: Ne mozgassa a késziiléket miikodés

kozben.

13. Ne meritse a kabelt, a dug6ét vagy a teljes késziiléket vizbe vagy

mas folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket az id6jaras

viszontagsagainak (esd, nap stb.), és ne hasznalja magas

paratartalom mellett (fiirdészobak, nedves lakokocsik).

14. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel

megseériilt, a veszEly elkeriilése érdekében szakszer(i

javitomiihelyben cseréltesse ki.

15. Ne hasznalja a késziiléket, ha a tapkabel sériilt, ha leejtette vagy

mas modon megsériilt, vagy ha nem miitkodik megfeleléen. Ne

javitsa meg a késziiléket sajat maga, mert ez aramiitéshez vezethet.

Vigye a sériilt késziiléket egy hivatalos szervizbe ellenérzésre vagy

javitasra. Minden javitast hivatalos szervizkdzpontban kell

elvégezni. A helytelen javitasok sulyos veszélyeket okozhatnak.

16. Helyezze a késziiléket hiivos, stabil, sik feliiletre, tdvol a

futoberendezésektdl, példaul elektromos tlizhelyektdl, gazégdktol

stb.

17. Ne hasznalja a késziiléket gyalékony anyagok kozelében.

18. A tapkabel nem loghat le az asztal sz¢lérdl, €s nem érintkezhet

forro feliiletekkel.

19. Ez a berendezés haztartasi és hasonlo célokra késziilt, példaul:

lizletek, irodak és mas munkakdrnyezetek személyzeti konyhdiba,

mosokonyhakba, szallodak, motelek €és mas hasonlé tipusu

lakohelyiségekbe, haloszobdkba ¢€s reggelizOhelyiségekbe.

20. A kavé elkészitésekor mindig legyen rendkiviil 6vatos. Ne

érintse meg a kavéf6zo burkolatat.

21. Az iivegkancsot csak a fogantynal fogva szabad hordozni.

22. A ké&véfozot hasznalat kozben nem szabad szekrénybe tenni.

23. Ne toltse meg a kavef6zot a MAX szint felett vagy a MIN szint

alatt, mert ez égési sériiléseket vagy a kavéf6zo megrongalodéasat

okozhatja.

24. Ne kapcsolja be a kavéfozot viz nélkiil, mert ez kéarosithatja a
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késziiléket.

25. Ne hasznalja a kaveéf6zot sziird nélkiil vagy nyitott fedéllel.
26. A kavéfozo belsejét rendszeresen vizkOmentesiteni kell
megfeleld vizkdmentesitd szerekkel. A kavéf6zo hasznalata
vizkével eltomddott fiitdelemmel karosithatja azt, és
érvénytelenitheti a garanciat.

27. Ne hasznaljon agressziv tisztitoszereket a kavéf6zo
burkolatanak tisztitdsdhoz, mivel azok karosithatjak a kavéfozot
vagy eltavolithatjak a jeloléseket.

28. A késziilék nem alkalmas kiilsé 1dézitokkel vagy kiilon
taviranyitoval valo hasznalatra.

29. Ne mossa a kavéfozot kozvetlentil vizben, csak torolje le szaraz
ruhéval.

30. A kavéfozo felemelésekor mindig huzza ki a dugot a
konnektorbdl.

A m(ikod6 készilék hozzaférhetd feliileteinek h6mérséklete magas lehet. Ne érintse meg a
készulék forro felileteit.

A KESZULEK LEIRASA

1. Fedél 2. Viztartdly 3. Test

4. Hélozati kdbel 5. BE/KI gomb 6. Aljzat flitéssel
7. Kancso 8. Fogantyu 9. Kavétartdly

10. Kancsé fedél

ELSO HASZNALAT ELOTT:

Miel6tt eldszor kavét/teat készitene, inditsa el a kavéfozot kavé és papirsziird nélkiil, csak vizzel feltoltve.

1. Csatlakoztassa a kavéfoz6t a halézathoz

2. Toltse fel a tartalyt (2) vizzel a maximalis szintig.

3. Inditsa el a f6zési folyamatot a kapcsoloval (5).

4. Varja meg, amig az dsszes viz kifolyik.

5. Kapcsolja ki a kavéfozot a kapcsoloval (5), és valassza le a halozatrol.

KAVE/TEA FOZESE:

1. Gy6z6djon meg arrol, hogy a kavéfzo csatlakoztatva van a halézathoz.

2. Nyissa ki a fedelet (1) és 6ntson megfeleld mennyiségii vizet a tartalyba (2). Ugyeljen arra, hogy ne éntsén vizet a
maximalis szint folé.

3. Ontsén kavét a sziirébe (9). Hasznalhat cserélhetd papirpatronokat. Helyezze éket a sziirSbe (9), és 6ntson kavét
beléjiik.

4. Inditsa el a fozési folyamatot a kapcsoloval (5).

5. Varja meg, amig az dsszes viz kifolyik a viztartalybdl (2) a kancsoba (7).

6. A kavéf6zo a kancso melegen tartasi izemmodban (7) fog miikodni.
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7. Ha befejezte a kavéfozo hasznalatat, kapcsolja ki a kapcsoloval (5) és valassza le a halozatrol.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Tisztitas:

1. Huzza ki a kavéf6zot a konnektorbol.

2. Soha ne meritse vizbe a kavéfozot.

3. Nedves, puha ruhaval torélje le.

4. Oblitse le a sziirét folyé viz alatt. A kannét nedves, puha ruhaval és mosogatészerrel mossa el.

5. A kavéfozo alkatrészeit nem szabad mosogatogépben mosni.

Vizkémentesités:

Annak érdekében, hogy kavéf6zdje megbizhato és teljes mértékben hatékony maradjon, rendszeresen vizkdmentesiteni
kell. A vizkdmentesités gyakorisaga a viz keménységétdl és a hasznalat gyakorisagatol fiigg. A vizkdlerakodasok
megnovelik a kavéfozés idejét és karosithatjak a gépet.

Ajanlott vizkémentesitési gyakorisag:

lagy viz: 6 havonta egyszer

kozepes vizkeménység: 2-3 havonta egyszer

kemény viz: 6-8 hetente egyszer

Javasoljuk, hogy kifejezetten kavéfézo gépekhez és milanyag burkolath vizforralokhoz kifejlesztett vizkdmentesitd
folyadékokat hasznaljon. Kovesse a csomagolason talalhatd hasznalati utasitast. Miutan oblitette le a
vizkélerakodasokat a kavefozo gép vizzel érintkezo részeirdl, az els6 kave f6zése elétt haromszor futtassa at a gépet
csak vizzel.

MUSZAKI ADATOK

Tapellatas: 220 V-240 V~ 50 Hz/60 Hz

Teljesitmény: 600 W

Kapacitas: 0,6 1 Kikapcsolt allapotban torténd energiafogyasztas: 0,23 W
A kornyezet védelme. Informacidk az elektromos és elektronikus berendezések hulladékardl A 2015. szeptember 11-i, az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékarél szol6 torvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével 6sszhangban tajékoztatast nydjtunk az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékanak megfelel6 kezelésérdl:
1. Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat mas hulladékokkal egyutt artalmatlanitani — ezt a , keresztbe huzott kerekes
szemetes” szimbdlum is megerdsiti, amely elGirja az ilyen tipusu hulladékok szelektiv gydijtését.
2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és alkatrészeket tartalmazhatnak, amelyek a kérnyezetbe
kerulve sulyos veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre és életre, valamint az él6 szervezetekre. Szamos egészséglgyi problémat
okozhatnak, példaul latas-, hallas- és beszédzavarokat, valamint karosithatjdk a veséket, a méjat és a szivet, és b6rbetegségeket okozhatnak.
A karos anyagok kéros hatdssal lehetnek a 1égz6- és reproduktiv rendszerre is, és rdkos elvaltozdsokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon
termesztett névények és az azokbdl késziilt termékek fogyasztasa a fent emlitett egészséguigyi kockdzatokat jelentheti.
3. A hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket kizarélag engedélyezett gytjtéhelyeken lehet leadni, amelyek listaja minden helyi
hatdsag honlapjan elérhetd.
4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hulladékberendezések ujrafelhasznalasédban és hasznositasaban, beleértve az Ujrahasznositast
is. Emellett kulcsszerepet jatszanak az elektromos és elektronikus berendezések hulladékkezelési rendszerében is, mivel azokat kozvetlentl
az engedélyezett gy(jtShelyekre szallithatjak, és igy kikliszobolhetik azokat a nemkivanatos tarsadalmi szokasokat, amelyek miatt a
hulladékberendezéseket nem erre a célra kijellt helyeken hagyjak.
Ezentdlmenden A hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket a szallitasi helyre kell visszavinni. A haztartdsi berendezések
vasarlonak torténd szallitasakor a forgalmazo kételes a haszndlt haztartasi berendezéseket ingyenesen begy(ijteni a berendezések széllitasi
helyén, feltéve, hogy a hasznalt berendezések ugyanolyan tipustak és ugyanazokat a funkciokat lattak el, mint a széllitott berendezések.
A karton csomagolast és a polietilén (PE) zsdkokat a leirdsnak megfelelGen a telepiilési hulladék szelektiv gy(jtésére kijelolt megfelelé
konténerekben kell elhelyezni. Ha a készulék elemeket tartalmaz, azokat ki kell venni és kuiln kell elhelyezni egy gy(ijt6- és tarolohelyen.
A berendezést ne dobja a k élis hulladékgydijté énerbe!
Szerviz Ha poétalkatrészt szeretne vasarolni vagy panaszt szeretne tenni, kérjuk, forduljon kézvetlentl a nyugtat kiéllité kereskedéhoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU
UTILIZARE
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CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU REFERINTE
VIITOARE

1. Inainte de a utiliza aparatul, cititi instructiunile de utilizare si
urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in alte
scopuri decat cele pentru care este destinat sau de utilizarea
necorespunzatoare a acestuia.

2. Dispozitivul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in
alte scopuri care nu sunt conforme cu scopul pentru care a fost
concepult.

3. Dispozitivul trebuie conectat numai la o priza cu impamantare de
220-240 V~ 50 Hz/60 Hz.

Pentru o siguranta sporita, nu conectati mai multe aparate electrice
la un singur circuit in acelasi timp.

4. Pentru protectie suplimentara, se recomanda instalarea unui
dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un curent rezidual nominal
care sd nu depaseascd 30 mA 1in circuitul electric. Consultati un
electrician calificat in acest sens.

5. Aveti grija deosebita atunci cand utilizati dispozitivul in prezenta
copiilor. Nu permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul si nu
permiteti copiilor sau persoanelor care nu sunt familiarizate cu
dispozitivul si il utilizeze.

6. AVERTISMENT: Acest echipament poate fi utilizat de copii cu
varsta de peste 8 ani si de persoane cu capacititi fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, daca
sunt supravegheati sau au primit instructiuni privind utilizarea in
sigurantd a echipamentului si inteleg pericolele implicate. Copiii nu
trebuie sa se joace cu echipamentul. Curatarea si intretinerea
aparatului nu trebuie efectuate de copii, cu exceptia cazului in care
acestia au peste 8 ani si aceste activitati sunt efectuate sub
supraveghere.

7. AVERTISMENT: Nu utilizati aparatul daca carcasa acestuia este
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crapata.

8. AVERTISMENT: Nu lasati aparatul conectat la priza si

nesupravegheat.

9. AVERTISMENT: Pastrati aparatul la indemana copiilor.

10. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a aparatului

poate duce la raniri, inclusiv taieturi, zgarieturi sau socuri electrice.

11. AVERTISMENT: Dupa utilizare, scoateti intotdeauna stecherul

din priza de alimentare, tindnd priza cu mana. NU trageti de cablul

de alimentare.

12. AVERTISMENT: Nu mutati dispozitivul in timpul functionarii.

13. Nu scufundati cablul, stecherul sau intregul dispozitiv in apa

sau alte lichide. Nu expuneti dispozitivul la intemperii (ploaie,

soare etc.) si nu il utilizati In conditii de umiditate ridicata (bai,

rulote umede).

14. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de

alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un atelier de

reparatii specializat pentru a evita pericolul.

15. Nu utilizati dispozitivul daca cablul de alimentare este

deteriorat, daca a fost scapat sau deteriorat in orice alt mod sau daca

nu functioneaza corect. Nu reparati dispozitivul singur, deoarece

acest lucru poate duce la electrocutare. Duceti dispozitivul

deteriorat la un centru de service autorizat pentru inspectie sau

reparatie. Toate reparatiile trebuie efectuate de centre de service

autorizate. Reparatiile incorecte pot provoca pericole grave.

16. Asezati dispozitivul pe o suprafata rece, stabild si plana, departe

de aparate de bucatarie care degaja caldura, cum ar fi aragazuri

electrice, arzatoare cu gaz etc.

17. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor inflamabile.

18. Cablul de alimentare nu trebuie sa atarne peste marginea mesei

sau sa atinga suprafete fierbinti.

19. Acest echipament este destinat utilizarii casnice si similare, cum

ar fi: bucatarii pentru personal in magazine, birouri si alte medii de

lucru, camere de utilitati, de cétre clienti in hoteluri, moteluri si alte
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medii rezidentiale de acest tip, in dormitoare si sali de mic dejun.
20. Aveti intotdeauna mare grija cand preparati cafea. Nu atingeti
carcasa aparatului de cafea.

21. Cana de sticla poate fi transportatd numai de maner.

22. Aparatul de cafea nu trebuie asezat intr-un dulap atunci cand
este utilizat.

23. Nu umpleti aparatul de cafea peste nivelul MAX sau sub nivelul
MIN, deoarece acest lucru poate provoca arsuri sau deteriorarea
aparatului de cafea.

24. Nu porniti aparatul de cafea fara apa, deoarece acest lucru poate
duce la deteriorarea acestuia.

25. Nu utilizati aparatul de cafea fara filtru sau cu capacul deschis.
26. Interiorul aparatului de cafea trebuie decalcifiat periodic
folosind agenti de decalcifiere adecvati. Utilizarea aparatului de
cafea cu un element de incalzire calcificat il va deteriora si va anula
garantia.

27. Nu utilizati detergenti agresivi pentru a curata carcasa
aparatului de cafea, deoarece acestia pot deteriora aparatul de cafea
sau pot indeparta marcajele.

28. Aparatul nu este proiectat sa functioneze cu cronometre externe
sau cu un sistem separat de control de la distanta.

29. Nu spalati aparatul de cafea direct in apa, stergeti-l doar cu o
carpa uscata.

30. Ori de cate ori ridicati aparatul de cafea, scoateti stecherul din
priza de curent.

Temperatura suprafetelor accesibile ale aparatului in functiune poate fi ridicata. Nu atingeti
suprafetele fierbinti ale aparatului.

DESCRIEREA APARATULUI
1. Capac 2. Rezervor de apa 3. Corp

4. Cablu de alimentare 5. Buton ON/OFF 6. Baza cu incalzitor
7.Cana 8. Maner 9. Recipient pentru cafea

10.Capac pentru cana
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INAINTE DE PRIMA UTILIZARE:

Inainte de a prepara cafea/ceai pentru prima data, porniti aparatul de cafea fara cafea si fara filtru de hartie, umplandu-I
doar cu apa.

1. Conectati aparatul de cafea la reteaua electrica

2. Umpleti rezervorul (2) cu apa pana la nivelul maxim

3. Porniti procesul de preparare cu comutatorul (5)

4. Asteptati pana cand toata apa a fost distribuita.

5. Opriti aparatul de cafea folosind comutatorul (5) si deconectati-1 de la reteaua electrica.

PREPARAREA CAFELEI/CEAIULUL:

1. Asigurati-va ca aparatul de cafea este conectat la reteaua electrica.

2. Deschideti capacul (1) si turnati cantitatea corespunzatoare de apa in rezervor (2). Aveti grija sa nu turnati apa peste
nivelul maxim.

3. Tumnati cafeaua in filtru (9). Puteti utiliza cartuse de hartie inlocuibile. Asezati-le in filtru (9) si turnati cafeaua in
ele.

4. Porniti procesul de preparare cu ajutorul comutatorului (5).

5. Asteptati pana cand toata apa s-a scurs din rezervorul de apa (2) in cana (7).

6. Aparatul de cafea va functiona in modul de mentinere a céldurii in cana (7).

7. Cand ati terminat de utilizat aparatul de cafea, opriti-1 folosind comutatorul (5) si deconectati-1 de la reteaua
electrica.

CURATARE SIINTRETINERE

Curatare:

1. Deconectati aparatul de cafea de la reteaua electrica.

2. Nu scufundati niciodata aparatul de cafea in apa.

3. Puteti sa o stergeti cu o carpa moale si umeda.

4. Clatiti filtrul sub jet de apa. Spalati cana cu o carpa moale umezita si detergent de vase.

5. Piesele aparatului de cafea nu trebuie spalate in masina de spalat vase.

Decalcifiere:

Pentru a va asigura ca aparatul de cafea ramane fiabil si complet eficient, acesta trebuie decalcifiat in mod regulat.
Frecventa decalcifiere depinde de duritatea apei si de cat de des il utilizati. Depunerile de calcar maresc timpul necesar
pentru prepararea cafelei si pot deteriora aparatul.

Frecventa recomandata de decalcifiere:

apa moale: o data la 6 luni

apa cu duritate medie: o data la 2-3 luni

apa dura: o data la 6-8 saptamani

Va recomandam sa utilizati lichide de decalcifiere special concepute pentru masini de cafea si ceainice cu carcasa din
plastic. Urmati instructiunile de utilizare furnizate pe ambalaj. Dupa clatirea depunerilor de calcar din partile cu apa
ale masinii de cafea, porniti masina de 3 ori numai cu apa inainte de a prepara prima cafea.

DATE TEHNICE

Alimentare: 220V-240V~ 50Hz/60Hz

Putere: 600 W

Capacitate: 0,6 L Consum de energie cand este oprit: 0,23 W

Grija pentru mediu. Informatii privind deseurile de echipamente electrice si electronice In conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2)
din Legea din 11 septembrie 2015 privind deseurile de echipamente electrice si electronice, va furnizam informatii privind gestionarea
corespunzdtoare a deseurilor de echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisa eliminarea deseurilor de echipamente electrice si electronice impreuna cu alte deseuri — acest lucru este confirmat de
simbolul ,,cos de gunoi cu roti barat”, care impune colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, daca sunt eliberate in mediu,
pot reprezenta o amenintare gravad pentru sdnatatea si viata umana si pentru organismele vii. Acestea pot duce la numeroase probleme de
sandtate, cum ar fi tulburari de vedere, auz si vorbire, si pot provoca, de asemenea, leziuni renale, hepatice si cardiace, precum si boli de
piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, un efect advers asupra sistemului respirator si reproductiv si pot duce la modificari
canceroase. Consumul de plante cultivate pe soluri contaminate si de produse fabricate din acestea poate prezenta riscurile pentru sanatate

mentionate mai sus.

3. Echipamentele electrice si electronice uzate trebuie predate numai la punctele de colectare autorizate, a caror lista trebuie sa fie
disponibild pe site-ul web al fiecarei autoritati locale.

4. Gospodariile joaca un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, echipamentelor uzate. De asemenea,
acestea joacd un rol esential in sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente electrice si electronice, deoarece pot livra aceste
echipamente direct la punctele de colectare autorizate si pot elimina obiceiurile sociale nedorite care duc la abandonarea echipamentelor
uzate in locuri neamenajate in acest scop.
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in plus Returnati echipamentele electrice si electronice uzate la locul de livrare. Atunci cand furnizeaza echipamente de uz casnic unui
cumparator, distribuitorul este obligat sa colecteze gratuit echipamentele de uz casnic uzate la locul de livrare a echipamentelor, cu conditia
ca echipamentele uzate sa fie de acelasi tip si sa fi indeplinit aceleasi functii ca echipamentele furnizate.

Ambalajele din carton si pungile din polietilena (PE) trebuie eliminate in containerele corespunzatoare destinate colectarii selective a
deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. Daca dispozitivul contine baterii, acestea trebuie scoase si eliminate separat
la un punct de colectare si depozitare.

Nu aruncati echip il intr-un iner pentru deseuri municipale!
Serviciu Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau sa depuneti o reclamatie, va rugdm sd contactati direct comerciantul care a emis
chitanta.

Navod k pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTN{ PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZIVANI
PRECTETE SI POZORNE A USCHOVEJTE PRO
BUDOUCNOST

1. Pfed pouzitim zatizeni si pfectéte navod k obsluze a postupujte
podle pokynii v ném uvedenych. Vyrobce neodpovida za skody
zpusobené pouzitim zatizeni v rozporu s jeho uréenim nebo
nespravnou obsluhou.

2. Zatizeni je ur¢eno vyhradné pro domaci pouziti. Nepouzivejte jej
k jinym ucelim, které nejsou v souladu s jeho ur¢enim.

3. Zarizeni ptipojujte pouze do zadsuvky s uzemnénim 220-240 V~
50 Hz/60 Hz.

Pro zvySeni bezpecnosti pouzivani nezapojujte do jednoho
elektrického obvodu vice elektrickych zatizeni soucasné.

4. Pro zajisténi dodatecné ochrany je vhodné nainstalovat do
elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD) s jmenovitym
proudem nepresahujicim 30 mA. V této véci se obrat'te na
odborného elektrikare.

5. Pfi pouzivani zatizeni v blizkosti déti je tfeba dbat zvySené
opatrnosti. Nedovolte détem, aby si s zatizenim hraly, a nedovolte
détem ani osobam, které nejsou se zatfizenim sezndmeny, aby jej
pouzivaly.

6. VAROVANI: Toto zatizeni mohou pouZivat déti starsi 8 let a
osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
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schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti nebo znalosti o zafizeni,
pokud jsou pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost
nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny tykajici se bezpecného
pouzivani zafizeni a jsou si védomy nebezpeci spojeného s jeho
pouzivanim. Déti by si s timto zafizenim nemély hrat. Cisténi a
udrzba zatizeni by nemély byt provadény détmi, pokud nejsou
star$i 8 let a tyto ¢innosti nejsou provadény pod dohledem.
7. VAROVANI: NepouZivejte zafizeni, pokud je jeho kryt praskly.
8. VAROVANI: Nenechévejte zapnuté zatizeni v zasuvce bez
dozoru.
9. VAROVANI: Zafizeni uchovavejte mimo dosah déti.
10. VAROVANI: Nespravné pouzivani zafizeni miize mit za
nasledek zranéni, napt. fezné rany, odérky nebo uraz elektrickym
proudem.
11. VAROVANI: Po skonéeni pouzivani vzdy vytahnéte zastréku
ze zasuvky tak, ze zasuvku ptidrzite rukou. NETAHEJTE za sitovy
kabel.
12. VAROVANI: B&hem provozu zafizeni nepfemistujte.
13. Kabel, zastrcku ani celé zatizeni neponotujte do vody nebo jiné
kapaliny. Nevystavujte zatizeni povétrnostnim vliviim (desti, slunci
atd.) ani jej nepouzivejte v podminkéch se zvySenou vlhkosti
(koupelny, vlhké karavany).
14. Pravideln¢ kontrolujte stav napéjeciho kabelu. Pokud je
napajeci kabel poskozeny, mél by byt vyménén specializovanym
servisem, aby se piedeslo nebezpeci.
15. Nepouzivejte zafizeni s poSkozenym napajecim kabelem nebo
pokud bylo upusténo, poskozeno jinym zptisobem nebo nefunguje
spravn¢. Neopravujte zafizeni sami, protoze hrozi nebezpeci urazu
elektrickym proudem. Poskozené zatizeni odevzdejte do
prislusného servisniho stfediska k prohlidce nebo opravé. Veskeré
opravy mohou provadét pouze autorizovana servisni stiediska.
Nespravné provedend oprava muiiZe zpusobit vazné nebezpeci.
16. Zatizeni umistéte na chladny, stabilni a rovny povrch, daleko od
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zahtivajicich se kuchyniskych spotiebicti, jako jsou elektricky
sporak, plynovy hotak atd.

17. NepouZivejte zatizeni v blizkosti hotlavych materialda.

18. Napajeci kabel nesmi viset ptes okraj stolu ani se dotykat
horkych povrchi.

19. Toto zatizeni je ur€eno pro domaci a podobné pouziti, jako
jsou: kuchyniské prostory pro personal v obchodech, kancelatich a
jinych pracovnich prostiedich, hospodaiské prostory, pro zakazniky
v hotelech, motelech a jinych obytnych prostiedich tohoto typu, v
loZnicich a snidanovych mistnostech.

20. Pti ptipraveé kdvy vzdy postupujte s velkou opatrnosti.
Nedotykejte se krytu kdvovaru.

21. Sklenénou konvici Ize pfenéset pouze za rukojet’.

22. Kévovar nesmi byt béhem pouzivani umistén ve skiince.

23. Nenapliujte kavovar nad urovein MAX nebo pod troveir MIN,
protoze by mohlo dojit k popaleni nebo poskozeni kdvovaru.

24. Nezapinejte kavovar bez vody, protoZe by mohlo dojit k jeho
poSkozeni.

25. Nepouzivejte kavovar bez filtru nebo s otevienym vikem.

26. Vnitiek kdvovaru by mél byt pravidelné odvapnovan pomoci
specialnich prostiedki. Pouzivani kavovaru s vodnim kamenem na
topném télese zplisobi jeho poskozeni a ztratu zaruky.

27. K ¢isténi krytu kavovaru nepouzivejte agresivni Cistici
prosttedky, které by mohly kdvovar poSkodit nebo odstranit
nanesené znacky.

28. Zatizeni neni urceno pro provoz s externimi ¢asovymi spinaci
nebo samostatnym systémem dalkového ovladani.

29. Espresso stroj nesmi byt umyvan piimo ve vodé, pouze otirejte
suchym hadiikem.

30. Pii kazdém zvedani kdvovaru vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

. Teplota pfistupnych povrch(i zapnutého zafizeni miize byt vysoka. Nedotykejte se horkych povrch(
& zatizeni.
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POPIS ZARIZENI
1. Kryt 2. Nadrznavodu 3. Télo

4. Napdjeci kabel 5. Tla¢itko ON/OFF 6. Podstavec s topnym télesem
7. Dzban 8. Drzadlo 9. Nddoba na kdvu

10. Viko konvice

PRED PRVNIM POUZITIM:

Pted prvnim piipravou kavy/Caje spust'te kavovar bez kavy a bez papirového filtru, naplnény pouze vodou.

1. Ptipojte kavovar k elektrickeé siti

2. Napliite nadrzku (2) vodou az po maximalni hladinu

3. Spust'te proces vareni pomoci spinace (5)

4. Pockejte, az se veskera voda pielije.

5. Vypnéte kavovar vypinacem (5) a odpojte jej od elektricke sité.

PRIPRAVA KAVY/CAIJE:

1. Ujistéte se, ze je kavovar pfipojen k elektrické siti.

2. Oteviete viko (1) a nalijte odpovidajici mnozstvi vody do nadrzky (2). Davejte pozor, abyste nenalili vice vody, nez
je maximalni hladina.

3.Nasypte kavu do filtru (9). Muzete pouzit vymeénitelné papirové vlozky. Vlozte je do filtru (9) a nasypte do nich
kavu.

4. Spust'te proces vafeni pomoci spinace (5).

5. Pockejte, az se veskera voda pielije z nadrzky (2) do konvice (7).

6. Kavovar bude pracovat v rezimu udrzovani teploty konvice (7).

7. Po skonceni pouzivani kavovaru jej vypnéte vypinacem (5) a odpojte od elektrické sité.

CISTENI A UDRZBA

Cisténi:

1. Odpojte kavovar od elektrické sité.

2. Nikdy kévovar neponotujte do vody.

3. Muzete jej otfit vihkym mékkym hadiikem.

4. Filtr oplachnéte pod tekouci vodou. Dzban umyjte vlhkym mékkym hadiikem s pfidavkem myciho prostiedku na
nadobi.

5. Casti kavovaru by se nemély myt v my&ce nadobi.

Odstraniovani vodniho kamene:

Aby byl kavovar spolehlivy a fungoval plng efektivng, je tieba jej pravidelng odvéapiiovat. Cetnost odvapiiovani zavisi
na tvrdosti vody a frekvenci pouzivani. Usazujici se vodni kamen prodluzuje dobu pfipravy kavy a mize vést k
poskozeni kavovaru.

Doporucena frekvence odstranovani vodniho kamene:

meékka voda: jednou za 6 mésict

stiedni tvrdost vody: jednou za 2-3 mésice

tvrda voda: jednou za 6-8 tydnt

Doporucujeme pouzivat odstraiovace vodniho kamene specialné uréené pro kavovary a varné konvice s plastovym
plastém. Postupujte podle navodu k pouziti uvedeného na obalu. Po vyplachnuti vodniho kamene z vodnich ¢asti
kavovaru proved'te pfed prvnim vafenim kavy tfikrat vafeni pouze s vodou.

TECHNICKE UDAJE

Napajeci napéti: 220 V-240 V~ 50 Hz/60 Hz

Piikon: 600 W

Objem: 0,6 1 Spotieba energie ve vypnutém stavu: 0,23 W
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V zajmu ochrany Zivotniho prostiedi. Informace o pouzitém elektrickém a elektronickém zafizeni V souladu s ¢lankem 13 odst. 1 a odst. 2

zdkona ze dne 11. zafi 2015 o pouzitém elektrickém a elektronickém zafizeni informujeme o spravném nakladéni s odpady z pouzitého

elektrického a elektronického zafizeni:

1. Je zakdzano ukladat odpadni elektrickd a elektronickd zafizeni spole¢né s jinym odpadem — potvrzuje to oznaéeni ve formé

,preskrtnutého kose”, které nafizuje selektivni sbér tohoto druhu odpadu.

2. Elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpecné latky, smési a soucasti, které po vstupu do Zivotniho prostiedi mohou

predstavovat vazné nebezpedi pro zdravi a Zivot lidi a Zivych organismd. Mohou vést k ¢etnym zdravotnim potizim, jako jsou poruchy zraku,

sluchu, feci, mohou také zplisobit poskozeni ledvin, jater a srdce a vyvolat kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepfiznivy vliv

na dychaci a reprodukéni systém a vést k nddorovym zménam. Konzumace rostlin péstovanych na kontaminovanych ptdach a produktt z

nich vyrobenych mize mit vySe uvedené zdravotni dusledky.

3. Pouzité elektrické a elektronické zafizeni je tfeba odevzdavat vyhradné do opravnénych sbérnych mist, jejichZ seznam by mél byt uveden

na webovych strankéach kazdého obecniho Gfadu.

4. Domacnosti hraji dalezitou roli v pFispivani k opétovnému poutziti a vyuziti, véetné recyklace, pouzitého zafizeni. Hraji také klicovou roli v
c € systému nakladéni s odpady z elektrickych a elektronickych zafizeni, protoze je mohou pfimo odevzdavat do opravnénych sbérnych mist a

eliminovat nezadouci spolecenské navyky, které vedou k odkladani odpadu z pouzitych zafizeni na mista k tomu neuréena.

Kromé toho Odevzdejte pouzity elektricky a elektronicky zafizeni v misté dodani. Distributor, ktery dodava kupujicimu zafizeni uréené pro

domacnosti, je povinen bezplatné odebrat pouzity zafizeni pochdzejici z domacnosti v misté dodani tohoto zafizeni, pokud je pouzity

zafizeni stejného druhu a plnil stejné funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyetylenové (PE) pytle je tfeba vyhazovat do pfislusnych kontejnerd uréenych pro tfidény sbér komunalniho odpadu

podle jejich popisu. Pokud jsou v zafizeni baterie, je tieba je vyjmout a odevzdat samostatné do sbérného dvora.

Zatizeni nevyhazujte do kontejneru na komunalni odpad!

Servis Pokud si pFejete zakoupit ndhradni dily nebo nahlasit pfipadné reklamace, obratte se pfimo na prodejce, ktery vam vystavil détenku.

PykoBoacrBo nmoJsn3oBarens (RU)

OBIIME YCJIOBHA BE3OITACHOCTHU
BAXHBIE MTHCTPYKINH I10 BE3OITACHOMY
NCIIOJIb3OBAHUIO
BHUMATEJIBHO ITPOUTUTE U COXPAHUTE HA BYAYIIEE

1. Ilepen Ha4amoOM MCHOIB30BaHUS YCTPOMCTBA MPOUYUTANTE
WHCTPYKIMIO 11O SKCITyaTalluu U CICIYHTE YKa3aHUSIM,
coaepxkainmMcs B Hel. [Ipor3BoUTENh HE HECET OTBETCTBEHHOCTH
3a ymiep0, MPUUYUHEHHBIN B PE3yIbTaTe UCIIOIb30BaHUS YCTPOMCTBA
HE M0 Ha3HAYCHUIO WM HeHAJJIekKaIlleH KCILTyaTaluu.
2. YCTpOUCTBO MPEAHA3HAYECHO UCKITFOUUTEIBHO JIJI JIOMAITHETO
rcnoJib3oBanus. He ncnonb3yite ero ajs Apyrux neieu, He
COOTBETCTBYIOIIMX €r0 Ha3HAYCHUIO.
3. YCTpOMCTBO ClieAyeT NOAKIIOYATh TOJIBKO K PO3ETKE C
3aszemiienueM 220-240 B~ 50 I'u/60 I'n.
J71s1 moBBIIIEHUST 0€30MAaCHOCTH UCIIOJIH30BAHUS HE CIEAYET
OJHOBPEMEHHO IMOJKIII0YATh K OJJHOM AJICKTPUYECKOHN LIENH
HECKOJIBKO AJIEKTPUUYSCKUX MPUOOPOB.
4. Ins obecrieueHus: JOTIOTHUTEIBHOMN 3alTUThl PEKOMEHTYETCS
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YCTAHOBHUTH B DJIEKTPUUYECKON LIENMU YCTPOKUCTBO 3aLIUTHOIO
otkioueHus (Y30) ¢ HOMUHAIBLHBIM TOKOM paspsjia He 6onee 30
MA. ITo a3TOoMy Bompocy cieayer 00paTUThCS K CIeIHAIUCTY-
DIIEKTPUKY.
5. BynbpTe 0COOEHHO OCTOPOKHBI IPU UCTIOIB30BAaHUU YCTPONUCTBA
B IIPUCYTCTBUH AeTel. He mo3BoirsiiTe 1eTsM urpars C
YCTPOMCTBOM U HE JIOIYCKAaWTE K €r0 NCMHOJb30BAHUIO AETEU WIIH
JIML, HE 3HAKOMBIX C YCTPOMCTBOM.
6. IPEJAYIIPEXXIEHUE: /TanHOEe 000pyAOBaHHE MOKET
UCIIOJIb30BaThCA IETbMU CTapIlIe 8 JIET U JIULAMU C
OTpaHUYCHHBIMU (PU3NYECKUMH, CEHCOPHBIMU UM YMCTBEHHBIMHU
CIIOCOOHOCTSIMU, a TAaKXKe JINLAMH, HE UMEIOLIUMHU OIbITA WIH
3HaHUN 00 000pPYAOBAaHUH, €CIIU 3TO MPOUCXOAUT MOJT IPUCMOTPOM
JMIa, OTBETCTBEHHOT'O 32 UX 0€30MaCHOCTh, UM €CJIU UM OBbLIN
JaHbl UHCTPYKIUU MO O€3011aCHOMY MCIIOJIb30BaHUIO YCTPOMCTBA U
OHH OCO3HAIOT OIIACHOCTbH, CBA3AHHYIO C €0 UCIIOIb30BAHUEM.
JleTu He NOKHBI UTPaTh ¢ 000pyaoBaHuEM. YncTKa U
TEXHUYECKOE OOCITYKUBAHUE YCTPOMCTBA HE JOJIKHBI BHITOIHITHCS
JNE€TbMH, 33 UCKJIIFOYEHNEM CIIy4aeB, KOTJa OHU CTapIle 8 JET U ITH
JEUCTBUS BBITIOJIHAIOTCS MO IPUCMOTPOM.
7. IPEAYIIPEX/EHUE: He ucnosb3yiTe yCTpOUCTBO, ECIIN €T0
KOPITYC IOBPEXKICH.
8. ITIPEAYIIPEXJEHHWE: He ocTtaBisiiTe BKIIOYEHHOE
YCTPOMCTBO B pO3€TKE 6€3 MPUCMOTPA.
9. TPEAVYIIPEXXIEHUE: Xpanute ycTpOHCTBO B HEAOCTYITHOM
JISL IeTeH MecCTe.
10. ITPEAVYIIPEXXIEHWE: HenpaBuibHOE HCOJIB30BaHUE
YCTPOMCTBA MOXET IIPUBECTU K TPaBMaM, B TOM YHUCIIE IIOpE3aM,
CCaJIMHAM WIH MOPAKEHUIO DIEKTPUUYECKUM TOKOM.
11. ITPEAYITPEXXJIEHUE: ITocne okoHYaHUS MCTOJIb30BAHUS
BCETJ1a BBIHUMANTE BUJIKY U3 PO3ETKH, YAEPKUBAsI PO3ETKY PYKOM.
HE TtauuTe 3a mIHyp nIUTaHUs.
12. TIPEAYITPEXXIEHUE: He nepeHocute yCTpOMCTBO BO BpEMsI
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paboTHI.
13. He morpy»aiite miHyp, BUJIKY U BCE YCTPOMCTBO B BOJlY WU
IPYTYIO )KUJIKOCTh. He moaseprante ycTpoOMCTBO BO3ICUCTBUIO
MOTOJIHBIX YCIIOBUM (10K /b, COJHIIE U T. JI.) U HE UCIIOJIB3YITE €ro
B YCJIOBHUSX MOBBIIIEHHON BJIa)KHOCTU (BaHHBIE KOMHATHI, BIIAYKHBIE
KEMITUHTH).
14. Ileproauyecky MPOBEPSITE COCTOSTHUE IIHYpa NUuTaHus. Eciu
IIHYp MUTaHUS MOBPEKJIEH, €ro CIIeyeT 3aMEHUTH B
CHEIHATU3UPOBAHHOM PEMOHTHOM IIEHTPE, UTOOBI H30€KaTh
ONAaCHOCTH.
15. He ucnosnp3yiiTe yCTPONUCTBO € MOBPEKICHHBIM IIHYPOM
MUTaHUs, €CIM OHO YIaJio, ObLIO MOBPEKIECHO KAKUM-JIUOO IPYyTUM
oOpa3oM uiK paboTaeT HeKOppeKTHO. He pemoHTUpyiiTe
YCTPOMCTBO CAMOCTOSITEIBHO, TaK KaK 3TO MOXKET IPUBECTH K
MTOPAKEHHUIO JIEKTPUYECKUM TOKOM. [ToBpe)IEHHOE YCTPOMCTBO
cIaiTe B COOTBETCTBYIOLINU CEPBUCHBIN UEHTP ISl IPOBEPKU WU
peMoHTa. Bce peMOHTHBIE paOOThI MOTYT BBITIOJIHATHCS TOJIBKO
YIOJTHOMOUYEHHBIMH CEPBUCHBIMU LIEHTpaMu. HenmpaBuiibHO
BBITIOJTHEHHBIH PEMOHT MOKET MIPUBECTH K CEPHE3HOM OMACHOCTH.
16. YcTpoilcTBO clienyeT yCTaHABIMBATh HA MTPOXJIATHOM,
YCTOMYMBOM, POBHOU MOBEPXHOCTH, BAAIM OT HarpEBAOIIUXCS
KYXOHHBIX MPUOOPOB, TAKUX KaK: dJIEKTpUUECKas IJINTA, Fa30Bast
ropesnka u T. [I.
17. He ucnonb3yiite yCTpOHCTBO BOJIHM3U
JIETKOBOCIUIAMEHSIOIINXCSI MATEPUATIOB.
18. IInyp nuTaHus HE AOJDKEH CBUCATh C Kpas CTOJIa MJIM KacaThCs
rOpsTYMX MOBEPXHOCTEMN.
19. 310 06opyaoBaHUE MPETHASHAUCHO JIJIsl UCIIOJIH30BAHUS B
JIOMAITHUX U TTOJI00HBIX YCIOBUSIX, TAKMUX KaK: KyXOHHBIC
MOMENICHUS JIs IEpCOHAJIa B Mara3uHax, opucax u Jpyrux
pabounx cpeax, X03sICTBEHHbIE TOMEIICHUS, KIIUEHTHI B
TOCTUHUIIAX, MOTEJISIX U IPYTUX KUJIBIX MOMEIIEHUSIX TT0J00HOTO
THUIIA, CHAJTBHU U CTOJIOBBIE.
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20. Bcerna OyapTe 0COOEHHO OCTOPOKHBI ITPU MPUTOTOBIICHUN
ko(e. He mpukacaiitech K KOpycy KoQpeBapKHu.

21. CTexJIAHHBIN KYBIINH MOYKHO IIEPEHOCUTH TOJIBKO 32 PYUKY.
22. KodemarirHa He JOKHA HAXOIUTHCS B KAy BO BpeMs
VCIIOJIb30BaHUS.

23. He nanonusaiTe kodemammny Boiie ypoBHI MAX uinu HUXe
ypoBHsI MIN, Tak Kak 3TO MOKET IMIPUBECTU K 0KOTAM UJIU
MOBPEXACHUIO KO(PEMaITHHBI.

24. He Bxurouaiite kopemanmny 0e3 BOJbl, TaK KaK 3TO MOXKET
IIPUBECTH K €€ MOBPEKICHHUIO.

25. He ucnone3yiite kopemammnay 6e3 GuibTpa win ¢ OTKPHITON
KPBILLIKOM.

26. Ilepuonnyecku BHYTPEHHIOIO YacTh KO(hEMaIINHbI CIETYET
OYMILATH OT HAKHUIIXA C IIOMOLIBIO CIIEIUAIIBHBIX CPELICTB.
Hcnonb3oBanue kKodeMaliuHbl C HAKUIbIO Ha HArpeBaTeIbHOM
AJIEMEHTE NPUBEET K €€ ITOBPEKICHUIO U II0TEPE rapaHTUH.

27. Inst MBIThS KOpITyca Ko(eMaIlIuHbI HE CIEYET UCIIOIh30BaTh
arpeCCUBHBIE MOIOIIIHE CPENICTBA, KOTOPHIE MOT'YT IIOBPEINUTD
Ko(emalllvHy WIH yAAIUTh HAHECEHHbIE MaPKUPOBKHU.

28. YcTpoiCcTBO HE NMpeHa3HAYeHO 1Ji1 padOThl ¢ BHEITHUMU
TaliMepaMu UM OTAEIbHOW CUCTEMOU AUCTAHIIMOHHOTO
yIpaBJICHHUS.

29. He moiite kodemarinHy HEermoCcpeICTBEHHO B BOJIE, TOJIBKO
MIPOTUPANUTE CYXOU TKAHBIO.

30. IIpu kax10M OAHITHH KOQEMAIINHBI BRIHUMAaNWTE BUIIKY U3
PO3ETKHU.

TemnepaTypa AOCTYMNHbIX NOBEPXHOCTEW paboTatoLEro YCTPOMCTBA MOXKET 6biTb BbICOKOM. He
npUKacanTecb K ropaunm NoBEPXHOCTAM YCTPOMCTBA.

OINUCAHUE YCTPOMCTBA
1. Kpbiwka 2. BoasHoli pesepsyap 3. Kopnyc

4. LLIHyp nuTaHua 5.KHonka ON/OFF 6.0cHOBaHMe c HarpeBaTenem

7.KyBWwuH 8. Pyuka 9. KoHTeliHep ana Kode
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10. KpblwKa KyBWwnHa

ITEPEJ] ITEPBBIM HMCITOJIbB30OBAHMEM:

IMepen mepBBIM IPUTOTOBIICHHEM Kode/qast 3ammycTuTe KodemammHy 6e3 kode u 6e3 OymaxHOro GUIbTpa, HAMOIHUB
€€ TOJIBKO BOJIOH.

1. IoaxarounTe KOGEMaIIHHY K JJIEKTPHIECKOH CeTH

2. Hamonuwure pesepsyap (2) Bomoit 10 MAKCHMAaIbHOTO YPOBHS

3. BrurounTe mporiecc IpUroTOBIICHHS C IIOMOIIBIO IepeKtodarens (5)

4. TlonoxxauTe, 1MOKa BCs BOJA IIEPEIbETCS

5. Beikmounte koeMauHy BBIKIIOYaTeneM (5) U OTCOSANHUTE e OT IIEKTPHUIECKOH CeTH.
MMPUT'OTOBJIEHUE KODE/YAS:

1. Y6enureck, 4to kodheManinHa MOAKIIOYEHA K DICKTPHIECKOH CeTH.

2. Otxpoiite kpbImKy (1) 1 HaneliTe HE0OX0UMOE KOJIMIECTBO BOABI B pe3epByap (2). Cienure 3a TeM, 4TOOBI HE
HAJIUTH BOAY BBIIIE MAKCHMaJIbHOTO YPOBHSL.

3. Hacembre kode B huiibtp (9). Bel MokeTe HCIIONB30BaTh CMEHHBIC OyMaXkKHbIe BKIAbIIHN. [loMecTUuTe UX B
$unbTp (9) U HACHIIbTE B HUX KOde.

4. Brurounte npomecc IpUroTOBIEHUS Koe ¢ IOMOIIBIO HepeKodatens (5).

5. ITonoxute, OKa BCS BOJIA EPENbETCs U3 pe3epByapa Juis Bozbl (2) B KyBLIHH (7).

6. Kodemarrna Oyner paboTaTh B pesKiMe MOJASpPKaHIs TeMIepaTypbl Kodeitauka (7).

7. Ilocrne 3aBepIIeHNs HCIIOIb30BaHUSI KO(EBAapKH BBIKIIOUHTE €€ BEIKII0oUaTesneM (5) 1 OTCOSJUHHUTE OT CETH.

OUNCTKA 1 TEXHUYECKOE OBCJIY>KUBAHUE

Yucrka:

1. OtkIIIOYHTE KOPEMAIIHHY OT JIEKTPOCETH.

2. Hukorza He morpyskaite KoemaninHy B BOAy.

3. MO>KHO IIPOTEPETh €ro BIAXHOH MATKOH TKaHBIO.

4. IIpomoiite HUIBTP MOA MPOTOUHOIT Bomoil. KyBIIHH MO#iTe BIaXKHON MSITKO# TKAHBIO C J00ABICHUEM KUAKOCTH
JULSL MBITBSI OCYIBL.

5. etany koeBapKH He CIIEyeT MBITh B IOCYJOMOCYHOH MaIlliHE.

VnajeHye HaKUIIK:

Yrobs! KodemarnHa paboTana HaaeKHO U 9DHEKTUBHO, ee HEOOXOMMO PEryJIIPHO OYHIIATH OT Hakumu. Yactora
yIaJeHHs] HaKHIIH 3aBUCHUT OT JKECTKOCTH BOJBI U aCTOTHI MCIOJIb30BaHMs KodeMannHbl. Hakomienne Hakumm
HPHBOJHT K YBEINYCHHUIO BPEMEHHU PUTOTOBJICHHS KO(E M MOKET IOBPEAUTH KO(EeMAIIIHHY.

Pexomenmyemas 4acToTa yAaJleHHs HAKHUITH:

MsrKas Boja: pa3 B 6 MecsLeB

CPEIHSS KECTKOCTh BOABL: pa3 B 2-3 Mecsa

JKeCTKas Boza: pa3 B 6-8 Heznenb

MBEI peKOMeHIyeM HCIIONIB30BaTh XKUIKOCTH IS YIaJeHNs] HAKUIIH, CIIeNUAIBHO peHa3HaueHHbIe U KoeMaIlnH
1 YalfHUKOB B IIACTHKOBOM Kopiryce. CiemyiiTe HHCTPYKLHUH 110 IPUMEHEHUIO, YKa3aHHOI Ha HuX. [Tocne mpoMbIBKU
HAKHITH U3 BOAHBIX YacTel KO(EeMalIMHEI, IIepe] IIEPBBIM IPUTOTOBICHUEM KO(e TPHXKIBI POITyCTHTE Yepes Hee
TOJIEKO BOJY.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPVCTHKU

Hanpsbxenne nurtanust: 220V-240V~ 50Hz/60Hz

Mommnocts: 600 Bt

Bmectumocts: 0,6 1 [ToTpebnenue sHepruu B BRIKIIOYEHHOM cocTosiauu: 0,23 Bt

3a6ota 06 okp i cpepe. Und 06 otpabo 3N1EKTPUYECKOM 1 31eKTPOHHOM 060pyA0BaHNMM B COOTBETCTBUM CO CT.
13 n. 1 v n. 2 3akoHa ot 11 ceHTa6psn 2015 roaa 06 0TpPaboTaHHOM 31EKTPUHYECKOM M 3/1EKTPOHHOM 060pYA0BaHMK HGOPMUPYEM O
npaBuIbHOM 06pPaLLEHNM C OTXOAaMM OTPABOTaHHOTO 3N1IEKTPUHECKOTO U 3NEKTPOHHOTO 060pyA0BaHNA:
1. 3anpeuaetca BbI6PacbIBaTb OTPabOTaHHOE 3N1EKTPUIECKOE U 3N1EKTPOHHOE 060pPYAOBaHME BMECTE C APYrMMM OTXOAaMU — 3TO
NOATBEPKAAETCA MAaPKMPOBKOIA B BUAE «MepeyepKHYTOro MyCopHOro BeApa», NpeAnucbiBatoLLeii CeNeKTUBHbIM CEOp OTXOA0B STOTO BUAA.
2. INEKTPUYECKME 1 INEKTPOHHbIE YCTPOWCTBA MOTYT COZEPIKaTb ONACHbIE BELLECTBA, CMECH U KOMMOHEHTbI, KOTOpble NPy NonasaHum B
OKpYKatoLLyto Cpely MOTyT MPeACTaBAATb CEPbe3HYIO YTpo3y A/1A 3[0P0BbA 1 XKU3HU NIOAEN U XKUBbIX OPraHM3mMoB. OHW MOTYT NPUBECTU K
MHOrO4YMCNEHHbIM 3a601€BaHNAM, TaKUM KaK: HapyLIEHNA 3pEHNA, CIyXa, PeUu, a TaKKe MOTYT NMPUBECTYU K NOBPEKAEHMIO NOYEK, NeUeHN 1
C € cepAua v Bbi3BaTb KOXKHble 3a60neBaHNA. BpeaHble BellecTBa MOTYT TaKke OKasbiBaTb He6NaronpuATHoOE BO3AENCTBUE HA AbIXaTe/bHYIO U
PEnPOAYKTUBHYIO CUCTEMbI M NPUBOAUTL K OHKONIOTMYECKUM U3MEHEHUAM. YNOTpebeHWe PacTeHMi, BbIPALLEHHbIX Ha 3arPA3HEHHbIX
NoYBax, M NPOZIYKTOB, NOYYEHHBIX U3 HIX, MOXET MoB/eYb 3a CO6OI BbllleyKasaHHble NOCNeACTBUA ANA 300POBbA.
3. OTpaboTaHHOe 31eKTPUYECKOE U 3N1EKTPOHHOE 060py/J0BaHMe CieayeT CAaBaTb UCKNIOUYMTEILHO B YNOJTHOMOYEHHbIE NYHKTbI cbopa,
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CMUCOK KOTOPbIX O/KEH BbITb PasMeLLieH Ha BeB-CaiiTe KaX40ro MyHULMNAALHOTO yNPaBieHuA.

4. [JoMOXO3AICTBO UrPaeT BaXkHYIO PO/ib B COAEMCTBMM MOBTOPHOMY UCMO/Ib30BaAHMIO M BOCCTAHOB/IEHMIO, B TOM YnC/ie NepepaboTke,
oTpaboTaHHOro 060pyA0BaHMA. OHO TaKsKe UrpaeT KIIOYEBYIO POJIb B CUCTEME YTUAN3ALMN OTXO0B OTPaBOTaHHOTO 3/1IEKTPUYECKOTO 1
3/1EKTPOHHOrO 060PYA0BaHUA, MOCKO/IbKY NO3BONAET HANPAMYIO CABaTb MX B YNOJIHOMOYEHHBIE NYHKTbI C6Opa 1 36aBAATLCA OT
Hee/aTe/IbHbIX COLMaNbHbIX MPUBbIYEK, MPUBOASALLMX K OCTAB/IEHMIO OTXOA0B OTPaBOTaHHOro 060PyA0BaHNA B HENPeAHA3HAYEHHbIX ANs
3TOro MecTax.

Kpome Toro CzaBaiite 0TpaboTaHHOE 3/1EKTPUYECKOE U 3NEKTPOHHOE 06OPYA0BaHWe B MeCTe A0CTaBKU. JUCTpUbbLIOTOp, NocTaBnas
nokynaresito 060pyAoBaHue, npea| oe Ans Ao 0 X03s111CTBa, 06513aH 6ecnnaTHO NPUHMMaTL OTpaboTaHHoe 060pyAoBaHME
13 AOMALLHEro X03ACTBa B MeCTe A0CTaBKM 3TOro 060pyA0BaHus, ecu oTpaboTaHHOe 060pyA0BaHMe ABNSETCA TOrO e TNa 1
BbIMO/IHANO Te Xe GyHKLMM, YTO U NOCTaBNeHHOe 060pyAOBaHHe.

KapToHHbIe yNakoBKM 1 NonnatuneHosble (PE) MeLuku ciesyeT Bbi6pacbiBaTh B COOTBETCTBYIOLLME KOHTEMRHEPDI, NPejHa3HaueHHble 41a
CeNeKTUBHOTO C60pa BbITOBbIX OTXOA,0B, B COOTBETCTBUM C UX ONMUcaHWeM. Ecm B ycTpoiicTee ecTb 6aTapen, UX CeAyeT U3B/edb 1 CAaTb
OTAENbHO B NYHKT c60pa 1 XpaHeHus.

He Bbi6pacbiBaiiTe yCTPOIMCTBA B KOHTeHep AnA 6bITOBbIX 0TX0A0B!

CepBuc Ec/iv1 Bbl XOTUTE NPMOBPECTM 3anacHbIe YacTy UM NOAATb BO3MOKHYIO Pekiamalinio, obpaliaiTtech HENOCPeACTBEHHO K NPOAABLY,
BbIaBLIEMY YeK.

Eyyepioro ypfiiong (EL)

['ENIKOI OPOI AXDOAAEIAX
HMANTIKEXZ OAHI'TEX AXDPAAEIAY XPHXHX
ATABAXTE ITPOXEKTIKA KAI ®YAAXTE I'TA
MEAAONTIKH XPHXH

1. [Tpwv amd ™ ypron TS GLOKELTS, SLUPACTE TO EYYXEPIOI0 YPNONG
Kol KoAoLONGTE TIC 00MYiEg TOL TTEPLEYOVTAL GE ATO. O
KOTAOKELOGTNG 0V evOVVETOL Y100 {NUIES TOL TPOKAN OOV 0TTO TN
YPNON TNG GVGKELNG Y10 GKOTTOVS AAAOVS OO AL TOVS Y10, TOVG
omoiovg poopiletor 1} amd TNV OKATAAANAN YpM O TNG.
2. H ocvoxevn mpoopiletal amokAEIGTIKA Y10l OIKIOKT] XpNion. Mnv
TN YPNOUOTOLEITE Y10 AALOVE GKOTOVE TTOV EV GLVAOOVV LE TOV
TPOOPICUO TNC.
3. H cvokeun mpémetl va cuvoéetan amokAEIoTIKA og mpila e
veimon 220-240V~ 50Hz/60Hz.
["a Adyovg acpareiog, v cuvoEeTe TaVTOHYPOVA TOAAESG
NAEKTPIKEG GLOKEVEG 0TO 1010 KOKA®U peOLATOG.
4. T'io Tpdobetn mpooTacio, GLVICTATOL 1) EYKATAGTOCT OLOKOTTY
dwappong pedpatoc (RCD) pe ovopaostikd pedpa d1oppong mov dev
vrepPaivet ta 30 mA. I'a to okomd avto, ancvbuvbeite o €101k0
NAEKTPOAOYO.
5. No eiote 1dwnitepa TPOCGEKTIKOL KATA TN YPN O] TS CLGKEVNC
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otav vdpyovv Todld kovtd. Mnv emtpénete oo oA VoL
mailovV LLE T1 GLGKEVT] KOl UMV EMTPEMETE GE OO 1] ATOUO TTOV
dev glvat EEOTKEIMUEVA LE TN CLOKELT VOl TN YPNCLLOTOIOVV.
6. [TPOEIAOITOIHXH: Avt 1 cvokevn umopel va ypnoomom et
oo ol AVe TOV 8 ETOV Kol ATOLO [LE TEPIOPICUEVES COUATIKEC,
a1oONTNPLOKES 1 O1VONTIKEG TKAVOTNTES, 1] ATOUO TTOV OEV £YOLV
gumepio 1 YvOON TNG GLGKELNG, EAV AVTO YIVETOL VIO TNV
emiPreyn evog aTOOL OV lval LTEHOLVO Yo TNV ACPAAELL TOVE
TOVG £Y0VV 000l 0dNYiEG OYETIKA LE TNV ACPAAN XPTON TNG
OLOKELNG Ko £fvor EVILLEPOL Y10 TOVE KIVOUVOVE IOV GYETILOVTAL [E
™ xpnomn ™e. Ta wodid dev mpémet va mtailovv pe Tov eE0TAMGUO.
O kaBapiodg Ko 11 GLVTIPTOT TNG CLOKEVTC OEV TPEMEL VL
TPOYUOTOTOLOVVTOL OO Tod1d, EKTOS €6V Elval dvm TV 8 ETMOV Ko
01 EVEPYELEC OTES TTPOLYLLATOTOLOVVTOL VIO EMIPAEY.
7. ITPOEIAOITOIHXH: Mnv ¥pnGOTOLEITE T1 GLOKELT) EQV TO
TePIPANUA TNG elvol oTAGUEVO.
8. [IPOEIAOIIOIHXH: Mnv a@nVeTE T GUGKELT] GLVOEOEUET
otV mpila yopic enifreyn.
9. ITPOEIAOITOIHZH: ®vAd&te T GLUGKELT GE LEPOG TTOL OEV
elvol TposBacipo amd mondd.
10. ITPOEIAOITOIHXH: H axotdAAnAn xpnon TS GVGKELTG
Umopel vo TPOKOAEGEL TPOVUATIGLOVS, OTTMG KOYIHATO, EKOOPES M)
nAextpomAn&io.
11. ITPOEIAOITIOIHXH: Metd ™ ypron, 0mocuvOEGTE TAVTO TO
@16 amd v pila kpatdvtac TV tpila pe 1o xépt. MHN tpafdre
TO KOAMO10 TPOPOSOGTIOG.
12. ITPOEIAOITOIHXH: Mnyv petoakiveite T GuGKELT] KOTA TN
Aettovpyia .
13. Mnv Bvbilete to KoA®O10, TO POGHOA KOL OAOKAN PN T1 GLGKELT
o€ vePO N AALO LYPO. M1V ekBETETE TN GLOKELN GE KAPIKES
ocuvOnkeg (Bpoymn, A0 K.AT.) KOl UNV TN XPNGLOTOIEITE GE
ocuvOnKeg avénuévng vypaciog (Umdvia, VYPA TPOYOCTLTA).
14. EAéyyete meplodikd TV KATAGTOGT TOV KAA®IIOVL TPOPOOOGiagG.
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Edv 10 Kk0A®010 TpOo@0d0Giag Eival KATEGTPAUUEVO, TPETEL VAL
avTiKatootadel amd e£E10IKEVUEVO GUVEPYELD ETIOKELDV,
TPOKEWEVOL Vo, amopevybel Kivovvoc.
15. Mnv ¥pnNGUYOTOLEITE TN GLOKELN LE KATEGTPAUUEVO KAADI0
TPOPOOOGIOG N €4V EYEl TEGEL 1] EXEL VTTOGTEL OTOLNONTOTE GAAN
{nud M dev Aettovpyel coTA. M1V emokeLAlETE T GLOKELT
uévol oag, Kabmg vapyet kivovvog niektponAn&iag. [apadnote
TN YOAUCUEVT) GLOKELT OE EVa EE0VGLOO0TNEVO onueio GEPPIS yia
éleyyo N emokevt). Oleg o1 emokeLEG UmopovV va, Yivouv Hdvo omod
eEovorodotnuéva onueio 6EpPig. Mo AavBacuévn emokevn umopet
Vo TPOKAAEGEL GOPapo Kivouvo.
16. TomoBetnoTE TN GLGKELY| GE OPOGEPT], GTAOEPN KOl EMITEDT
EMPAVELN, LOKPLE atd GVOoKELEG Kov ivag Tov Beppaivovtot, Ommg
nAextpikn kovliva, ykaliépa K.AT.
17. Mnv ypNGUYLOTOLEITE TI] GLGKEVT] KOVTA GE EDPAEKTO VAIK(L.
18. To KaA®MO10 TPOPOSOGING deV TPEMEL VO KPEUETOL OO TNV AKPT)
oL Tpanellon N va EpeTon 6€ Enagn Ue Oepuéc empaveled.
19. Avt1 1 GucekeLT] TPOOPILETOL Y10 OIKIOKT] KO TTOPOLOLD. XpT|oT,
OTMG: KOVLIveG TPOCHOTIKOD GE KATAGTNLOTO, YPAPEio Kol GAAN
gpyactlakd mepiPdiiovta, fondnrikol ywpot, and teAdTeg o€
Eevodoyeia, LOTEL ko AAAa Tapdpota TePPEALOVTO OLOUOVTG, CE
VTVOIMUATLO KO YDPOVS TPOLVOV.
20. Na eiote mavta 1010itepo TPOGEKTIKOL KATA TNV TAPUCKELT
Ka@é. Mnv ayyilete to mepiPAnuo g KOPETIEPOC.
21. H yvahivn kagetiépa pmopet va petapepOel pdévo kpatovtag
™V and ™ Aapn.
22. H xopetiépa dev mpénel va tomobeteiton o€ viovAdmt dtav
YPNOYLOTOLEITAL.
23. Mnv yepilete v kaeetiépa Tave ond to eninedo MAX 1
Kbt and to eninedo MIN, Kabmd¢ ovTtd pumopet vo TpoKaAEcEL
gykavpoato 1 (ud oty KoEeTIEPaL.
24. Mnv gvepyomoteite TNV KOQETIEPA YOPIC VEPO, KAODS avTo
umopel vo tpokaréset Cnuid.
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25. Mnv ypnGoTOlEiTE TNV KAPETIEPA YWPIC PIATPO 1 LE avoLyTO
KOTTOKL.

26. I1eprodikd, 10 E6MTEPIKO TNE KOPETIEPAC TPETEL VAL
OTOGKANPVVETOL LLE T XPNON EWVIKAOV TpoidvTmv. H yprion g
KAQPETIEPAG LE OKANpLUEVO BeppovTipa Bo Tpokadéael BAGRT Kot
OTAOAELL TNG €YYONONG.

27. T'a tov kaBopitopd Tov TEPIPANUATOS TN KOPETIEPOS, LNV
YPNCUYLOTOLEITE 1GYVPE ATOPPLTAVTIKA TTOV UTOPEL VO TPOKOAEGOVY
BAGP™ oTNV KOPETIEPO 1] VO APUPESOVV TIG EMIGTLAVGELS TTOL
&xovv tomofetnOel.

28. H cvokevn dev mpoopiletar yio ypnomn e eEmTePIKong
YPOVOSIOKOTTEC 1 EEYMPLGTO GUCTNLLA TNAEYXEPIGLOV.

29. Aev emtpémetal vo, TAEVETE TNV KAQETIEPQ amevbeiog e vepo,
OAAG LOVO va, TNV oKovTileTe pe Eva 6TEYVO TTavi.

30. Ka&be popd mov onkdvete TV KOQeTIEPA, BYAATE TO P1G OO
v npiloa.

H Bepuokpacio Twv mpooBactuwy eMAVELWY TNG CUCKEUNG KOTA TN Asttoupyia pmopel va eival
vPnAR. Mnv ayyilete TG KAUTEG eEMLPAVELEG TNG CUOKEUNG.

ITEPI'PA®H THX YXKEYHX

1. Kartdkt 2.Ae€apevi vepol 3. Zwua

4. Kahwb1o tpodobdooiac 5. Kouprni ON/OFF 6. Bdon pe Bepuavtipa
7. Kavara 8. Aapn 9.Aoxelo yla kadé

10.Kardkt kavartog

ITPIN THN ITPQTH XPHZH:

[pwv and v TPOTN TAPUCKELT KAPE/TGAL, OEGTE G AEITOLPYIO TNV KAPETIEPA XMPIG KAPE KoL XIS XopToPilTpo,
yepiCovtdg v pévo pe vepod.

1. Zuvd£oTe TV KOQETEPO GTO NAEKTPLKO OIKTLO

2. I'epiote 10 doyeio (2) pe vepd péypt to péytoto eninedo

3. Evepyomomote ™ dwadikacio mapackevns Le To dtakomt (5)

4. Ileprpévete péypt va xobei Oro 10 vepd

5. Amevepyomoote TV KaQeTEPO e To dtakdmtn (5) Kot amocLVIESTE TNV O TO NAEKTPIKO JiKTLO.

EOEPMOX KA®E/TZAL

1. BeBowmbeite 611 1 kapeTiépa eivar cuvOEdeEVN 6TO NAEKTPIKO SiKTLO.

2. Avoi&te 1o kamdkt (1) kot pi&re TV KatdAAnAn TosodTTo vepov oto doyeio (2). [lpocééte va puny pigete vepd mhvem
o TO PEYIGTO EMIMEDO.

3.Pi&te ka@é oto piktpo (9). Mropeite va ypnoiponomaoete avtolakTikd xaptid piktpov. Torobetiote Ta 6To
oiktpo (9) ko pi&te KoPE.
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4. Evepyomomote T dladikocio Tapackevng pe to dwakomtn (5).

5. Hepyuévete péypt va petapepbel 6A0 0 vepd amd to doyeio vepov (2) otnv Kopetiépa (7).

6. H xagetiépa Ba Aettovpynoet o Aettovpyia dtatripnong g Oeppokpaciog g kogetiépag (7).

7. Apob TeELeLdGETE TN XPNON TNG KOPETIEPAGS, ATEVEPYOTOMGTE TNV UE TO S1aKOTTT (5) KOl amocvuvdéste TV omd To
diktvo.

KAGAPIEMOZX KAI EYNTHPHXH

Kabapiopdg:

1. ATooLVOEDTE TNV KAPETIEPO OTTO TO NAEKTPIKO STKTLO.

2. Mnv Pobilete ToTé ™V KOYETIEPA GTO VEPO.

3. Mropeite vo. TV GKOLTHGETE [ £voL VYPO Hohakd mavi.

4. Eem\dvete 1o @idtpo pe tpeyovpevo vepd. IAdvete v kageTiEpa pe Eva vypod, Lodakd mavi kot vypod TATOV.

5. Ta eEopTLATO TNG KAPETIEPOG OEV TTPEMEL VAL TAEVOVTOL GTO TAVVTHPLO TLATOV.

AmockApuvon:

T vo Befarwbeite 0T 1 kapeTiépa Ba givar a&lomot kot Ba Aettovpyel TANPOG OTOTEAECUOTIKG, TPETEL VAL TNV
anmockmpilete Taktikd. H ovyvotnta g amookwopioong e&aptdtot omd t 6KANPOTNTO TOL VEPOD KOt TH GLYXVOTITO
xpMons e. H cusodpevon ardtov odnyel o avé&non tov xpdvou TapacKeLNG TOL KAPE Kot LTOPEL VoL TPOKUAESEL
PAGPN oV KaPETIEPQ.

ZUVIGTOUEVT GLYVOTNTO APOAdTOONG:

HoAoKo vepd: pia eopd kKabe 6 unveg

pétplo okAnpOTNTA VEPOD: piat popd Kabe 2-3 punveg

oKkAnpo vepd: pio eopd kébe 6-8 efdopddeg

TUVIGTOVUE T1 XPTOT VYPOV 0POAATOONG EWBIKG TPOCUAPHOCUEVOV Y10 KAPETIEPES KO PPACTNPES HE TAUOTIKO
mepiPAnpo. Akolovbnote T 0dNYieg ¥pNoNG OV avaypapovTal GE avTd. APovy EETAVVETE To amoDENAT AAATOV 0TTd
TOL VOPAVAIKE HEPT] TG KAPETIEPAS, TPAYLLATOTOMOTE 3 POPEG EKYOMOT] LOVO [E VEPO TPV OTtd TNV TPATN EKYOALON
KOQE.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Tdon tpogodociog: 220V-240V~ 50Hz/60Hz

Ioydc: 600W

Xopntwomra: 0,6L Kotavaimon evépyelag og Kotdotaon angvepyonoinong: 0,23W
Me oep 6 oto BdaAAov. MAnpodopieg OXETIKA KE TA XPNOLHOTIOUEVA NAEKTPLKA KAt NAEKTPOVIKA £i6n ZUpdwva pe to apbpo 13
napaypadog 1 kat mapdypadog 2 tou vopou g 11ng ZentepPpiov 2015 OXETIKA LE TA XPNOLLOTIOLNUEVA NAEKTPLKA Kat NAEKTPOVLKA €18 N,
00 EVNEPWVOU LLE VLA TOV OWOTO TPOTIO SLaxeipLlong Twv armoBAATWY ard XpnoLpomotnpéva NAEKTPLKA Kat NAEKTPOVIKE £i6n:
1. AntayopeUetal n anoppuhn XpnoLLOTOLNHEVWY NAEKTPLKWY KoL NAEKTPOVIKWY CUCKEUWV Hadil pe GANa artoBAnTa — auto emBeBatwvetol
and t oipavon pe ™ popdn «SLaypappévou Kadou», Tou ertBAANEL TNV ETUAEKTIKA SUAOYH aUTOU Tou £i80U¢ Twv amoBAATwWY.
2. OLNAEKTPLKEG Kal NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG UITOPEL VOL TIEPLEXOUV ETILKIVEUVEG OUOLEG, LEYHOTA KL CUOTOTIKG, TOL OToia, Otav Lo EABouv
070 TepLBAANOV, UopoUV va TipoKOAETOUV coBapod KivEuvo yLa T uyeia kat tn {wh Twv avBpwwy Kat Twv {WVTAVWV OPYOVIOHWV.
MropoUv va ripokaAéoouv TTOAAEG TABNROELS, OTwG SLaTapayES TNG OPACNG, TNG AKONG, TNG opthiag, kabwe kat BAABEe ota vedpd, To frap
KaL TNV Kapdid, kot Seppatikeg madroets. O emBAABEeiG ouoieg HITOpoUV EMIONG VOl £XOUV OPVNTIKEG EMUTTWOE LG OTO OVATIVEUOTIKO Kalt
QVOTTOPAYWYLKO GUOTNHO KL VAL TTPOKOAEGOUV KOPKLVLKEG METAANAEELS. H katavdAwaon Gputwv ou KaAAtepyouvtat o€ poAuouéva edadn,
KABWG KAt TTPOIOVTWY TIOU TTAPAYOVTaL OO QUTA, MITOPEL va EXEL TLG TIAPATIAVW ETILITTWOELG OTNV UYELQ.
3. Ta xpnotpomnotnpéva NAEKTPLKA Kot NAEKTPOVLIKA €18n Tipémet va tapadidovtal anokAELoTIKA o€ e§ouatodotnpéva onpeia cUAoyNg, o
KATAAOYOG TWV OTOlWV TMPEMEL Vo TEPLAAUPBAVETAL OTOV LOTOTOTO KABE Srjpou.
4. Ta voKoKupLa Stadpapatifouv onpavtikd poAo otn CURBOAR TOUG OTNV EMAVAXPNGCLHUOTOLNGN KOL TNV QVAKTNON, CUUIEPANAUBAVOUEVNG
™G AVaKUKAWONG, TWV XPNOLHOTIONHEVWY CUOKELUWV. Entiong, Stadpapatilet kaBoplotikd poho oTo cUOTNHA Slaxeiplong Twv amoPAfTwy

c E XPNOLLOTIONLEVWV NAEKTPLKWV Kat NAEKTPOVIKWV CUOKEUWY, Adyw Tng Suvatdtntag dpeong mapddoor|g Toug og e§ouotodotnuéva onpeia

UM oY Kot TnG g§dAelhng aVemBUUNTWV KOWWVLIKWY cUVNBELWY TIOU £X0UV WG AOTEAETHA TNV amdppudn armoBAfTWY

XPNOLLOTIOLN LEVWV CUOKEUWV OE ) TIPOPRAEMOUEVOUG XWPOUG.

ErurmAéov Napadwote ta xpnotpornotnpéva NAEKTPLKA Kat NAEKTPOVLKA £18n otov Tono napddoong. O Stavopéag, Katd Ty napddoon otov
ayopaoth eE0MALOUOU TIOU TIPOOPLTETAL YLOL OLKLAKT XPHioN, UTIOXpEOUTOL Vo TtapahapBavel Swpedv Ta xpnotyornotnpéva eién mou
T(POEPXOVTAL QO OLKLAKT XPHioN 0TOV TOTOo tapddoong Tou e§omALopoU, epOcoV Ta Xpnotpononpéva 8n ivat tou iSlou tumou Kkat eixav
LG i61eg Aettoupyieg pe Tov eEOTALONO TToL TIPS EONKE.

Ta xaptokBwria kat oL cakoUAeG toAvatBuleviou (PE) ipérnet va amoppintovial 0Ttoug KatdAAnAoug Kadoug mou poopifoval yia tn
Stadoyr) Twv aoTikwy anoBAftwy, cupbwva e TNV meplypadr Toug. EQV n CUCKEUN TIEPLEXEL UMATAPLES, TIPETIEL VAL TIG ADALPETETE KAl VAL
TG MTOPASWOETE EXWPLOTA O€ ONUELO CUANOYNG KaL aroBnKkeuong.

Mnv netate g £G oTov KGSo DV QMOPPLUHATWV!

2€pBig Edv emBupeite va ayopaoete avtoAAaKTIKA A} VoL UTTOBAAETE TUXOV TOPATIOVA, TTOPAKAAOU LLE ETULKOWVWVIOTE aneuBeiag pe Tov
TWANTI TTou oo £§€8wae v aodeLdn.

58



Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
BELANGRIKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
GEBRUIK
LEES DEZE INSTRUCTIES AANDACHTIG DOOR EN
BEWAAR ZE VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik
neemt en volg de instructies daarin op. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade die is veroorzaakt door oneigenlijk
gebruik of onjuiste bediening van het apparaat.
2. Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het niet voor andere doeleinden die niet in
overeenstemming zijn met het beoogde gebruik.
3. Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact van
220-240 V~ 50 Hz/60 Hz.
Om de veiligheid te vergroten, mogen niet meerdere elektrische
apparaten tegelijkertijd op één stroomcircuit worden aangesloten.
4. Voor extra bescherming is het raadzaam om in het stroomcircuit
een aardlekschakelaar (RCD) te installeren met een nominale
stroomsterkte van maximaal 30 mA. Raadpleeg hiervoor een
elektricien.
5. Wees bijzonder voorzichtig bij het gebruik van het apparaat in de
aanwezigheid van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat
spelen en laat kinderen of personen die niet bekend zijn met het
apparaat het niet gebruiken.
6. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door
kinderen vanaf 8 jaar en personen met beperkte fysieke, sensorische
of mentale vermogens, of personen die geen ervaring of kennis
hebben met het apparaat, mits dit gebeurt onder toezicht van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of zij
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het
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apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die aan het gebruik
ervan verbonden zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat
spelen. Het reinigen en onderhouden van het apparaat mag niet
door kinderen worden uitgevoerd, tenzij zij ouder zijn dan 8 jaar en
deze handelingen onder toezicht worden uitgevoerd.
7. WAARSCHUWING: Gebruik het apparaat niet als de behuizing
beschadigd is.
8. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet onbeheerd achter
terwijl het is aangesloten op het stopcontact.
9. WAARSCHUWING: Bewaar het apparaat buiten het bereik van
Kinderen.
10. WAARSCHUWING: Onjuist gebruik van het apparaat kan
leiden tot letsel, zoals snijwonden, schaafwonden of elektrische
schokken.
11. WAARSCHUWING: Haal na gebruik altijd de stekker uit het
stopcontact door het stopcontact met uw hand vast te houden. Trek
NIET aan het netsnoer.
12. WAARSCHUWING: Verplaats het apparaat niet tijdens het
gebruik.
13. Dompel de kabel, de stekker en het hele apparaat niet onder in
water of andere vloeistoffen. Stel het apparaat niet bloot aan
weersinvloeden (regen, zon, enz.) en gebruik het niet in
omstandigheden met verhoogde luchtvochtigheid (badkamers,
vochtige stacaravans).
14. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het
netsnoer beschadigd is, moet het door een gespecialiseerde
reparateur worden vervangen om gevaar te voorkomen.
15. Gebruik het apparaat niet met een beschadigde netsnoer of als
het is gevallen of op een andere manier is beschadigd of niet goed
werkt. Repareer het apparaat niet zelf, omdat dit gevaar voor
elektrische schokken oplevert. Breng het beschadigde apparaat naar
een erkend servicecentrum voor controle of reparatie. Alle
reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door erkende
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servicepunten. Een onjuist uitgevoerde reparatie kan ernstige
gevaren opleveren.
16. Plaats het apparaat op een koele, stabiele, vlakke ondergrond,
uit de buurt van warmteproducerende keukenapparatuur zoals een
elektrische kookplaat, gasbrander, enz.
17. Gebruik het apparaat niet in de buurt van brandbare materialen.
18. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of in
contact komen met hete opperviakken.
19. Dit apparaat is bedoeld voor huishoudelijk en soortgelijk
gebruik, zoals: personeelskeukens in winkels, kantoren en andere
werkomgevingen, bijkeukens, door klanten in hotels, motels en
andere soortgelijke woonomgevingen, in slaap- en ontbijtruimtes.
20. Wees altijd bijzonder voorzichtig bij het zetten van koffie. Raak
de behuizing van het koffiezetapparaat niet aan.
21. De glazen kan mag alleen aan het handvat worden
vastgehouden.
22. De koffiezetapparaat mag tijdens het gebruik niet in een kast
worden geplaatst.
23. Vul de koffiezetapparaat niet boven het MAX-niveau of onder
het MIN-niveau, omdat dit brandwonden of schade aan het apparaat
kan veroorzaken.
24. Schakel de koffiezetter niet in zonder water, omdat dit schade
aan het apparaat kan veroorzaken.
25. Gebruik de koffiezetter niet zonder filter of met het deksel
open.
26. Het binnenwerk van de koffiezetapparaat moet regelmatig
worden ontkalkt met daarvoor bestemde middelen. Gebruik van de
koffiezetapparaat met een verkalkt verwarmingselement zal leiden
tot schade en verval van de garantie.
27. Gebruik geen agressieve reinigingsmiddelen om de behuizing
van de machine te reinigen, omdat deze de machine kunnen
beschadigen of de aangebrachte markeringen kunnen verwijderen.
28. Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik met externe
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tijdschakelaars of een afzonderlijk systeem voor afstandsbediening.
29. De espressomachine mag niet direct in water worden gewassen,
maar alleen met een droge doek worden afgeveegd.

30. Haal de stekker uit het stopcontact telkens wanneer u de
machine optilt.

De temperatuur van de toegankelijke oppervlakken van het apparaat kan hoog zijn. Raak de hete
oppervlakken van het apparaat niet aan.

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

1. Deksel 2. Waterreservoir 3. Behuizing
4.Netsnoer 5. AAN/UIT-knop 6. Basis met verwarmingselement
7. Kan 8.Handvat 9. Koffervak

10. Deksel van de kan

VOOR HET EERSTE GEBRUIK:

Voordat u voor het eerst koffie/thee zet, laat u het apparaat zonder koffie en zonder papieren filter draaien, alleen
gevuld met water.

1. Sluit het koffiezetapparaat aan op het elektriciteitsnet

2. Vul het reservoir (2) met water tot het maximumniveau

3. Start het zetproces met de schakelaar (5)

4. Wacht tot al het water is doorgelopen

5. Schakel de koffiezetter uit met de schakelaar (5) en haal de stekker uit het stopcontact.

KOFFIE/THEE ZETTEN:

1. Controleer of de koffiezetter op het elektriciteitsnet is aangesloten.

2. Open het deksel (1) en giet de juiste hoeveelheid water in het reservoir (2). Let erop dat u niet meer water giet dan
het maximumniveau.

3. Doe koffie in het filter (9). U kunt vervangbare papieren filterpads gebruiken. Plaats deze in het filter (9) en doe er
koffie in.

4. Start het koffiezetproces met de schakelaar (5).

5. Wacht tot al het water uit het waterreservoir (2) in de kan (7) is gelopen.

6. De koffiezetter blijft werken in de modus voor het warmhouden van de kan (7).

7. Schakel de machine uit met de schakelaar (5) en haal de stekker uit het stopcontact wanneer u klaar bent met het
gebruik van de machine.

REINIGING EN ONDERHOUD

Reiniging:

1. Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact.

2. Dompel de koffiezetter nooit onder in water.

3. U kunt het apparaat afnemen met een vochtige, zachte doek.

4. Spoel het filter af onder stromend water. Was de kan met een vochtige, zachte doek en afwasmiddel.

5. De onderdelen van het koffiezetapparaat mogen niet in de vaatwasser worden gewassen.

Ontkalken:

Om ervoor te zorgen dat de koffiezetter betrouwbaar blijft en optimaal functioneert, moet deze regelmatig worden
ontkalkt. De frequentie van het ontkalken is afhankelijk van de hardheid van het water en de gebruiksfrequentie.
Kalkaanslag leidt tot een langere bereidingstijd van de koffie en kan schade aan de koffiezetter veroorzaken.
Aanbevolen frequentie van ontkalken:

zacht water: eens per 6 maanden
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gemiddelde waterhardheid: eens per 2-3 maanden

hard water: eens per 6-8 weken

Wij raden aan om ontkalkingsmiddelen te gebruiken die speciaal zijn afgestemd op koffiezetapparaten en waterkokers
met een kunststof behuizing. Volg de gebruiksaanwijzing op de verpakking. Nadat u de kalkaanslag uit de waterdelen

van het koffiezetapparaat hebt gespoeld, moet u het apparaat drie keer alleen met water laten doorlopen voordat u voor
het eerst koffie zet.

TECHNISCHE GEGEVENS

Voedingsspanning: 220V-240V~ 50Hz/60Hz

Vermogen: 600W

Inhoud: 0,6 | Stroomverbruik in uitgeschakelde toestand: 0,23 W
Omwille van hetmilieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur Overeenkomstig artikel 13, lid 1 en lid 2, van
de wet van 11 september 2015 betreffende afgedankte elektrische en elektronischeapparatuurinformeren wij u over de juiste manier van
omgaan met afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:
1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te deponeren — dit wordt bevestigd door
de markering in de vorm van een "doorgestreepte vuilnisbak", die selectieve inzameling van dit soort afval voorschrijft.
2. Elektrische en elektronische apparaten kunnen gevaarlijke stoffen, mengsels en onderdelen bevatten die, wanneer ze in het milieu
terechtkomen, een ernstig gevaar kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden
tot tal van gezondheidsproblemen, zoals: stoornissen van het gezichtsvermogen, het gehoor en de spraak, maar ook tot schade aan de
nieren, de lever en het hart, en tot huidaandoeningen. Schadelijke stoffen kunnen ook een nadelig effect hebben op de ademhalings- en
voortplantingsorganen en tot kanker leiden. De consumptie van planten die op verontreinigde bodems groeien en van producten die
daarvan zijn gemaakt, kan de bovengenoemde gezondheidseffecten veroorzaken.
3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan de lijst op de
website van elke gemeente te vinden is.
4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de terugwinning, waaronder recycling, van afgedankte apparatuur. Het
speelt ook een cruciale rol in het systeem voor de verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur, omdat het mogelijk

C E is deze rechtstreeks naar erkende inzamelpunten te brengen en ongewenste sociale gewoonten te elimineren die ertoe leiden dat

afgedankte apparatuur op niet daarvoor bestemde plaatsen wordt achtergelaten.
Bovendien Lever gebruikte elektrische en elektronische apparatuur in op de plaats van levering. De distributeur die huishoudelijke
apparatuur aan de koper levert, is verplicht om gebruikte apparatuur uit huishoudens kosteloos in te nemen op de plaats van levering van
die apparatuur, mits de gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur.
Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten in de daarvoor bestemde containers voor gescheiden inzameling van
gemeentelijk afval worden gedeponeerd, overeenkomstig de beschrijving ervan. Als het apparaat batterijen bevat, moeten deze worden
verwijderd en apart worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt.
Gooi het apparaat niet weg in de container voor gemeentelijk afval!
Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de verkoper die de kassabon
heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNI VARNOSTNI NAVODILI ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN HRANITE ZA PRIHODNJO

UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upostevajte navodila, ki so v njih navedena. Proizvajalec ne
odgovarja za Skodo, ki nastane zaradi uporabe naprave za namene,
Ki niso v skladu z njenim namenom, ali zaradi nepravilnega
delovanja.
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2. Naprava je namenjena izklju¢no za domaco uporabo. Ne

uporabljajte je za druge namene, ki niso v skladu z njenim

namenom.

3. Napravo je treba prikljuciti le na ozemljeno vti¢nico 220-240 V~

50 Hz/60 Hz.

Za vecjo varnost ne prikljucujte ve¢ elektricnih naprav hkrati na

eno samo elektricno omrezje.

4. Za dodatno zascito je priporocljivo v elektri¢ni tokokrog

namestiti napravo za zascito pred ostankom toka (RCD) z nazivnim

ostankom toka, ki ne presega 30 mA. Za to se posvetujte s

kvalificiranim elektriCarjem.

5. Bodite posebno previdni pri uporabi naprave v prisotnosti otrok.

Otrokom ne dovolite, da se igrajo z napravo, in ne dovolite, da jo

uporabljajo otroci ali osebe, ki niso seznanjene z njo.

6. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8

let, in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali dusevnimi

sposobnostmi ali pomanjkanjem izkuSen;j in znanja, ¢e so pod

nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi opreme in razumejo

nevarnosti, ki so z njo povezane. Otroci ne smejo igrati z napravo.

Cis¢enja in vzdrZevanja naprave ne smejo opravljati otroci, razen

Ce so starejsi od 8 let in se te dejavnosti opravljajo pod nadzorom.

7. OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte, e je njen ohisje

razpokan.

8. OPOZORILO: Naprave ne puscajte prikljuene na elektri¢no

omrezje in brez nadzora.

9. OPOZORILO: Napravo hranite izven dosega otrok.

10. OPOZORILO: Nepravilna uporaba naprave lahko povzroci

poskodbe, vkljuéno z urezninami, odrgninami ali elektri¢énim

Sokom.

11. OPOZORILO: Po uporabi vedno izkljucite vti¢ iz vti¢nice tako,

da vti¢nico primete z roko. NE vlecite za napajalni kabel.

12. OPOZORILO: Naprave ne premikajte med delovanjem.

13. Kabla, vti¢a ali celotne naprave ne potapljajte v vodo ali druge
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tekoCine. Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (dez,
sonce itd.) in je ne uporabljajte v razmerah visoke vlaznosti
(kopalnice, vlazne pocitniske prikolice).
14. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni
kabel poskodovan, ga mora zaradi varnosti zamenjati specializirana
servisna delavnica.
15. Naprave ne uporabljajte, Ce je napajalni kabel poskodovan, e je
padla ali je bila kako drugace poskodovana ali ¢e ne deluje
pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj lahko pride do
elektri¢nega udara. Poskodovano napravo odnesite v pooblasceni
servisni center za pregled ali popravilo. Vsa popravila morajo
opraviti pooblasceni servisni centri. Nepravilna popravila lahko
povzro€ijo resne nevarnosti.
16. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran
od kuhinjskih aparatov, ki oddajajo toploto, kot so elektri¢ni
Stedilniki, plinski gorilniki itd.
17. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.
18. Napajalni kabel ne sme viseti ¢ez rob mize ali se dotikati vroc¢ih
povrsin.
19. Ta oprema je namenjena za domaco in podobno uporabo, na
primer: kuhinjske prostore za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih
delovnih okoljih, pomozZne prostore, za stranke v hotelih, motelih in
drugih podobnih bivalnih okoljih, v spalnicah in zajtrkovalnicah.
20. Pri pripravi kave vedno bodite zelo previdni. Ne dotikajte se
ohisja kavnega aparata.
21. Stekleni vr¢ lahko nosite samo za rocaj.
22. Aparat za kavo med uporabo ne sme biti shranjen v omari.
23. Aparata za kavo ne napolnite nad oznako MAX ali pod oznako
MIN, saj lahko to povzroci opekline ali poSkodbe aparata za kavo.
24. Aparata za kavo ne vklopite brez vode, saj lahko pride do
posSkodb.
25. Aparata za kavo ne uporabljajte brez filtra ali z odprtim
pokrovom.
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26. Notranjost kavnega aparata je treba redno odstranjevati vodni
kamen z ustreznimi sredstvi za odstranjevanje vodnega kamna.
Uporaba kavnega aparata z zakrnjenim grelnim elementom ga bo
poskodovala in razveljavila garancijo.

27. Ne uporabljajte agresivnih ¢istil za ¢iS¢enje ohi§ja kavnega
aparata, saj lahko poskodujejo kavni aparat ali odstranijo oznake.
28. Naprava ni zasnovana za delovanje z zunanjimi ¢asovniki ali
lo¢enim sistemom daljinskega upravljanja.

29. Aparata za kavo ne perite neposredno v vodi, ampak ga obriSite
le s suho krpo.

30. Kadar dvignete kavni aparat, izkljucite vti¢ iz vti¢nice.

Temperatura dostopnih povrsin delujoCega aparata je lahko visoka. Ne dotikajte se vrocih povrsin
aparata.

OPIS APARATA
1. Pokrov 2. Rezervoar za vodo 3. Ohisje

4. Napajalni kabel 5. Gumb za vklop/izklop 6. Podstavek z grelcem
7. Kanna 8. Rocaj 9. Posoda za kavo

10. Pokrov vréa

PRED PRVO UPORABO:

Preden prvic pripravite kavo/Caj, najprej zazenite kavni aparat brez kave in brez papirnatega filtra, napolnjen samo z
vodo.

1. Kavo aparat prikljucite na elektricno omrezje.

2. Napolnite rezervoar (2) z vodo do najvisje oznake.

3. Zacnite postopek kuhanja s stikalom (5).

4. Pocakajte, da se izlije vsa voda.

5. Izklopite kavni aparat s stikalom (5) in ga odklopite iz omrezja.

PRIPRAVA KAVE/CAJA:

1. Preverite, ali je kavni aparat prikljucen na elektricno omrezje.

. Odprite pokrov (1) in v rezervoar (2) nalijte ustrezno koli¢ino vode. Pazite, da ne prelijete vode nad najvisjo raven.
.V filter (9) nasujte kavo. Uporabite lahko zamenljive papirnate vlozke. Vstavite jih v filter (9) in vanje nasujte kavo.
. Zacnite postopek kuhanja s stikalom (5).

. Pocakajte, da se vsa voda iz rezervoarja (2) izlije v posodo (7).

. Aparat za kavo bo deloval v nacinu ohranjanja toplote v vréu (7).

. Ko koncate z uporabo kavnega aparata, ga izklopite s stikalom (5) in ga odklopite iz omrezja.

NN R W

CISCENIJE IN VZDRZEVANJE

Ciscenje:

1. Odklopite kavni aparat iz omrezja.

2. Aparata za kavo nikoli ne potapljajte v vodo.

3. Ocistite ga lahko z vlazno mehko krpo.

4. Filter sperite pod tekoc¢o vodo. Kanne operite z vlazno mehko krpo in pomivalnim sredstvom.
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5. Delov kavnega aparata ne smete prati v pomivalnem stroju.

Odstranjevanje vodnega kamna:

Da bi zagotovili zanesljivo in popolnoma ucinkovito delovanje kavnega aparata, ga je treba redno odstranjevati vodni
kamen. Pogostost odstranjevanja vodnega kamna je odvisna od trdote vode in pogostosti uporabe aparata. Odlaganje
vodnega kamna podaljsuje ¢as priprave kave in lahko poskoduje aparat.

Priporocena pogostost odstranjevanja vodnega kamna:

mehka voda: enkrat na 6 mesecev

srednja trdota vode: enkrat na 2—-3 mesece

trda voda: enkrat na 6-8 tednov

Priporo¢amo uporabo teko¢in za odstranjevanje vodnega kamna, ki so posebej zasnovane za kavne aparate in kotle s
plasticnim ohi§jem. Upostevajte navodila za uporabo na embalazi. Po izpiranju vodnega kamna iz vodnih delov
kavnega aparata aparat trikrat zazenite samo z vodo, preden pripravite prvo kavo.

TEHNICNI PODATKI

Napajanje: 220 V-240 VV~ 50 Hz/60 Hz

Mog: 600 W

Vsebina: 0,6 | Poraba energije v izklopljenem stanju: 0,23 W

Skrb za okolje. Informacije o odpadni elektricni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Zakona z dne 11. septembra 2015 o

odpadni elektriéni in elektronski opremi, s tem zagotavljamo informacije o pravilnem ravnanju z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo:

1. Prepovedano je odlaganje odpadne elektriéne in elektronske opreme skupaj z drugimi odpadki — to potrjuje simbol ,precrtan zabojnik na

kolesih”, ki zahteva lo¢eno zbiranje te vrste odpadkov.

2. Elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavine, ki lahko ob sprostitvi v okolje resno ogroZzajo zdravje in

Zivljenje ljudi ter Zivih organizmov. Lahko povzrocijo Stevilne zdravstvene teZave, kot so motnje vida, sluha in govora, lahko pa tudi

poskodujejo ledvice, jetra in srce ter povzrotijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko imajo tudi $kodljiv uéinek na dihalni in reproduktivni

sistem ter povzrocijo rakave spremembe. UZivanje rastlin, gojenih na onesnazeni zemlji, in izdelkov, proizvedenih iz njih, lahko predstavlja

zgoraj navedena tveganja za zdravje.

3. Rabljeno elektric¢no in elektronsko opremo je treba oddati le na pooblas¢ene zbirne tocke, katerih seznam mora biti na voljo na spletni

strani vsake lokalne oblasti.

4. Gospodinjstva imajo pomembno vlogo pri ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem, odpadne opreme. Igrajo tudi klju¢no

vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektricno in elektronsko opremo, saj jo lahko dostavijo neposredno na pooblas¢ene zbirne tocke in
C E odpravijo neZelene druzbene navade, ki vodijo do pus¢anja odpadne opreme na mestih, ki niso namenjena temu.

Polegtega Rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo vrnite na kraj dostave. Pri dobavi gospodinjske opreme kupcu je distributer dolzan

brezplacno zbrati rabljeno gospodinjsko opremo na kraju dostave opreme, e je rabljena oprema istega tipa in je imela enake funkcije kot

dobavljena oprema.

Kartonske embalaze in polietilenske (PE) vrecke je treba odlagati v ustrezne zabojnike, namenjene za selektivno zbiranje komunalnih

odpadkov, v skladu z njihovim opisom. Ce naprava vsebuije baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno odloziti na zbirnem in skladis¢nem

mestu.

Opreme ne odlagajte v zabojnik za komunalne odpadke!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti pritozbo, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal racun.

Kiyttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEAT TURVALLISUUSOHJEET KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TAMA TAMAN
JALKEEN

1. Ennen laitteen kayttod lue kayttdohjeet ja noudata niissd
annettuja ohjeita. Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka
atheutuvat laitteen kayttamisestd muuhun kuin sen
kayttotarkoitukseen tai virheellisestd kdytosta.
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2. Laite on tarkoitettu vain kotitalouskayttoon. Ald kiyta siti
muihin tarkoituksiin, jotka eivit ole sen kayttotarkoituksen
mukaisia.
3. Laite saa kytked vain maadoitettuun 220-240 V~ 50 Hz/60 Hz
pistorasiaan.
Turvallisuuden lisdamiseksi 4la kytke useita sahkolaitteita samaan
virtapiiriin samanaikaisesti.
4. Lisdsuojaksi on suositeltavaa asentaa sdhkopiiriin
vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka nimellinen vikavirta on enintdin
30 mA. Kysy neuvoa piteviltd sihkoasentajalta.
5. Ole erityisen varovainen, kun kaytit laitetta lasten 14sni ollessa.
Al anna lasten leikkii laitteella 4lik# anna lasten tai laitetta
tuntemattomien henkiloiden kéyttda sita.
6. VAROITUS: Tité laitetta voivat kayttdd 8-vuotiaat ja sitd
vanhemmat lapset seka henkil6t, joiden fyysiset, aistilliset tai
henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole kokemusta ja
tietoa, jos heitd valvotaan tai heille on annettu ohjeet laitteen
turvallisesta kaytostd ja he ymmartavat sithen liittyvit vaarat.
Lapset eivit saa leikkié laitteella. Laitteen puhdistusta ja huoltoa
eivit saa suorittaa alle 8-vuotiaat lapset, ellei heitd valvota.
7. VAROITUS: Al kiyti laitetta, jos sen kotelo on murtunut.
8. VAROITUS: Al jiti laitetta pistorasiaan kytkettyni ja ilman
valvontaa.
9. VAROITUS: Pida laite lasten ulottumattomissa.
10. VAROITUS: Laitteen vaarinkdytto voi aiheuttaa vammoja,
kuten viiltoja, hiertymii tai sdhkdiskuja.
11. VAROITUS: Irrota pistoke aina pistorasiasta pitdmalla
pistorasiaa kidellisi kiyton jilkeen. ALA vedi virtajohdosta.
12. VAROITUS: Al siirrd laitetta sen ollessa kiytdssa.
13. Ald upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muihin
nesteisiin. Ali altista laitetta siéin vaikutuksille (sade, aurinko jne.)
tai kdyta sitd kosteissa olosuhteissa (kylpyhuoneet, kosteat
asuntovaunut).

68



14. Tarkista virtajohdon kunto sddnndéllisesti. Jos virtajohto on

vaurioitunut, se on vaihdettava ammattitaitoisessa korjaamossa

vaaran vélttamiseksi.

15. Al4 kéyti laitetta, jos virtajohto on vaurioitunut, jos se on

pudonnut tai vaurioitunut muulla tavalla tai jos se ei toimi oikein.

Ali korjaa laitetta itse, silld se voi aiheuttaa sihkdiskun. Vie

vaurioitunut laite valtuutettuun huoltokeskukseen tarkastusta tai

korjausta varten. Kaikki korjaukset on suoritettava valtuutetuissa

huoltokeskuksissa. Virheelliset korjaukset voivat aiheuttaa vakavia

vaaroja.

16. Aseta laite viiledlle, vakaalle ja tasaiselle pinnalle, kauas

keittion ldmmityslaitteista, kuten sdhkoliedestd, kaasuliedesti jne.

17. Al4 kéyti laitetta syttyvien materiaalien l4hell.

18. Virtajohto ei saa roikkua pdydan reunan yli tai koskettaa

kuumia pintoja.

19. Tama laite on tarkoitettu kotitalouskdyttoon ja vastaavaan

kayttoon, kuten: kaupan, toimiston ja muiden tydympéristdjen

henkil6kunnan keitti6tiloihin, kodinhoitohuoneisiin, hotellien,

motellien ja muiden vastaavien asuinympéristdjen asiakkaiden

kayttoon, makuuhuoneisiin ja aamiaishuoneisiin.

20. Ole aina erittdin varovainen kahvia valmistettaessa. Al kosketa

kahvinkeittimen koteloa.

21. Lasikannua saa kantaa vain kahvasta.

22. Kahvinkeitintd ei saa sijoittaa kaappiin kdyton aikana.

23. Al4 tiytd kahvinkeitinti yli MAX-tason tai alle MIN-tason, silld

se voi aiheuttaa palovammoja tai vahingoittaa kahvinkeitinta.

24. Ali kiiynnisti kahvinkeitint ilman vetti, silld se VOi

vahingoittaa laitetta.

25. Ali kiytd kahvinkeitinti ilman suodatinta tai kannen ollessa

auki.

26. Kahvinkeittimen sisdpuoli on puhdistettava sddnnollisesti

sopivilla kalkinpoistoaineilla. Kahvinkeittimen kéytto

kalkkeutuneella 1ammityselementilld vahingoittaa sitd ja mitdtoi
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takuun.

27. Ald kiiyti voimakkaita pesuaineita kahvinkeittimen kotelon
puhdistamiseen, silld ne voivat vahingoittaa kahvinkeitinti tai
poistaa merkinnét.

28. Laitetta ei ole suunniteltu toimimaan ulkoisten ajastimien tai
erillisen kauko-ohjausjérjestelman kanssa.

29. Ali pese kahvinkeitinti suoraan vedessi, vaan pyyhi se vain
kuivalla liinalla.

30. Kun nostat kahvinkeitintd, irrota pistoke pistorasiasta.

Kayttéon tarkoitetun laitteen kosketeltavien pintojen ldmpétila voi olla korkea. Al3 kosketa laitteen
kuumia pintoja.

LAITTEEN KUVAUS
1. Kansi 2. Vesisiilio 3. Runko

4. Virtajohto 5. ON/OFF-painike 6. Lammityselementti
7. Kannu 8. Kahva 9. Kahvisailio

10.Kannun kansi

ENNE ENSIMMAISTA KAYTTOA:

Ennen kuin valmistat kahvia/teetd ensimmaista kertaa, kdytd kahvinkeitintd ilman kahvia ja paperisuodatinta, tdytd se
vain vedella.

1. Kytke kahvinkeitin verkkovirtaan

2. Tayta siilio (2) vedelld maksimitasoon asti.

3. Kéynnisti keitto prosessi kytkimelld (5)

4. Odota, kunnes kaikki vesi on valunut ulos.

5. Sammuta kahvinkeitin kytkimelld (5) ja irrota se verkkovirrasta.

KAHVIN/TEEN KEITTAMINEN:

1. Varmista, ettd kahvinkeitin on kytketty verkkovirtaan.

2. Avaa kansi (1) ja kaada sopiva maéra vettd sdilioon (2). Varo kaatamasta vettd yli maksimiméaéréan.

3. Kaada kahvi suodattimeen (9). Voit kéyttad vaihdettavia paperisuodattimia. Aseta ne suodattimeen (9) ja kaada
kahvi niihin.

4. Kaynnista keitto prosessi kytkimella (5).

5. Odota, kunnes kaikki vesi on valunut vesisdiliostd (2) kannuun (7).

6. Kahvinkeitin toimii kannun l&mpiménépitotilassa (7).

7. Kun olet lopettanut kahvinkeittimen kayton, sammuta se kytkimelld (5) ja irrota se verkkovirrasta.

PUHDISTUS JA HUOLTO

Puhdistus:

1. Irrota kahvinkeitin verkkovirrasta.

2. Al koskaan upota kahvinkeitinti veteen.

3. Voit pyyhkii sen kostealla pehmeélld liinalla.

4. Huuhtele suodatin juoksevalla vedelld. Pese kannu kostealla pehmeilla liinalla ja astianpesuaineella.
5. Kahvinkeittimen osia ei saa pestd astianpesukoneessa.

Kalkinpoisto:
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Jotta kahvinkeitin pysyy luotettavana ja tdysin tehokkaana, se on kalkinpoistettava sdannéllisesti. Kalkinpoiston tiheys
riippuu veden kovuudesta ja kdyton tiheydestd. Kalkkikertymit pidentévit kahvin valmistusaikaa ja voivat
vahingoittaa konetta.

Suositeltu kalkinpoistovili:

pehmeid vesi: kerran 6 kuukaudessa

keskikova vesi: kerran 2—-3 kuukaudessa

kova vesi: kerran 6-8 viikossa

Suosittelemme kéyttdméan kalkinpoistoaineita, jotka on erityisesti suunniteltu kahvinkeittimille ja muovikoteloisille
vedenkeittimille. Noudata pakkauksessa olevia kdyttoohjeita. Kun olet huuhdellut kalkkikertymét kahvinkeittimen
vesiosista, kdytd konetta kolme kertaa pelkilld vedelld ennen ensimmaéisen kahvin keittdmisté.

TEKNISET TIEDOT

Virtaldhde: 220-240 V~ 50 Hz/60 Hz

Teho: 600 W

Tilavuus: 0,6 | Virrankulutus sammutettuna: 0,23 W

Ympdriston suojelu. Tietoa sahko- ja elektroniikkalaiteromusta Sahko-jaelektroniikkalaiteromusta 11. syyskuuta 2015 annetun lain 13 §:n

1 ja 2 momentin mukaisesti annamme tdssa tietoja sahko- ja elektroniikkalaiteromun asianmukaisesta kasittelysta:

1. S&hko- ja elektroniikkalaiteromun havittaminen muiden jatteiden mukana on kielletty — tdman vahvistaa "yliviivattu roskalaatikko” -

symboli, joka edellyttda taman tyyppisen jatteen erilliskerdysta.

2. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voivat sisaltaa vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka vapautuessaan ymparistoon voivat

aiheuttaa vakavan uhan ihmisten terveydelle ja elamalle seka elaville organismeille. Ne voivat aiheuttaa lukuisia terveysongelmia, kuten

ndko-, kuulo- ja puhehdirisitd, ja voivat myos vahingoittaa munuaisia, maksaa ja syddnta sekd aiheuttaa ihosairauksia. Haitalliset aineet

voivat my6s vaikuttaa haitallisesti hengityselimiin ja sukuelimiin ja aiheuttaa sydpaa. Saastuneella maaperélld kasvatettujen kasvien ja niista

valmistettujen tuotteiden kulutus voi aiheuttaa edelld mainittuja terveysriskeja.

3. Kdytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet tulee toimittaa vain valtuutetuille kerdyspisteille, joiden luettelo on saatavilla kunkin

paikallisviranomaisen verkkosivustolla.

4. Kotitalouksilla on térkea rooli laiteromun uudelleenkaytdssa ja hyodyntamisessd, mukaan lukien kierratys. Ne ovat myos avainasemassa
c € sahko- ja elektroniikkalaiteromun jatehuoltojarjestelméssd, koska ne voivat toimittaa laitteet suoraan valtuutettuihin kerdyspisteisiin ja

poistaa ei-toivottuja yhteiskunnallisia tapoja, jotka johtavat laiteromun jattamiseen paikkoihin, jotka eivét ole tarkoitettu tahan
tarkoitukseen.

Lisdksi Palauta kaytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet toimituspaikkaan. Toimittaessaan kotitalouslaitteita ostajalle jakelija on velvollinen
keraamaan kaytetyt kotitalouslaitteet maksutta laitteiden toimituspaikasta, edellyttden etta kaytetyt laitteet ovat samantyyppisid ja ovat
suorittaneet samat toiminnot kuin toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on havitettava niiden kuvauksen mukaisesti kunnallisten jatteiden lajitteluun tarkoitetuissa
astioissa. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja havitettava erikseen kerdys- ja varastointipisteessa.

Ala haviti laitetta yhdyskuntajatteiden kerdysastiaan!

Huoltopalvelu Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksen, ota yhteytta suoraan kuitin myontaneeseen jalleenmyyjaan.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugi 1 postgpowaé wedtug wskazdéwek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewtasciwg jego obstuga.
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2. Urzadzenie stuzy wylacznie do uzytku domowego. Nie uzywaé
do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.
3. Urzadzenie nalezy podlaczy¢ wytacznie do gniazdka z
uziemieniem 220-240V~ 50Hz/60Hz..
W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego
obwodu pradu nie nalezy rownoczes$nie wlacza¢ wielu urzadzen
elektrycznych.
4. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
roznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym
nie przekraczajagcym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrdcic¢ si¢ do
specjalisty elektryka.
5. Nalezy zachowac¢ szczegolng ostrozno$¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszcza¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwdl dzieciom ani
osobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.
6. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa si¢ to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
im udzielone wskazowki na temat bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia 1 majg $wiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢
wykonywana przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.
7. OSTRZEZENIE: Nie uzywaé urzadzenia, je$li jego obudowa jest
peknieta.
8. OSTRZEZENIE: Nie wolno pozostawiaé wlaczonego urzadzenia
do gniazdka bez nadzoru.
9. OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie w miejscu
niedostgpnym dla dzieci.
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10. OSTRZEZENIE: Niewlasciwe uzytkowanie urzadzenia, moze
by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak skaleczenia,
otarcia czy porazenie pragdem.
11. OSTRZEZENIE: Zawsze po zakofhczeniu uzywania, wyjmij
wtyczke z gniazda zasilajacego poprzez przytrzymanie gniazdka
reka. NIE ciggnac za sznur sieciowy.
12. OSTRZEZENIE: Nie przenosié urzadzenia w trakcie pracy.
13. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie
lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki
kempingowe).
14. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewod zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢
wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu
uniknigcia zagrozenia.
15. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wlasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywac
wylacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie
16. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, rowne;j
powierzchni, z dala od nagrzewajacych si¢ urzadzen kuchennych
jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp...
17. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.
18. Przewdd zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub
dotyka¢ goracych powierzchni.
19. Ten sprzet jest przeznaczony do uzytku domowego 1
podobnego, takich jak: pomieszczenia kuchenne personelu w
sklepach, biurach i innych srodowiskach pracy, pomieszczen
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gospodarskich, przez klientoéw w hotelach, motelach i innych
srodowiskach mieszkalnych tego typu, w pomieszczeniach
sypialnych 1 §niadaniowych.

20. Zawsze nalezy zachowac szczeg6lng ostroznos¢ podczas
sporzadzania kawy. Nie nalezy dotyka¢ obudowy ekspresu.

21. Szklany dzbanek mozna przenosi¢ tylko trzymajac go za
raczke.

22. Ekspres do kawy nie moze by¢ umieszczany w szafce, gdy jest
uzywany.

23. Nie napelnia¢ ekspresu powyzej poziomu MAX lub ponizej
MIN, gdyz moze to spowodowac poparzenie lub uszkodzenie
ekspresu.

24. Nie wiaczaj ekspresu bez wody, poniewaz moze to
spowodowac jego uszkodzenie.

25. Nie uzywaj ekspresu bez filtra lub z otwarta pokrywa.

26. Okresowo wnetrze ekspresu powinno by¢ odkamieniane przy
uzyciu przeznaczonych do tego srodkow. Uzywanie ekspresu z
zakamieniong grzatka spowoduje jego uszkodzenie 1 utrate
gwarancji.

27. Do mycia obudowy ekspresu nie nalezy uzywac agresywnych
detergentdéw mogacych uszkodzi¢ ekspres lub usung¢ naniesione
oznaczenia.

28.Urzadzenie nie jest przeznaczone do pracy z uzyciem
zewngtrznych wytacznikéw czasowych lub oddzielnego uktadu
zdalnej regulaciji.

29. Nie wolno my¢ ekspresu bezposrednio w wodzie, jedynie
przeciera¢ sucha szmatka.

30. Przy kazdym podniesieniu ekspresu, wyjmij wtyczke z gniazda
sieciowego.

Temperatura dostepnych powierzchni dziatajgcego urzadzenia moze byé wysoka. Nie dotykaé
goracych powierzchni urzagdzenia
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OPIS URZADZENIA
1.Pokrywa 2.Zbiornik na wode 3.Korpus

4.Przewdd zasilajgcy 5.Przycisk ON/OFF 6.Podstawa z grzatka
7.Dzbanek 8.Uchwyt 9.Pojemnik na kawe
10.Pokrywa dzbanka

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM:

Przed pierwszym przyrzadzeniem kawy/herbaty, uruchom ekspres bez kawy i bez papierowego filtru, wypetniony
tylko woda.

1.Podtacz ekspres do sieci elektrycznej

2.Napetnij woda zbiornik (2) do poziomu maksymalnego

3.Wlacz proces parzenia wiacznikiem (5)

4. Poczekaj az cata woda si¢ przeleje

5.Wylacz ekspres wylacznikiem (5) i odtacz od sieci elektrycznej.

PARZENIE KAWY/HERBATY:

1.Upewnij sig, ze ekspres jest podfaczony do sieci elektryczne;j.

2.0tworz pokrywe (1) i wlej odpowiednig ilo§¢ wody do zbiornika (2). Uwazaj, by nie nala¢ wody wigcej niz do
poziomu maksymalnego.

3.Nasyp do filtra (9) kawy. Mozesz uzy¢ wymiennych wktadow papierowych. Umies¢ je w filtrze (9) i nasyp do nich
kawy.

4. Wlacz proces parzenia wiacznikiem (5).

5.Poczekaj az cata woda przeleje si¢ ze zbiornika na wodg (2) do dzbanka (7).

6.Ekspres bedzie dziata¢ w trybie podtrzymywania ciepta dzbanka (7).

7.Po zakonczeniu korzystania z ekspresu wylacz go wytacznikiem (5) i odtacz od sieci.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Czyszczenie:

1.0dtacz ekspres od sieci elektrycznej.

2.Nigdy nie zanurzaj ekspresu w wodzie.

3.Mozna przetrze¢ go wilgotng migkka szmatka.

4.Filtr wyptucz pod biezaca woda. Dzbanek myj wilgotna migkka szmatka z dodatkiem ptynu do mycia naczyn.
5.Elementy ekspresu nie powinny by¢ myte w zmywarce.

Odkamienianie:

Aby mie¢ pewnos¢, ze ekspres do kawy bedzie niezawodny i dziatat w peni efektywnie nalezy go regularnie
odkamienia¢. Czesto$¢ odkamieniania zalezy od twardosci wody i czestosci uzywania go. Odktadajacy si¢ osad
kamienia prowadzi do wydtuzenia czasu przyrzadzania kawy i moze prowadzi¢ do uszkodzenia ekspresu.
Zalecana czesto$¢ odkamieniania:

woda migkka: raz na 6 miesigcy

$rednia twardo$¢ wody: raz na 2-3 miesiace

twarda woda: raz na 6-8 tygodni

Zalecamy stosowanie ptynéw do usuwania kamienia specjalnie dostosowanych do ekspresow i czajnikow w obudowie
plastikowej. Stosuj podana na nich instrukcj¢ uzycia. Po wyptukaniu osadéw kamienia z czgsci wodnych ekspresu
przeprowadz 3-krotne parzenie tylko z woda przed pierwszym naparzaniem kawy.

DANE TECHNICZNE

Napicecie zasilania: 220V-240V~ 50Hz/60Hz

Moc: 600W

Pojemnos¢: 0,6L Pobdr energii w stanie wyltaczenia: 0,23W
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W trosce o srodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym ielektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 ust. 2 Ustawy z dnia 11

wrzesnia 2015 roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidtowym postepowaniu z odpadami zuzytego

sprzetu elektrycznego i elektronicznego:

1. Zakazuje sie umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego tacznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w

formie , przekreslonego kosza”, nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpadow.

2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czesci sktadowe, ktére po przedostaniu sig

do $rodowiska moga powodowac powazne zagrozenie dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizméw zywych. Moga doprowadzi¢ do licznych

dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca,

oraz wywotac choroby skéry. Substancje szkodliwe, mogg mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz

doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie roslin rosngcych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich, moze grozi¢

w/w skutkami zdrowotnymi.

3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywa¢ wytacznie do uprawnionych punktow zbierania, ktérych lista powinna zostac

zawarta na stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.

4. Gospodarstwo domowe spetnia wazng role, w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Petni

roéwniez kluczowa role w systemie zagospodarowania odpaddw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na mozliwos¢ ich
c € bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktéw zbierania oraz eliminacje niepozadanych nawykéw spotecznych skutkujacych

pozostawianiem odpaddw zuzytego sprzetu w miejscach do tego nieprzewidzianych.

Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla

gospodarstw domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzacego z gospodarstw domowych w miejscu

dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzet dostarczony.

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiérki

odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzgdzeniu znajduja sie baterie, nalezy je wyjac¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i

sktadowania.

Urzadzenia nie wyrzucaé do pojemnika na odpady komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze

sprzedawcg, ktory wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
ISTRUZIONI IMPORTANTI PER L'USO SICURO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER IL
FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere il manuale d'uso e
seguire le istruzioni in esso contenute. Il produttore non ¢
responsabile per danni causati da un uso non conforme alla
destinazione d'uso dell'apparecchio o da un uso improprio dello
stesso.

2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzarlo per altri scopi non conformi alla sua destinazione d'uso.
3. Collegare il dispositivo esclusivamente a una presa con messa a
terra da 220-240 V~ 50 Hz/60 Hz.

Per aumentare la sicurezza d'uso, non collegare
contemporaneamente piu apparecchi elettrici allo stesso circuito.
4. Per garantire una protezione aggiuntiva, si consiglia di installare
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nel circuito elettrico un dispositivo differenziale (RCD) con una
corrente differenziale nominale non superiore a 30 mA. A tal
proposito, rivolgersi a un elettricista specializzato.
5. Prestare particolare attenzione durante l'uso dell'apparecchio in
presenza di bambini. Non consentire ai bambini di giocare con
I'apparecchio e non permettere a bambini o persone che non hanno
familiarita con l'apparecchio di utilizzarlo.
6. AVVERTENZA: Questo apparecchio puo essere utilizzato da
bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con capacita
fisiche, sensoriali 0 mentali limitate, o da persone che non hanno
esperienza o conoscenza dell'apparecchio, se sotto la supervisione
di una persona responsabile della loro sicurezza o se sono state
fornite loro istruzioni sull'uso sicuro dell'apparecchio e sono
consapevoli dei pericoli connessi al suo utilizzo. | bambini non
devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e la manutenzione
dell'apparecchio non devono essere effettuate da bambini, a meno
che non abbiano piu di 8 anni e tali operazioni siano eseguite sotto
supervisione.
7. AVVERTENZA: Non utilizzare I'apparecchio se I'involucro ¢
rotto.
8. AVVERTENZA: Non lasciare I'apparecchio collegato alla presa
di corrente senza sorveglianza.
9. AVVERTENZA: conservare l'apparecchio in un luogo
inaccessibile ai bambini.
10. AVVERTENZA: un uso improprio dell'apparecchio puo
causare lesioni, tra cui tagli, abrasioni o scosse elettriche.
11. AVVERTENZA: al termine dell'utilizzo, scollegare sempre la
spina dalla presa di corrente tenendo ferma la presa con la mano.
NON tirare il cavo di alimentazione.
12. AVVERTENZA: Non spostare I'apparecchio durante il
funzionamento.
13. Non immergere il cavo, la spina e l'intero dispositivo in acqua o
altri liquidi. Non esporre il dispositivo alle intemperie (pioggia,
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sole, ecc.) né utilizzarlo in condizioni di elevata umidita (bagni,
roulotte umide).
14. Controllare periodicamente lo stato del cavo di alimentazione.
Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve essere sostituito da
un‘officina specializzata per evitare pericoli.
15. Non utilizzare I'apparecchio con il cavo di alimentazione
danneggiato o se ¢ stato fatto cadere o danneggiato in qualsiasi altro
modo o se non funziona correttamente. Non riparare I'apparecchio
da soli, poiché cid potrebbe causare scosse elettriche. Consegnare
I'apparecchio danneggiato a un centro di assistenza autorizzato per
il controllo o la riparazione. Tutte le riparazioni possono essere
esequite solo da centri di assistenza autorizzati. Una riparazione
eseguita in modo non corretto puo causare gravi pericoli.
16. Posizionare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e
piana, lontano da apparecchi di cottura che generano calore, quali
fornelli elettrici, fornelli a gas, ecc...
17. Non utilizzare 'apparecchio in prossimita di materiali
infiammabili.
18. Il cavo di alimentazione non deve pendere dal bordo del tavolo
né toccare superfici calde.
19. Questo apparecchio ¢ destinato all'uso domestico e similare,
come: cucine del personale in negozi, uffici e altri ambienti di
lavoro, locali di servizio, da parte di clienti in alberghi, motel e altri
ambienti di questo tipo, in camere da letto e sale colazione.
20. Prestare sempre particolare attenzione durante la preparazione
del caffé. Non toccare 1'involucro della macchina da caffe.
21. La caraffa di vetro puo essere trasportata solo tenendola per il
manico.
22. La macchina da caffé¢ non deve essere riposta in un armadio
durante l'uso.
23. Non riempire la macchina da caffe oltre il livello MAX o al di
sotto del livello MIN, poiché cio potrebbe causare ustioni o danni
alla macchina.
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24. Non accendere la macchina da caffé senza acqua, poiché cio
potrebbe causarne il danneggiamento.

25. Non utilizzare la macchina da caffé senza filtro o con il
coperchio aperto.

26. Periodicamente, I'interno della macchina deve essere
decalcificato utilizzando prodotti specifici. L'uso della macchina
con la resistenza incrostata causera il suo danneggiamento e la
perdita della garanzia.

27. Per la pulizia dell'involucro della macchina non utilizzare
detergenti aggressivi che potrebbero danneggiarla o rimuovere le
etichette apposte.

28. L'apparecchio non ¢ progettato per funzionare con timer esterni
o sistemi di regolazione remota separati.

29. Non lavare la macchina direttamente con acqua, ma pulirla solo
con un panno asciutto.

30. Ogni volta che si solleva la macchina, staccare la spina dalla
presa di corrente.

La temperatura delle superfici accessibili dell'apparecchio in funzione puo essere elevata. Non
toccare le superfici calde dell'apparecchio.

DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO
1. Coperchio 2. Serbatoio dell'acqua 3. Corpo

4. Cavo di alimentazione 5. Pulsante ON/OFF 6. Base con resistenza
7. Caraffa 8. Manico 9. Contenitore per il caffe

10.Coperchio della caraffa

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO:

Prima di preparare caffé/té per la prima volta, avviare la macchina senza caffé e senza filtro di carta, riempiendola solo
con acqua.

1. Collegare la macchina alla rete elettrica

2. Riempire il serbatoio (2) con acqua fino al livello massimo

3. Awviare il processo di erogazione con l'interruttore (5)

4. Attendere che tutta I'acqua sia stata versata

5. Spegnere la macchina con l'interruttore (5) e scollegarla dalla rete elettrica.

PREPARAZIONE DI CAFFE/TE:

1. Assicurarsi che la macchina sia collegata alla rete elettrica.

2. Aprire il coperchio (1) e versare la quantita d'acqua necessaria nel serbatoio (2). Fare attenzione a non superare il
livello massimo.
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3. Versare il caffé nel filtro (9). E possibile utilizzare cartucce di carta sostituibili. Inserirle nel filtro (9) e versarvi il
caffe.

4. Avviare il processo di erogazione con l'interruttore (5).

5. Attendere che tutta I'acqua si riversi dal serbatoio (2) nella caraffa (7).

6. La macchina funzionera in modalita di mantenimento del calore della caraffa (7).

7. Al termine dell'utilizzo, spegnere la macchina con l'interruttore (5) e scollegarla dalla rete elettrica.

PULIZIA E MANUTENZIONE

Pulizia:

1. Scollegare la macchina dalla rete elettrica.

2. Non immergere mai la macchina in acqua.

3. E possibile pulirla con un panno morbido inumidito.

4. Sciacquare il filtro sotto I'acqua corrente. Lavare la caraffa con un panno morbido umido e detersivo per piatti.
5. 1 componenti della macchina non devono essere lavati in lavastoviglie.

Decalcificazione:

Per garantire l'affidabilita e il funzionamento ottimale della macchina da caffe, & necessario decalcificarla
regolarmente. La frequenza della decalcificazione dipende dalla durezza dell'acqua e dalla frequenza di utilizzo. 1l
deposito di calcare prolunga il tempo di preparazione del caffé e puo danneggiare la macchina.

Frequenza di decalcificazione consigliata:

acqua dolce: una volta ogni 6 mesi

acqua di media durezza: una volta ogni 2-3 mesi

acqua dura: una volta ogni 6-8 settimane

Si consiglia di utilizzare liquidi anticalcare appositamente studiati per macchine da caffé e bollitori con involucro in
plastica. Seguire le istruzioni per I'uso riportate sulla confezione. Dopo aver eliminato il calcare dalle parti interne
della macchina, eseguire 3 cicli di erogazione solo con acqua prima di preparare il primo caffe.

DATI TECNICI

Tensione di alimentazione: 220V-240V~ 50Hz/60Hz

Potenza: 600W

Capacita: 0,6 L Consumo energetico in stato di spegnimento: 0,23 W

Nel rispetto dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'articolo 13, paragrafile 2,
della legge dell'11 settembre 2015 sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, informiamo in merito al corretto smaltimento dei
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

1. E vietato smaltire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate insieme ad altri rifiuti, come confermato dal simbolo del "cestino
barrato" che indica la necessita di raccogliere separatamente questo tipo di rifiuti.

2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati
nell'ambiente, possono causare gravi rischi per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare numerosi disturbi
alla salute, quali: disturbi della vista, dell'udito, del linguaggio, possono anche causare danni ai reni, al fegato e al cuore e provocare
malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere un effetto negativo sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a
cambiamenti cancerogeni. Il consumo di piante che crescono su terreni contaminati e dei prodotti da esse derivati pud comportare i
suddetti effetti sulla salute.

3. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate devono essere consegnate esclusivamente a centri di raccolta autorizzati, il cui elenco
dovrebbe essere pubblicato sul sito web di ogni comune.

4. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, delle apparecchiature usate.
Svolge inoltre un ruolo fondamentale nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, grazie alla
possibilita di consegnarle direttamente a punti di raccolta autorizzati e all'eliminazione di abitudini sociali indesiderate che portano ad
abbandonare i rifiuti di apparecchiature usate in luoghi non previsti a tale scopo.

Inoltre Consegnate le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate nel luogo di consegna. Il distributore, fornendo all'acquirente
apparecchiature destinate alle famiglie, & tenuto a ritirare gratuitamente le apparecchiature usate provenienti dalle famiglie nel luogo di
consegna di tali apparecchiature, a condizione che le apparecchiature usate siano dello stesso tipo e abbiano le stesse funzioni delle
apparecchiature fornite.

Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere gettati negli appositi contenitori destinati alla raccolta differenziata
dei rifiuti urbani, secondo la loro descrizione. Se I'apparecchio contiene batterie, queste devono essere rimosse e consegnate
separatamente al punto di raccolta e stoccaggio.

Non gettare gli apparecchi nel contenitore dei rifiuti urbani!

Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare eventuali reclami, contattare direttamente il rivenditore che ha emesso
la ricevuta.

Bruksanvisning (SV)
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ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING
LAS NOGGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDEN

1. Las bruksanvisningen innan du borjar anvinda apparaten och folj
anvisningarna 1 den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som
uppstér till f6ljd av att apparaten anvidnds pa ett séitt som inte
overensstammer med dess avsedda anviandning eller pé ett felaktigt
satt.

2. Enheten 4r endast avsedd for hemmabruk. Anvidnd den inte for
andra dndamal som inte overensstimmer med dess avsedda
anvandning.

3. Anordningen ska endast anslutas till ett jordat uttag med 220-240
V~ 50 Hz/60 Hz.

For att 0ka sékerheten vid anvandning bor inte flera elektriska
apparater anslutas till samma stromkrets samtidigt.

4. For att sdkerstilla ytterligare skydd rekommenderas att en
jordfelsbrytare (RCD) med en nominell jordfelsstrom pa hogst 30
mA installeras i elkretsen. Kontakta en elektriker for mer
information.

5. Var sérskilt forsiktig nidr du anvinder enheten i ndrheten av barn.
Lat inte barn leka med enheten och lét inte barn eller personer som
inte dr bekanta med enheten anvénda den.

6. VARNING: Denna utrustning kan anvéndas av barn 6ver 8 ar
och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental forméga,
eller personer som saknar erfarenhet eller kunskap om utrustningen,
om detta sker under 6vervakning av en person som ansvarar for
deras sdkerhet eller om de har fatt instruktioner om séker
anvandning av enheten och dr medvetna om farorna i samband med
dess anvindning. Barn bor inte leka med utrustningen. Rengdring
och underhall av utrustningen bor inte utforas av barn, savida de
inte dr over 8 ar och dessa aktiviteter utfors under uppsikt.

7. VARNING: Anvénd inte utrustningen om holjet ar sprucket.
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8. VARNING: Lamna inte apparaten ansluten till eluttaget utan
uppsikt.
9. VARNING: Forvara apparaten pé en plats som ar odtkomlig for
barn.
10. VARNING: Felaktig anvindning av enheten kan leda till
skador, t.ex. skérsar, skrubbsar eller elstotar.
11. VARNING: Ta alltid ut kontakten ur eluttaget efter anvindning
genom att hélla fast uttaget med handen. Dra INTE 1 nétkabeln.
12. VARNING: Flytta inte enheten under drift.
13. Sank inte ner sladden, kontakten eller hela enheten 1 vatten eller
annan vitska. Utsitt inte enheten for viderpaverkan (regn, sol etc.)
och anvind den inte 1 miljéer med hog luftfuktighet (badrum,
fuktiga husvagnar).
14. Kontrollera regelbundet stromsladdens skick. Om strémsladden
ar skadad ska den bytas ut av en specialiserad reparator for att
undvika fara.
15. Anvind inte enheten om stromsladden ar skadad eller om den
har tappats eller skadats pa nagot annat sitt eller inte fungerar
korrekt. Reparera inte enheten sjilv, eftersom det kan leda till
elstotar. Limna in den skadade enheten till en auktoriserad
serviceverkstad for kontroll eller reparation. Alla reparationer far
endast utforas av auktoriserade serviceverkstader. Felaktigt utforda
reparationer kan orsaka allvarliga risker.
16. Placera enheten pé en sval, stabil och plan yta, langt frdn
virmealstrande koksapparater som elektrisk spis, gasbrannare etc.
17. Anvind inte apparaten i ndrheten av brandfarliga material.
18. Nétkabeln fir inte hinga utanfor bordskanten eller komma 1
kontakt med heta ytor.
19. Denna utrustning dr avsedd for hushéllsbruk och liknande,
sdsom personalutrymmen 1 butiker, kontor och andra arbetsmiljoer,
utrymmen for hushéllsarbete, av kunder 1 hotell, motell och andra
liknande boendemiljéer, 1 sovrum och frukostrum.
20. Var alltid forsiktig nér du tillagar kaffe. Ror inte

82



kaffemaskinens holje.

21. Glaskannan fér endast flyttas genom att halla i handtaget.

22. Kaffebryggaren far inte placeras 1 ett skp nir den anvinds.

23. Fyll inte kaffebryggaren 6ver MAX-nivan eller under MIN-
nivan, eftersom detta kan orsaka brannskador cller skada
kaffebryggaren.

24. Starta inte kaffebryggaren utan vatten, eftersom detta kan skada
den.

25. Anvind inte kaffebryggaren utan filter eller med 6ppet lock.
26. Kaffebryggarens insida bor regelbundet avkalka med hjilp av
avsedda medel. Anviandning av kaffebryggaren med en kalkbelagd
viarmeelement kommer att skada den och gora garantin ogiltig.

27. Anvind inte aggressiva rengoringsmedel for att rengora
kaffemaskinens holje, eftersom de kan skada maskinen eller ta bort
mirkningen.

28. Enheten ir inte avsedd att anvindas med externa tidsbrytare
eller separata fjarrstyrningssystem.

29. Kaffemaskinen far inte tvattas direkt 1 vatten, utan endast torkas
av med en torr trasa.

30. Dra ut kontakten ur viagguttaget varje gdng du lyfter
kaffemaskinen.

Temperaturen pa de tillgangliga ytorna pa den aktiva apparaten kan vara hog. Rér inte vid heta ytor
pa apparaten.

BESKRIVNING AV APPARATEN

1. Locket 2. Vattentank 3. Huvuddel
4. Natkabel 5. ON/OFF-knapp 6.Underdel med virmeelement
7.Kanna 8.Handtag 9.Kaffebehallare

10.Kannans lock

FORE FORSTA ANVANDNINGEN:

Innan du brygger kaffe/te for forsta gangen, starta kaffebryggaren utan kaffe och utan pappersfilter, fylld endast med
vatten.

1. Anslut kaffebryggaren till elnétet

2. Fyll behallaren (2) med vatten till maxnivan
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3. Starta bryggprocessen med strombrytaren (5)

4. Vinta tills allt vatten har runnit igenom.

5. Stang av kaffebryggaren med strombrytaren (5) och koppla bort den fran elnétet.

BRYGGNING AV KAFFE/TE:

1. Se till att kaffebryggaren ar ansluten till elnétet.

2. Oppna locket (1) och hall ritt méngd vatten i behallaren (2). Se till att inte hilla mer vatten &n till maxnivén.
3. Hall kaffe i filtret (9). Du kan anvénda utbytbara pappersfilter. Placera dem i filtret (9) och hall kaffe i dem.
4. Starta bryggningen med strombrytaren (5).

5. Vinta tills allt vatten har runnit fran vattentanken (2) till kannan (7).

6. Kaffebryggaren kommer att fungera i laget for att halla kannan (7) varm.

7. Nér du dr klar med kaffebryggaren stinger du av den med strombrytaren (5) och kopplar bort den fran elnitet.

RENGORING OCH UNDERHALL

Rengoring:

1. Koppla bort kaffebryggaren fran elnétet.

2.Sédnk aldrig ner kaffebryggaren i vatten.

3. Den kan torkas av med en fuktig, mjuk trasa.

4. Skolj filtret under rinnande vatten. Diska kannan med en fuktig, mjuk trasa och diskmedel.

5. Kaffemaskinens delar far inte diskas i diskmaskin.

Avkalkning:

For att sakerstilla att kaffebryggaren ér tillforlitlig och fungerar fullt effektivt bor den avkalkas regelbundet. Hur ofta
avkalkning behovs beror pa vattnets hardhet och hur ofta bryggaren anvinds. Kalkavlagringar forlanger
kaffetillagningstiden och kan skada bryggaren.

Rekommenderad avkalkningsfrekvens:

mjukt vatten: en gang var sjétte manad

medelvattnet: en gang var 2-3 manader

hért vatten: en gang var 6-8 veckor

Vi rekommenderar att du anvénder avkalkningsmedel som é&r sérskilt anpassade for kaffebryggare och vattenkokare
med plastkapa. Folj bruksanvisningen pé forpackningen. Efter att du har skoljt bort kalkavlagringar fran
kaffebryggarens vattendel, brygg kaffe tre ganger med endast vatten innan du brygger kaffe for forsta gangen.

TEKNISKA DATA

Spénning: 220V-240V~ 50Hz/60Hz

Effekt: 600 W

Kapacitet: 0,6 1 Energiforbrukning i avsténgt lage: 0,23 W
Av hénsyn till miljon. Information om uttjénta elektriska och elektroniska produkter | enlighet med artikel 13.1 och 13.2 i lagen av den 11
september 2015 om uttjanta elektriska och elektroniska produkter informerar vi om korrekt hantering av avfall fran uttjanta elektriska och
elektroniska produkter:
1. Det &r forbjudet att sldnga uttjant elektriskt och elektroniskt utrustning tillsammans med annat avfall — detta bekréftas av markningen i
form av en "6verkorsad papperskorg”, som féreskriver selektiv insamling av denna typ av avfall.
2. Elektriska och elektroniska apparater kan innehalla farliga &mnen, blandningar och komponenter som, om de hamnar i miljén, kan utgéra
en allvarlig fara fér manniskors hélsa och liv samt for levande organismer. De kan leda till manga hélsoproblem, sdsom syn-, hérsel- och
talstérningar, och kan dven orsaka skador pa njurar, lever och hjarta samt framkalla hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksé ha en negativ
inverkan pa andnings- och fortplantningssystemet och leda till cancer. Konsumtion av vixter som véxer pa férorenad mark och produkter
som framstalls av dessa kan medféra ovan namnda hélsorisker.
3. Anvind elektrisk och elektronisk utrustning ska endast lamnas till auktoriserade insamlingsstéllen, vars lista bér finnas pa varje kommuns
webbplats.
4. Hushallen spelar en viktig roll nar det géller att bidra till ateranvandning och atervinning, inklusive atervinning, av uttjanta produkter. De
spelar ocksa en nyckelroll i systemet for hantering av avfall fran uttjénta elektriska och elektroniska apparater, eftersom de har méjlighet att
ldmna in dem direkt till auktoriserade insamlingsstéllen och darmed eliminera odnskade sociala vanor som leder till att avfall fran uttjanta
apparater lamnas pa platser som inte &r avsedda for detta.
Dessutom Ldmna in uttjént elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. Distributéren som levererar hushallsutrustning till
kdparen ar skyldig att kostnadsfritt ta emot uttjant utrustning fran hushall pa leveransplatsen, forutsatt att den uttjdnta utrustningen ar av
samma typ och har haft samma funktion som den levererade utrustningen.
Kartongférpackningar och polyetenpasar (PE) ska kastas i lampliga behallare avsedda fér selektiv insamling av kommunalt avfall i enlighet
med deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten ska de tas ut och ldmnas separat till en insamlings- och lagringsplats.
Kasta inte apparaterna i behallaren fér kommunalt avfall!
Service Om du vill képa reservdelar eller limna in eventuella reklamationer, kontakta direkt den aterforséljare som utfiardade kvittot.
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PnkoBoacTBO 3a ynorpeoda (BG)

OBIIIH YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT
BAXXHU MHCTPYKLMU 3A BE3OITACHOCT I1PU
YIIOTPEBA
I[TPOUYETETE BHUMATEJIHO U CbXPAHETE 3A BB/IEIIIA
PEOEPEHIINA

1. Ilpenu na usnon3sare ypena, poYeTeTe HHCTPYKIIUUTE 3a
€KCILTIOATallMs U CIICIBAWTE YKa3aHUsTa B TiX. [[pousBogurenar He
HOCH OTTOBOPHOCT 3a IETH, MPUIMHEHHU OT W3TOJI3BaHE Ha ypeaa
3a [eJH, Pa3InYHA OT TE€3H, 32 KOUTO € MpeHA3HAueH, UIH OT
HEIpaBUJIHA SKCIITIOATAIIHS.
2. YCTpOWCTBOTO € MpeHA3HAuYEHO camo 3a JIoMalllHa yrnorpeoa.
He ro u3znomn3Baiite 3a Apyru 1ejid, KOUTO HE ca B CbOTBETCTBHE C
MpEeHA3HAYECHUETO MY.
3. YcrpoiicTBoTO TpsiOBa J1a ce CBHP3Ba CaMO KbM 3a3€MEH KOHTAKT
220-240 V~ 50 Hz/60 Hz.
3a mo-rossiMa 6e301acHOCT HE CBBbP3BANTE €THOBPEMEHHO HSIKOJIKO
EJIEKTPOYpEia KbM €JIUH U CHII €IEKTPUUECKU KPBT.
4. 3a NOITBIHUTEIIHA 3alIUTa € TPEIOPHYUTEITHO J1a HHCTATUpATe
ycTpoicTBO 3a octarbueH ToK (RCD) ¢ HOMUHaNIEH OCTaThYCH TOK,
Henansumanaml 30 MA, B elekTpuueckaTa Bepura. Koncynrupaite
ce ¢ KBaM(HIHMpaH eJISKTPOTEXHUK 3a TOBA.
5. bpiere ocobeHo BHUMATEHHU, KOTaTO U3I0I3BATE YCTPOHUCTBOTO
B IIPUCHCTBUETO Ha Jieria. He mo3BosBaiiTe Ha JemaTa 1a cu
UTPAST C YCTPOHUCTBOTO M HE MO3BOJISIBANTE HA JIela UJIH JIUIIA,
KOWTO HE Ca 3al03HATH C YCTPOMCTBOTO, JIa TO M3IMOJI3BAT.
6. [IPEAYIIPEXJIEHUE: ToBa o60opyaBane MoXxe /1a c€ U3MOI3Ba
OT JIela Ha BB3pacT 8 rOAMHU U TTOBEYE U JIUIIA C HAaMaJIeH!
(U3UYECKHU, CETUBHU WM YMCTBEHH CIIOCOOHOCTH, WIIH JIUTICA HA
OTIHT U 3HAHUS, aKO Ca MO HAOJII0ICHUE UITU Ca TIOyYUITU
WHCTPYKITUU OTHOCHO 0€30MMacHOTO M3I0JI3BaHe HA 000PYIBAHETO
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U pa3dbupaT CBbP3aHUTE C TOBA OoMacHOCTU. JleraTa He TpsiOBa Ja cu
urpasr ¢ obopynsanero. [louncTBaneTo u noaipbKKaTa Ha ypeaa
He TpsiOBa J1a ce U3BbPIIBAT OT JIella, OCBEH aKo T€ ca Ha Bb3pacT
HaJ 8 TOMHU U TE3U JEHHOCTH CE€ U3BBHPIIBAT IO HAA30D.
7. ITPEAYIIPEXXJIEHUE: He uznon3Baiite ypena, ako KOpIychbT
My € HaITyKaH.
8. IPEAYIIPEXJIEHUE: He ocTaBsiite ypena BKIIOUYCH B
KOHTaKTa 1 0e3 HaJ30p.
9. MPEAYIIPEXJIEHUE: [pbxTe ypena u3BbH o0cera Ha Jerna.
10. ITIPEAYIIPEXXJIEHUE: HenpaBuinata yrnorpeba Ha ypeaa
MO>K€ J1a JOBEJIE 10 HapaHsSABaHUs, BKIIOUUTEITHO MOPS3BaHUs,
O’KYJIBAaHUS UM TOKOB YJap.
11. ITIPEAYIIPEXJIEHUWE: Bunaru u3Baxkgaite mercesa ot
KOHTaKTa, KaTo JbP>KUTE KOHTAKTa ¢ pbKa cien ynorpeba. HE
JbpIIATe 3aXpaHBalus Kadel.
12. TIPEAYTIPEXX/IEHUE: He mpeMecTBaiiTe yCTpOMCTBOTO,
JIOKATO € B EKCIJI0ATaIlH.
13. He norarnsiite kabena, merncenna uiM mMsuI0TO YCTPOUCTBO BHB
BOJIAa WJIM APYTM TeYHOCTH. He m3naraiire ycTpoMCcTBOTO Ha
aTMoc(hepHH BIMSHUSA (IBXK, CITBHIIE U JIP.) U HE IO U3M0JI3BaliTe B
YCIIOBHS Ha BUCOKA BIIAXKHOCT (OaHU, BIIAYKHU KapaBaHH).
14. TIpoBepsiBaiiTe MEpUOAUYHO CHCTOSHUETO HA 3aXpaHBAIIU
ka0en. AKo 3axpaHBaIIMT KaOe € TOBPE/ICH, TOM TpsaOBa na Obie
3aMEHEH OT CIIeUAIU3UpaH CEPBU3, 3a Jia ce N30erHe OMmacHOCT.
15. He u3nosn3BaiiTe ycTpoiCTBOTO, aKO 3aXpaHBalUAT Kaldes e
MOBPEJICH, aKO € TaJHaJI UJIU € TIOBPEJIEH 0 IPYT HAYMH, WK aKO
He paboTu npaBwIHO. He peMoHTHpaliTe yCTPOMCTBOTO CaMU, Thil
KaTo TOBAa MOKE J1a JIOBEJIE JI0 TOKOB yaap. 3aHECEeTe MOBPECHOTO
YCTPOKCTBO B OTOPU3HUPAH CEPBU3CH IICHTHP 3a MIPOBEpPKa HIIH
peMoHT. Becnuky peMoHTH TpsiOBa Ja ce U3BBPIIBAT OT
OTOPU3HUPAHU CEPBU3HHM IIEHTPOBE. HenmpaBuITHUTE peMOHTH MOTAT
Jia JOBEJAT 0 CEPUO3HU OTIAaCHOCTH.
16. IlocTaBeTe ycTpONCTBOTO Ha XJIa/IHA, CTAOMIIHA U paBHA
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NOBBPXHOCT, Jlajied OT HArpeBaTEIHU ypeIu B KyXHsTa, KaTo
EJIEKTPUYECKH TI€UKH, Ta30BU TOPEIIKHU U JIP.
17. He uznosn3Baiite ypeaa B 6JIM30CT 10 3aaIMMU MaTepUalu.
18. 3axpanBamuar kaden He TpsiOBa ja BUCH HaJ phOa Ha MacaTa
WM J1a IOKOCBA TOPELIH MOBBPXHOCTH.
19. ToBa o6opy/aBaHe € MpeAHa3HAuYEHO 3a IOMaIllHa U TT0J00Ha
ynoTtpe0a, KaTo HalpuMep: KyXHEHCKH MOMEIICHUS 3a epcoHaia B
Mara3uH#, 0QUCH U APYTH pabOTHH CPEH, TOMOIIIHH MTOMEIIECHH,
OT KJINCHTH B XOTEJIH, MOTEJIM U JPYTH KIWINITHU CPEIUA OT TO3H
THII, B CTIAJTHU U 3aJIM 32 3aKyCKa.
20. BuHaru 0b/1eTe U3KIIOYUTEIIHO BHUMATEITHU TIPU
npuroTBsaHeTo Ha kade. He moxocsaiite kopmyca Ha
KademanimHara.
21. CTBKIICHUAT KaHMYKA MOKE J]a C€ HOCHU CaMO 3a JpbKKaTa.
22. Kademammnara He TpsiOBa Ja ce MocTaBs B mikad, KOrato € B
ynotpeoa.
23. He mbnuete kademammnaara Hag HuBoto MAX win moa HUBOTO
MIN, TBii KaTO TOBa MOE J1a IOBEJIE /10 U3TapsHUS WM TIOBPeaa
Ha kademarmHara.
24. He BximouBaiiTe kadeMammHata 0e3 Boja, Thid KaTO TOBA MOXKE
71a s TIOBPEIH.
25. He u3nomn3Baiite kagemanmHaTa 6e3 GUITHp UM C OTBOPEH
Karaxk.
26. BrTpemnocTTa Ha kademannHata TpsioBa Ja ce Mo4YrcTBa
MEPUOJIMYHO OT KOTJICH KaMBK C MOJAXO/SIIN CPEJICTBA 32
OTCTpaHsIBaHE Ha KOTJIEH KaMbK. 3mon3Banero Ha kademarimna ¢
KOTJICH KaMbK 110 HArPEeBaTEIHUS €JIEMEHT III€ S TOBPE/IU U 111€
aHyJIMpa TapaHIusATa.
27. He n3nos3BaiiTe arpeCUBHYU MOYUCTBAIIN MPETapaTH 3a
MMOYMCTBAHE Ha KOpITyca Ha KaemalmHara, Thil KaTo Te MoraT Jia
MOBPEIIT KadeMalIrHaTa WM J1a MpeMaxHaT MapKUPOBKHUTE.
28. YpenbT He € MPOEeKTUpaH J1a paboTy ¢ BHHIIHU TaliMEpH WK
OTJICJTHA CUCTEMA 32 IMCTAHIIMOHHO YIIPaBIICHHUE.
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29. He muiiTe xadeMaiinHaTa TMPEKTHO BbB BOJIA, a Sl U30BPIIETE
caMo C cyxa Kbpra.

30. Koraro Baurare kadeMalimHaTa, ©3BaJieTe IIercena oT
KOHTAKTa.

TemnepatypaTa Ha LOCTbMHMTE NOBLPXHOCTM Ha PabOTELLOTO YCTPOWCTBO MOXe Aa 6bae BUCOKa.
He A0KOCBaliTe ropeLLmTe NOBbPXHOCTM Ha YCTPOMCTBOTO.

OIIMCAHUE HA YPEIATA
1. Kanak 2. PesepBoap 3a Boga 3. Kopnyc

4. 3axpaHBauy kaben 5. ByToH 3a BKAtOYBaHe/M3K/IouBaHe 6. OcHOBa C HarpesaTes
7. KaHa 8. [lpbiKKa 9. KoHTelHep 3a Kade

10.Kanak Ha KaHaTa

IIPEU ITBPBA YIIOTPEBA:

Ipenu na npuroTBuTe Kade/yaii 3a MbPBU BT, IycHeTe Kademarnnnara 6e3 kade u 6e3 XxapTheH GpUIThp, HaIbIHEHA
camo ¢ BOJa.

1. CBbpixeTe KadeMalInHATa KbM €IeKTPHIECcKaTa MpexKa

2. HamrbaiHeTe pesepBoapa (2) ¢ Boja 10 MAKCUMAITHOTO HUBO

3. Craprupaiite mporieca Ha IPUTOTBSIHE ¢ NpeBKIIoUBaTels (5).

4. M3uakaiite, 10oKaTo LsjaTa BOAa ce Usjee.

5. U3kirouere kademanirHara ¢ moMoliTa Ha NpeBKIItoUBaTens (5) U 5 U3KIFOYETe OT eJIeKTPUYecKaTa Mpexa.
ITPUTOTBSIHE HA KA®E/UAIL:

1. YBepere ce, ue kademalmrHaTa € BKIFOYEHA B €IEKTPUYECKATA MpEXKa.

2. OtBopere kanaka (1) u HajeliTe HeOOXOAUMOTO KOJIMYECTBO BOJIa B pe3epBoapa (2). BHuMaaiite 1a He Haneere
BOJIa HaJl MAKCHUMAJTHOTO HUBO.

3. Hacumere xade BBB dunrepa (9). Moxkere 1a m3non3Bate cMeHseMH XapTueHn kacetu. [ToctaBere ru BsB Guirepa
(9) u Hacunere kade B TSIX.

4. CrapTupaiiTe mpolieca Ha IPUTOTBSIHE ¢ TIpeBKIroYBaTeNs (5).

5. M3uaxaiite, mokaTo Isi1aTa BOJa ce u3liee oT pesepBoapa (2) B kaHara (7).

6. Kademammnara e paboTH B peKUM Ha MOJAbPKaHE HA TOIUIMHATA Ha KaHaTa (7).

7. Korarto NpuKIIFOYHTE ¢ H3MOJI3BAHETO Ha KadeMallHaTa, st H3KJIIoUeTe ¢ TIOMOIITa Ha IIPeBKIouBaTels (5) U s
W3BAZIETE OT ENEKTPHIEcKaTa Mpexa.

TIOYUCTBAHE U IIOJPBXKKA

TTouncrsane:

1. Uskurouere kademanmHara oT eJIeKTpuuecKaTa Mpesxa.

2. Huxora He noransiite kadeManinHaTa BbB BOJA.

3. Moxere n1a st u30BpIIETE C BIIAXKHA MEKa KbpIIa.

4. Mznnaksere ¢uiITHpa MOA Tedama BoAa. V3sMuiiTe kaHaTa ¢ BIayKHA MeKa KbpIIa U IIperapar 3a MHEHe Ha ChIOBE.
5. Yacture Ha KadeMalInHaTa He TPSOBA Ja CE MUSAT B ChJIOMHSITHA MallINHA.

OrcTpaHsBaHe Ha KOTJIEH KaMbK:

3a 1a ce rapanTupa, e Kad)eMallMHaTa BH OCTaBa HAACXKIHA U HAITBJIHO eeKTHBHA, T TpsOBa na ce obe3Kanupa
penoHO. YecToTaTa Ha 00€3KANIMPAHETO 3aBHCH OT TBBPAOCTTAa HA BOZIATa M OT TOBA KOJKO YECTO s M3II0JI3BATE.
OrraranusaTa oT BapoBUK YBEIMYaBaT BPEMETO, HEOOXOAMMO 3a IPUTOTBSAHE Ha Kade, 1 MoraT ja HOBpeJIsT
Mall{HATA.

IpenoppunTeHa YecToTa Ha OTCTPAHsIBAaHE HA KOTICH KAMBK:

MeKa BOJla: BETHBXK Ha 6 Mecera

cpe/iHa TBBPJIOCT Ha BOZAATA: BEIHBXK Ha BCEKU 2-3 Mecera
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TBBPJa BOJAa: BEAHBXK Ha 6-8 ceqmuLu

HpenopquaMe Ja U3II0JI3BATE TEYHOCTH 3a OTCTPAHABAHE HA KOTJIIEH KaMbK, CIICIHAJIHO MIPEIHA3HAYCHHU 3a
Ka(bCMaIHI/IHI/I ¥ YaHWIN C TUTACTMACOBH KOpITyCH. CJ'ICZ[BaﬁTC HUHCTPYKIUHUTE 3a yHOTpe68., ITOCOYCHHU Ha OITaKOBKaTa.
Crient KaTo U3IUIAKHETE KOTJICHUSI KAMBK OT BOJHUTE YaCTH Ha Kaq)eMaLHI/IHaTa, IIYCHETE MalllMHaTa 3 mBTH caMo ¢
BOJa, Ipe€au Ja NPUTrOTBUTE IIBPBOTO CU Ka(_’pe.

TEXHUYECKU JAHHU

3axpanBane: 220V-240V~ 50Hz/60Hz

Momsoct: 600 W

Kanauurer: 0,61 Koncymupana mMomsocT npu uskirousase: 0,23W

Tpuika 3a okonHaTa cpesa. MHOpMaLMA 33 OTNAABLUM OT eNEKTPUUECKO U eNeKTPOHHO 060pyABaHe B cboTBeTCTBUE C UeH 13, annHen 1
1 2 oT 3akoHa ot 11 centemspm 2015 1. 3a OTNAAbUUTE OT ENEKTPUYECKO U €/IEKTPOHHOO60pPYABaHE, C HACTOALLOTO NpesocTaBame
MHbOPMaLMA 33 NPaBUNHOTO 6opaBeHe C OTNAAbLIM OT e/IEKTPUYECKO M eIeKTPOHHO obopyaBaHe:

1. 3a6paHeHo e U3XBLPNAHETO Ha OTNAAbLM OT e/IeKTPUYECKO M eIeKTPOHHO 06opy/BaHe 3ae/IHO C APYrY OTNaAbLM — TOBa ce
NoTBbPXK/ABa OT CUMBONA ,NpeyepTaHa Koda 3a BOKNYK", KOWTO N3NUCKBA CENEKTUBHO CbBUpaHe Ha TO3M BUZ, OTNAAbLN.

2. ENeKTPMYECcKOTO 1 eNeKTPOHHOTO 060pyABaHe MOXe /la CbbpKa OMacHM BelecTBa, CMeCH U KOMMOHEHTH, KOUTO, ako 6bAaT U3nycHaTh
B OKO/IHaTa cpe/ia, MoraT ia Npe/CTaB/iABaT CePUO3Ha 3an/axa 3a 34PaBeTo M XKMBOTa Ha XOpaTa U 3a KMBWUTE OpraHu3mu. Te moraT Ja
[l0Be/aT 40 PeAnLa 34paBoC/IOBHN NPO6AEMM, KaTo HapyLIEHNA Ha 3PEHMETO, CIyXa W PeyTa, a CbLO Taka MOraT la MPUYMHAT YBPeXAaHNA
Ha 6b6peLuTe, YepHUA APO6 1 CbPLLETO U Aa NPeAN3BMKAT KOKHM 3a60N1ABaHUA. BpeHUTe BeLLeCTBA MOraT Ja UMaT U HeBNaronpuATHO
Bb3/eNCTBIUE BbPXY AMXaTeNHATA U PENPOAYKTUBHATA CUCTEMA W A 0BEAAT 40 PAKOBU NpomeHU. KOHCymaumsaTa Ha pacTeHus, oTraedaHn
Ha 3aMbpCeHa NoYBa, U NPOAYKTU, NPOU3BEAEHM OT TAX, MOXKE Aa NPeACTaB/ABa rOPenoCoOHEeHUTE PUCKOBE 3a 34paBeTO.

3. M1311013BaHOTO €N1EKTPUYECKO U eNEKTPOHHO 060pyABaHe TpA6Ba Aa ce Npesasa Camo Ha OTOPU3UPAHM NYHKTOBE 3a CbBUpPaHe, CIUCHKLT
Ha KouTO TpABBa Aa e AOCTbrEeH Ha yebcaiiTa Ha BCEKM MECTEH OpraH.

4. [loMaK1HCTBaTa UrpasT BaskHa PONA B MPUHOCA KbM NOBTOPHOTO M3MON3BAHE U OMOA30TBOPABAHETO, BKKOUUTENHO PELIMKANPAHETO, HA
oTnaabyHoTo o6opyasaHe. Te CbLLO Taka UrPanT KNKOYOBA POAA B CUCTEMATA 33 YNIPAB/EHME Ha OTNAABLUTE OT e/IEKTPUYECKO U
€1eKTPOHHO 060pyABaHe, Tbil KaTO MOraT Aa ro AOCTABAT AUPEKTHO 0 OTOPU3UPAHM MYHKTOBE 33 CbEMPaHe U [ja eNIMMUHUPAT HeXenaHu
COLMaNHM HaBULM, KOUTO BOAAT A0 OCTAaBAHETO Ha OTNaAb4YHO 060pPy/ABaHe Ha MEeCTa, KOUTO He ca NpeaHa3HaueH! 3a Tasu Lesl.

B fonbaHeHne BbpHeTe 3M0/13BaHOTO e/1IeKTPUYECKO M eN1eKTPOHHO 060py/ABaHe Ha MACTOTO Ha J0cTaBKa. Mpu J0CTaBKa Ha JOMaKUHCKO
o6opyaBaHe Ha Kynysay, 4UCTPUMBYTOPBT e ANbKEeH Aa Cbbupa 6e3n1aTHO U3N0N3BaHOTO AOMAKUHCKO 060pyABaHe Ha MACTOTO Ha
[l0CTaBKa Ha 060py/ABaHETO, NPY YCAIOBME Ye U3M0/3BaHOTO 060PY/BaHE € OT ChLUMA TUM 1 € U3MBIHABANO CblLUTe GYHKLUN KaTo
[focTaBeHoTo obopyaBaHe.

KapToHeHWTe onakoBku 1 nonnetuneHosuTe (PE) Top6uuKkm TpAGBa Aa ce U3XBBLPAAT B NOAXOAALIMTE KOHTEHHEPH, NPpeHa3HaYeH 3a
CeNeKTUBHO CbBupaHe Ha BUTOBM OTNAAbLM, B CLOTBETCTBUE C TAXHOTO ONMCaHKeE. AKO YCTPOICTBOTO CbAbpika 6aTepuu, Te TpAGBa Aa
6bAaT U3BAAEHU U U3XBBP/IEHMN OTAENHO B MYHKT 33 CbBUpPaHe 1 CbXpaHeHue.

He n3xsbpnsiite ypeaurte B KOHTeiiHepy 3a 6uToBu oTnagbum!

Cepsu3 AKo enaeTe Aa 3aKynuTe pe3epsHM YacTU UK Aa NofadeTe Ppeknamalia, MONA CBbPXKETe Ce AUPEKTHO C Tbproselia, KoiTo e
n3aan Kacosata benexka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
LZEAS OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL FREMTIDEN

1. For du tager apparatet 1 brug, skal du lese brugsanvisningen og
folge anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader,
der skyldes brug af apparatet i strid med dets anvendelsesformal
eller forkert betjening.

2. Apparatet er udelukkende beregnet til husholdningsbrug. Brug
det ikke til andre formal, der ikke er 1 overensstemmelse med dets

anvendelsesformal.
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3. Apparatet ma kun tilsluttes en jordet stikkontakt med 220-240
V~ 50 Hz/60 Hz.
For at oge sikkerheden ved brug ber der ikke tilsluttes flere
elektriske apparater til samme stremkreds pa samme tid.
4. For at sikre ekstra beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstromsaftbryder (RCD) med en nominel fejlstrem pa hejst 30
mA 1 det elektriske kredsleb. Kontakt en elektriker for at fa hjelp
til dette.
5. Ver sarlig forsigtig, nér du bruger apparatet, hvis der er bern 1
nzrheden. Lad ikke bern lege med apparatet, og lad ikke bern eller
personer, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.
6. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 ar og
personer med nedsat fysisk, sensorisk eller mental funktionsevne
eller personer uden erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker
under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller
hvis de har féet instruktioner om sikker brug af udstyret og er
opmarksomme pa farerne ved brugen af det. Barn ber ikke lege
med udstyret. Rengoering og vedligeholdelse af udstyret ber ikke
udfoeres af bern, medmindre de er over 8 ar og disse aktiviteter
udferes under opsyn.
7. ADVARSEL.: Brug ikke apparatet, hvis kabinettet er revnet.
8. ADVARSEL: Apparatet ma ikke efterlades tilsluttet
stikkontakten uden opsyn.
9. ADVARSEL: Opbevar apparatet utilgeengeligt for bern.
10. ADVARSEL: Forkert brug af apparatet kan medfere skader,
f.eks. snitsar, hudafskrabninger eller elektrisk stod.
11. ADVARSEL: Nar du er feerdig med at bruge apparatet, skal du
altid treekke stikket ud af stikkontakten ved at holde fast i
stikkontakten med handen. Trak IKKE i netledningen.
12. ADVARSEL.: Flyt ikke apparatet, mens det er i brug.
13. Sank ikke kablet, stikket eller hele apparatet ned 1 vand eller
andre vasker. Udsat ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol osv.)
0g brug det ikke under forhold med hej luftfugtighed
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(badeverelser, fugtige campingvogne).
14. Kontroller regelmaessigt tilstanden af streamkablet. Hvis
stromkablet er beskadiget, skal det udskiftes af et specialiseret
varksted for at undgé fare.
15. Brug ikke enheden, hvis stremkablet er beskadiget, eller hvis
den er blevet tabt eller beskadiget pa anden méde eller ikke
fungerer korrekt. Forsog ikke at reparere enheden selv, da dette kan
medfore fare for elektrisk stod. Aflever en beskadiget enhed til et
autoriseret servicecenter med henblik pa kontrol eller reparation.
Alle reparationer mé kun udferes af autoriserede servicesteder. En
forkert udfert reparation kan medfere alvorlig fare.
16. Anordningen skal placeres pa en kalig, stabil og plan overflade,
vk fra varme kekkenapparater sdisom elkomfur, gasblus osv.
17. Brug ikke apparatet i nerheden af brendbare materialer.
18. Stremkablet mé ikke hange ud over bordkanten eller komme 1
beroring med varme overflader.
19. Dette apparat er beregnet til brug i hjemmet og lignende, sasom:
personalekekkener 1 butikker, kontorer og andre arbejdsmiljeer,
husholdningsrum, af kunder i hoteller, moteller og andre lignende
boligmiljeer, 1 sovevarelser og morgenmadslokaler.
20. Veer altid sarlig forsigtig, nar du laver kaffe. Undga at rere ved
kaffemaskinens kabinet.
21. Den glasbeholder ma kun flyttes ved at holde den i1 hédndtaget.
22. Kaffemaskinen mi ikke placeres i et skab, ndr den er 1 brug.
23. Fyld ikke kaffemaskinen over MAX-niveauet eller under MIN-
niveauet, da dette kan forirsage forbraeendinger eller beskadigelse af
kaffemaskinen.
24. Tend ikke for kaffemaskinen uden vand, da dette kan
beskadige den.
25. Brug ikke kaffemaskinen uden filter eller med bent lag.
26. Maskinen skal regelmassigt afkalkes med et
afkalkningsmiddel. Brug af maskinen med en kalkbelagt
varmeelement vil beskadige den og medfere, at garantien
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bortfalder.

27. Brug ikke aggressive rengeringsmidler til at rengere
kaffemaskinen, da disse kan beskadige kaffemaskinen eller fjerne
merkater.

28. Apparatet er ikke beregnet til brug med eksterne tidsafbrydere
eller separate fjernbetjeningssystemer.

29. Maskinen ma ikke vaskes direkte 1 vand, men skal kun terres af
med en tor klud.

30. Trzk stikket ud af stikkontakten, hver gang du lefter
kaffemaskinen.

Temperaturen pa de tilgaengelige overflader pa det taendte apparat kan vaere hgj. Undga at rgre
ved varme overflader pa apparatet.

BESKRIVELSE AF APPARATET
1. Lag 2. Vandbeholder 3.Korpus

4. Strgmkabel 5. ON/OFF-knap 6.Bund med varmeelement
7.Kande 8.Handtag 9.Kaffebeholder
10.Kande lag

FOR FORSTE BRUG:

Inden du brygger kaffe/te for forste gang, skal du starte kaffemaskinen uden kaffe og uden papirfilter, kun fyldt med
vand.

1. Tilslut kaffemaskinen til stromforsyningen

2. Fyld vandbeholderen (2) med vand op til det maksimale niveau

3. Start brygningsprocessen med kontakten (5)

4. Vent, indtil al vandet er lobet igennem.

5. Sluk kaffemaskinen med afbryderen (5) og frakobl den fra stremforsyningen.

BRYGGING AF KAFFE/TE:

1. Serg for, at kaffemaskinen er tilsluttet stremforsyningen.

2. Abn laget (1) og haeld den rette maengde vand i beholderen (2). Pas pa ikke at halde mere vand i end det maksimale
niveau.

3. Heeld kaffe i filteret (9). Du kan bruge udskiftelige papirfilter. Placer dem i filteret (9) og heeld kaffe i dem.

4. Start brygningsprocessen med kontakten (5).

5. Vent, indtil alt vandet er lobet fra vandbeholderen (2) til kanden (7).

6. Kaffemaskinen vil fungere i varmholdningsmodus for kanden (7).

7. Nar du er feerdig med at bruge kaffemaskinen, skal du slukke den med afbryderen (5) og tage stikket ud af
stikkontakten.

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE

Rengering:

1. Frakobl kaffemaskinen fra stremforsyningen.

2. Senk aldrig kaffemaskinen ned i vand.

3. Den kan terres af med en fugtig, bled klud.

4.Skyl filteret under rindende vand. Vask kanden med en fugtig, bled klud og lidt opvaskemiddel.

92



5. Kaffemaskinen ma ikke vaskes i opvaskemaskine.

Afkalkning:

For at sikre, at kaffemaskinen er palidelig og fungerer optimalt, skal den afkalkes regelmessigt. Hyppigheden af
afkalkning athanger af vandets hardhed og hyppigheden af brugen. Kalkaflejringer forleenger kaffetilberedningstiden
og kan beskadige kaffemaskinen.

Anbefalet afkalkningshyppighed:

bledt vand: en gang hver 6. maned

middelvandhardhed: en gang hver 2.-3. maned

hérdt vand: en gang hver 6.-8. uge

Vi anbefaler at bruge afkalkningsmidler, der er specielt tilpasset kaffemaskiner og kedler med plastikhus. Folg
brugsanvisningen pa midlet. Nar du har skyllet kalkaflejringerne ud af kaffemaskinens vanddele, skal du koge vandet
igennem 3 gange, for du brygger kaffe for forste gang.

TEKNISKE DATA

Stremforsyning: 220V-240V~ 50Hz/60Hz

Effekt: 600W

Kapacitet: 0,6 1 Stremforbrug i slukket tilstand: 0,23 W

Af hensyn til miljget. Oplysninger om brugt elektrisk og elektronisk udstyr | henhold til § 13, stk. 1 og 2, i lov af 11. september 2015 om

brugt elektrisk og elektronisk udstyr informerer vi om korrekt handtering af affald fra brugt elektrisk og elektronisk udstyr:

1. Det er forbudt at bortskaffe brugt elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald — dette bekraeftes af maerkningen i form af en

"overstreget skraldespand", der pabyder selektiv indsamling af denne type affald.

2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, nar de kommer ud i miljget, kan udggre en

alvorlig fare for menneskers sundhed og liv samt for levende organismer. De kan fgre til en reekke helbredsproblemer, sésom syns-, hgre- og

taleforstyrrelser, og kan ogsa forarsage skader pa nyrer, lever og hjerte samt udlgse hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have en

negativ indvirkning pa andedraets- og reproduktionssystemet og fgre til kreeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pé forurenet

jord, og produkter fremstillet af disse kan medfgre ovennzevnte sundhedsmaessige konsekvenser.

3. Brugt elektrisk og elektronisk udstyr skal udelukkende afleveres til autoriserede indsamlingssteder, som skal veaere opfgrt pa hver

kommunes hjemmeside.

4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og genanvendelse, herunder recycling, af brugt udstyr. De spiller ogsa en

central rolle i systemet til handtering af affald fra brugt elektrisk og elektronisk udstyr, da de har mulighed for at aflevere det direkte til

autoriserede indsamlingssteder og dermed eliminere ugnskede sociale vaner, der resulterer i, at affald fra brugt udstyr efterlades pa steder,
c E der ikke er beregnet til dette formal.

Desuden Aflever brugt elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. Nar en forhandler leverer udstyr til husholdninger til en kgber, er

han forpligtet til gratis at afhente brugt udstyr fra husholdninger pa leveringsstedet, forudsat at det brugte udstyr er af samme type og har

haft samme funktion som det leverede udstyr.

Kartonemballage og polyethylenposer (PE) skal bortskaffes i de dertil indrettede containere til selektiv indsamling af husholdningsaffald i

overensstemmelse med deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fjernes og afleveres separat til en indsamlings- og

opbevaringsplads.

Udstyret ma ikke smides i affaldsbeholderen til husholdningsaffald!

Service Hvis du gnsker at kgbe reservedele eller indgive eventuelle reklamationer, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt

kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY PRE POUZIVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A ULOZTE PRE BUDUCE
POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a
postupujte podl'a pokynov v iom uvedenych. Vyrobca
nezodpoveda za Skody sposobené pouzivanim spotrebica na iné
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ucely, ako su ucely, na ktoré je urCeny, alebo nespravnou obsluhou.
2. Zariadenie je ur¢ené vyhradne na domace pouzitie. Nepouzivajte
ho na iné Ucely, ktoré nie su v stilade s jeho ur€enym pouzitim.
3. Zariadenie by malo byt pripojené iba k uzemnenému zasuvnému
konektoru 220-240 V~ 50 Hz/60 Hz.
Pre zvysenie bezpecnosti nepripajajte viacero elektrickych
spotrebicov sucasne do jedné¢ho okruhu.
4. Pre dodato¢nu ochranu sa odportca nainstalovat’ do elektrického
obvodu zariadenie na ochranu pred zvyskovym prudom (RCD) s
menovitym zvySkovym pradom nepresahujiicim 30 mA. V tejto
veci sa porad’te s kvalifikovanym elektrikarom.
5. Pri pouzivani zariadenia v pritomnosti deti bud’'te obzv1ast
opatrni. Nedovol'te detom hrat’ sa so zariadenim a nedovol’te
det'om ani osobam, ktoré nie s so zariadenim oboznamené, aby ho
pouzivali.
6. UPOZORNENIE: Toto zariadenie mo6Zu pouzivat’ deti vo veku 8
rokov a viac a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnost’ami alebo s nedostatoénymi skusenostami a
znalost’ami, ak su pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpecnom
pouZivani zariadenia a chapu stivisiace nebezpecenstva. Deti by sa
nemali hrat s tymto zariadenim. Cistenie a udrzbu zariadenia by
nemali vykonavat’ deti, pokial’ nemaju viac ako 8 rokov a tieto
¢innosti sa nevykonavaju pod dohl'adom.
7. VAROVANIE: Ne pouzivajte zariadenie, ak je jeho kryt
prasknuty.
8. VAROVANIE: Nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky
bez dozoru.
9. VAROVANIE: Zariadenie uchovavajte mimo dosahu deti.
10. VAROVANIE: Nespravne pouZivanie zariadenia moze viest’ k
poraneniu, vratane rezov, odrenin alebo urazu elektrickym pradom.
11. VAROVANIE: Po pouziti vZdy vytiahnite zastr¢ku zo zasuvky
tak, 7e zasuvku pridrzite rukou. NEPOTAHUIJTE za napajaci kabel.
12. VAROVANIE: Nepresuvajte zariadenie, ked’ je v prevadzke.
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13. Nezanorujte kabel, zastrCku ani celé zariadenie do vody alebo

inych tekutin. Nevystavujte zariadenie poveternostnym vplyvom

(dazd’, slnko atd’.) ani ho nepouzivajte v podmienkach s vysokou

vlhkost'ou (kupelne, vlhké karavany).

14. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napdjaci

kabel poskodeny, mal by ho vymenit’ odborny servis, aby sa

predislo nebezpecenstvu.

15. Ne pouzivajte zariadenie, ak je napajaci kabel poskodeny, ak

spadol alebo bol inak poskodeny, alebo ak nefunguje spravne.

Neopravujte zariadenie sami, pretoze by to mohlo viest’ k urazu

elektrickym pradom. Poskodené zariadenie odneste do

autorizovaného servisného strediska na kontrolu alebo opravu.

Vsetky opravy musia vykondvat’ autorizované servisné strediska.

Nespravne opravy mdzu spdsobit’ vazne nebezpecenstvo.

16. Zariadenie umiestnite na chladny, stabilny a rovny povrch,

d’alej od vykurovacich kuchynskych spotrebicov, ako su elektrické

sporaky, plynove horaky atd’.

17. Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horl'avych materialov.

18. Napajaci kabel nesmie visiet’ cez okraj stola ani sa dotykat’

horucich povrchov.

19. Toto zariadenie je ur¢ené na doméce a podobné pouZitie,

napriklad: kuchynské priestory pre zamestnancov v obchodoch,

kancelariach a inych pracovnych prostrediach, technické

miestnosti, zdkaznici v hoteloch, moteloch a inych reziden¢nych

prostrediach tohto typu, v spaliiach a jedalnach.

20. Pri priprave kdvy vZdy postupujte s maximalnou opatrnostou.

Nedotykajte sa tela kdvovaru.

21. Sklenenu kanvicu smiete prenaSat’ iba za rukovat'.

22. Kavovar nesmie byt’ poCas pouzivania umiestneny v skrini.

23. Neplnte kdvovar nad troven MAX alebo pod troveit MIN,

pretoze by to mohlo spdsobit’ popaleniny alebo poskodenie

kavovaru.

24. Nezapinajte kavovar bez vody, pretoze by to mohlo spdsobit’
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jeho poskodenie.

25. Kavovar nepouzivajte bez filtra alebo s otvorenym vekom.
26. Vnutro kavovaru by sa malo pravidelne odstranovat’ vodny
kamen pomocou vhodnych prostriedkov na odstraiiovanie vodného
kamena. PouzZivanie kdvovaru s usadenym vodnym kameniom na
vykurovacom telese ho poSkodi a zrusi platnost’ zaruky.

27. Na cistenie krytu kdvovaru nepouzivajte agresivne Cistiace
prostriedky, pretoze mozu poskodit’ kdvovar alebo odstranit’
oznacenia.

28. Zariadenie nie je ur¢ené na prevadzku s externymi ¢asovacmi
alebo samostatnym dial’kovym ovlddanim.

29. Kévovar neumyvajte priamo vo vode, utierajte ho len suchou
handrickou.

30. Pri zdvihani kdvovaru vzdy vytiahnite zastr€ku zo zasuvky.

Teplota pristupnych povrchov prevadzkovaného zariadenia moze byt vysoka. Nedotykajte sa
horucich povrchov zariadenia.

POPIS ZARIADENIA

1. Kryt 2.Nadrznavodu 3.Telo
4. Napdjaci kdbel 5. Tla¢idlo ON/OFF 6. Zakladria s ohrievatom
7. Dzban 8. Rukovat 9. Naddoba na kavu

10.Veko kanvice

PRED PRVYM POUZITIM:

Pred prvym pripravou kavy/¢aju nechajte kavovar bezat’ bez kavy a bez papierového filtra, naplneny iba vodou.
1. Pripojte kdvovar k elektricke;j sieti

2. Napliite nadrz (2) vodou az po maximalnu hladinu.

3. Spustite proces varenia pomocou spinaca (5).

4. Pockajte, kym sa naliata vSetka voda.

5. Vypnite kavovar pomocou spinaca (5) a odpojte ho od elektricke;j siete.

PRIPRAVA KAVY/CAJA:

1. Uistite sa, ze je kavovar pripojeny k elektrickej sieti.

2. Otvorte viecko (1) a nalejte primerané mnozstvo vody do nadrze (2). Davajte pozor, aby ste nenaliali vodu nad
maximalnu hladinu.

3. Nasypte kavu do filtra (9). Mozete pouzit’ vymenitel'né papierové vlozky. Vlozte ich do filtra (9) a nasypte do nich
kavu.

4. Spustite proces pripravy pomocou spinaca (5).

5. Pockajte, kym vsetka voda z nadrze (2) netecie do kanvice (7).

6. Kavovar bude pracovat’ v rezime udrziavania teploty kanvice (7).

7. Po dokonceni pouzivania kavovaru ho vypnite pomocou spinaca (5) a odpojte ho od elektrickej siete.
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CISTENIE A UDRZBA

Cistenie:

1. Odpojte kavovar od elektrickej siete.

2. Nikdy neponarajte kavovar do vody.

3. Mézete ho utriet’ vlhkou mikkou handric¢kou.

4. Filter oplachnite pod te¢ticou vodou. Kanvicu umyte vlhkou mékkou handri¢kou a prostriedkom na umyvanie riadu.
5. Casti kavovaru sa nesmii umyvat' v umyvacke riadu.

Odstrafiovanie vodného kamena:

Aby vas kdvovar zostal spol'ahlivy a plne funké&ny, je potrebné ho pravidelne odstratiovat’ vodny kameii. Castost’
odstraiovania vodného kamena zavisi od tvrdosti vody a frekvencie pouzivania kavovaru. Usadeniny vodného kameria
predlzuju Cas pripravy kavy a mézu poskodit’ kavovar.

Odporucana frekvencia odstrafiovania vodného kamena:

mikka voda: raz za 6 mesiacov

stredna tvrdost’ vody: raz za 2-3 mesiace

tvrda voda: raz za 6-8 tyzdiov

Odstrafiovanie vodného kamena odporti¢ame vykonavat’ pomocou tekutin urenych $pecialne pre kavovary a
rychlovarné kanvice s plastovym plastom. Postupujte podl'a navodu na pouzitie uvedeného na obale. Po vyplachnuti
usadenin vodného kamena z vodnych ¢asti kdvovaru nechajte kavovar 3-krat prebehnut’ len s vodou, nez pripravite
prvu kavu.

TECHNICKE UDAJE
Napéjanie: 220 V — 240 V ~ 50 Hz/60 Hz
Vykon: 600 W

Objem: 0,6 | Spotreba energie pri vypnutom stave: 0,23 W

Starostlivost o Zivotné prostredie. Informacie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V stlade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 zdkona z
11. septembra 2015 o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni tymto poskytujeme informacie o spravnom nakladani s odpadom z
elektrickych a elektronickych zariadeni:

1. Je zakdzané likvidovat odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni spolu s inym odpadom — potvrdzuje to symbol , pre3krtnutého
kontajnera“, ktory vyZaduje selektivny zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia mézu obsahovat nebezpe¢né latky, zmesi a zlozky, ktoré v pripade uvolnenia do Zivotného prostredia
mdZu predstavovat vdzinu hrozbu pre ludské zdravie a Zivot a pre Zivé organizmy. MéZzu viest k mnohym zdravotnym problémom, ako su
poruchy zraku, sluchu a reci, a mdzu tie sposobit poskodenie obliciek, pecene a srdca a spdsobit kozné ochorenia. Skodlivé latky mozu mat
tiez nepriaznivy vplyv na dychaci a reprodukény systém a viest k rakovinovym zmenam. Konzumdcia rastlin pestovanych na kontaminovanej
pdde a vyrobkov z nich vyrobenych méze predstavovat vysie uvedené zdravotné rizika.

3. Pouzité elektrické a elektronické zariadenia by sa mali odovzdavat iba na autorizovanych zbernych miestach, ktorych zoznam by mal byt k
dispozicii na webovej stranke kazdého miestneho organu.

zariadeni. Hraju tiez kld¢ovu ulohu v systéme nakladania s odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni, pretoze ich mézu odovzdat
priamo na autorizovanych zbernych miestach a eliminovat neZiaduce socialne névyky, ktoré vedu k tomu, Ze sa odpadové zariadenia
nechavaju na miestach, ktoré nie su na tento ucel uréené.

Okrem toho Vratte pouzité elektrické a elektronické zariadenia na miesto dodania. Pri dodavke domacich zariadeni kupujicemu je
distributor povinny bezplatne vyzdvihnit pouZité doméace zariadenia na mieste dodania zariadeni, za predpokladu, Ze pouzité zariadenia su
rovnakého typu a plnili rovnaké funkcie ako dodané zariadenia.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali likvidovat v prislu$nych kontajneroch uréenych na selektivny zber komunalneho
odpadu v sulade s ich popisom. Ak zariadenie obsahuje batérie, mali by sa vybrat a likvidovat samostatne v zbernom a skladovacom mieste.
Zariadenie yhadzujte do | jnera na | y odpad!

Servis Ak si Zelate zakdpit ndhradné diely alebo podat reklamdciu, obratte sa priamo na predajcu, ktory vystavil potvrdenie o kupe.

: : 4. Domacnosti zohravaju délezitu Ulohu pri prispievani k opatovnému pouZitiu a zhodnocovaniu, vratane recyklovania, odpadovych

Korisni¢ki priru¢nik (BS)

OPCI SIGURNOSNI USLOVI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU
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1. Prije upotrebe uredaja, procitajte uputstvo za upotrebu i slijedite

uputstva koja se u njemu nalaze. Proizvodac nije odgovoran za bilo

kakvu $tetu nastalu zloupotrebom ili nepravilnim rukovanjem

uredajem.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu. Ne koristite

ga u druge svrhe osim za one za koje je namijenjen.

3. Uredaj se smije prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu 220-

240V~ 50Hz/60Hz.

Da biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati vise

elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug.

4. Za dodatnu zaStitu preporucuje se ugradnja diferencijalne strujne

sklopke (RCD) u elektri¢ni krug s nazivnom diferencijalnom

strujom koja ne prelazi 30 mA. Za to se obratite kvalificiranom

elektric¢aru.

5. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja kada su djeca u

blizini. Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem. Ne dozvolite

dject 1li bilo kome ko nije upoznata s uredajem da ga koristi.

6. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8

godina 1 osobe s ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim

sposobnostima ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o uredaju,

pod uvjetom da ih nadgleda osoba odgovorna za njihovu sigurnost

ili da su im date upute o sigurnom koristenju uredaja i da su svjesne

rizika. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Cis¢enje i odrzavanje ne

smiju obavljati djeca osim ako nemaju 8 godina i vise i nisu pod

nadzorom.

7. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj ako je kuciste napuklo.

8. UPOZORENJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u struju bez

nadzora.

9. UPOZORENIJE: Uredaj drZite van dohvata djece.

10. UPOZORENIJE: Nepravilna upotreba uredaja moze uzrokovati

povrede poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog udara.

11. UPOZORENIJE: Uvijek iskljucite utikac iz uti¢nice nakon

upotrebe drZe¢i uti¢nicu rukom. NE povladite kabel za napajanje.
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12. UPOZORENIJE: Ne pomicite uredaj dok je u radu.

13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju

drugu tekucinu. Ne i1zlazZite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,

sunce itd.) niti ga koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice,

vlaZzne kamperske kabine).

14. Povremeno provjeravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabl

za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti kvalifikovana radionica za

popravku kako bi se izbjegla opasnost.

15. Ne koristite uredaj s oStecenim kablom za napajanje, ako je pao

ili oSte¢en na bilo koji drugi nacin, ili ako je neispravan. Ne

pokuSavajte sami popraviti uredaj, jer to moze dovesti do strujnog

udara. Ako je uredaj oStecen, vratite ga u ovlasteni servisni centar

na pregled ili popravku. Sve popravke trebaju obavljati samo

ovlasteni servisni centri. Nepravilna popravka moze predstavljati

ozbiljnu opasnost.

16. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu i ravnu povrSinu, dalje od

vrucih kuhinjskih uredaja kao Sto su: elektri¢ni Stednjak, plinski

plamenik itd.

17. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

18. Kabl za napajanje ne smije visiti preko ruba stola niti dodirivati

vruce povrsine.

19. Ova oprema je namijenjena za kuénu i sli¢énu upotrebu kao $to

su: kuhinje za osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim

okruzenjima, kuéne prostorije, od strane klijenata u hotelima,

motelima i drugim sli¢nim stambenim okruZenjima, te u prostorima

za spavanje i dorucak.

20. Uvijek budite izuzetno oprezni prilikom pripreme kafe. Ne

dodirujte kuciste aparata za kafu.

21. Stakleni vr¢ se moze nositi samo drzec¢i ga za drsku.

22. Aparat za kafu ne smije se stavljati u ormari¢ tokom upotrebe.

23. Ne punite aparat za kafu iznad nivoa MAX ili ispod nivoa MIN,

jer to moze uzrokovati opekotine ili oSte¢enje aparata za kafu.

24. Ne ukljucujte aparat za kafu bez vode, jer ga to moze ostetiti.
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25. Ne Koristite aparat za kafu bez filtera ili sa otvorenim
poklopcem.

26. Unutrasnjost aparata za kafu treba periodi¢no uklanjati kamenac
koristeci za to predvidene proizvode. KoriStenje aparata za kafu sa
kalcificiranim grija¢im elementom ¢e ga oStetiti 1 ponistiti
garanciju.

27. Ne koristite agresivne deterdZente za ¢iS¢enje kucista aparata za
kafu jer mogu ostetiti aparat za kafu ili ukloniti bilo kakve oznake.
28. Uredaj nije namijenjen za rad pomoc¢u vanjskih vremenskih
prekidaca ili zasebnog sistema daljinskog upravljanja.

29. Ne perite aparat za kafu direktno u vodi, samo ga obriSite
suhom krpom.

30. Svaki put kada podignete aparat za kafu, izvucite utikac iz
uti¢nice.

Temperatura dostupnih povrsina tokom rada moze biti visoka. Ne dodirujte vruée povrsine uredaja.

OPIS UREDAJA

1. Naslovnica 2. Rezervoar za vodu 3. Korpus
4. Kabl za napajanje 5. Dugme za UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANIE 6. Baza sa grijatem
7.Vre 8. Rucka 9. Posuda za kafu

10. Poklopac vréa

PRIJE PRVE UPOTREBE:

Prije prve pripreme kafe/¢aja, pokrenite aparat za kafu bez kafe i bez papirnog filtera, napunjen samo vodom.

1. Prikljudite aparat za kafu na elektri¢nu mrezu

2. Napunite rezervoar (2) vodom do maksimalnog nivoa.

3. Ukljucite proces kuhanja pomocu prekidaca (5)

4. Sacekajte da se sva voda iscijedi.

5. Iskljucite aparat za kafu pomocu prekidaca (5) i iskopcajte ga iz elektri¢ne mreze.

PRIPREMA KAFE/CAJA:

1. Provjerite je li aparat za kafu prikljucen na elektri¢nu mrezu.

2. Otvorite poklopac (1) i sipajte odgovarajucu koli¢inu vode u rezervoar (2). Pazite da ne napunite rezervoar vodom
iznad maksimalnog nivoa.

3. Napunite filter (9) kafom. Mozete koristiti zamjenjive papirne uloske. Stavite ih u filter (9) i napunite ih kafom.
4. Ukljucite proces kuhanja pomocu prekidaca (5).

5. Sacekajte da se sva voda iz rezervoara za vodu (2) prelije u vr¢ (7).

6. Aparat za kafu ¢e raditi u rezimu zagrijavanja vrca (7).

7. Nakon upotrebe aparata za kafu, iskljudite ga pomocu prekidaca (5) i iskopcajte ga iz elektriéne mreze.

CISCENJE 1 ODRZAVANJE
100



Ciséenje:

1. Iskljucite aparat za kafu iz elektricne mreze.

2. Nikada ne uranjajte aparat za kafu u vodu.

3. Mozete ga obrisati vlaznom mekom krpom.

4. Isperite filter pod mlazom vode. Ocistite vr¢ vlaznom, mekom krpom i teku¢inom za pranje posuda.

5. Komponente aparata za kafu ne smiju se prati u masini za pranje posuda.

Uklanjanje kamenca:

Da biste osigurali pouzdanost i efikasnost aparata za kafu, potrebno ga je redovno uklanjati iz kamenca. Ucestalost
uklanjanja kamenca zavisi od tvrdoce vode i ucestalosti koriStenja. Nakupljanje kamenca produzava vrijeme pripreme
kafe i moze ostetiti aparat.

Preporucena ucestalost uklanjanja kamenca:

meka voda: jednom svakih 6 mjeseci

srednja tvrdoca vode: jednom svaka 2-3 mjeseca

tvrda voda: jednom svakih 6-8 sedmica

Preporucujemo kori$tenje tekucina za uklanjanje kamenca posebno namijenjenih za aparate za espresso i kuhala za
vodu s plastiénim kuéistima. Slijedite upute za upotrebu. Nakon ispiranja sistema za vodu, isperite aparat za kafu tri
puta samo vodom prije prvog kuhanja kafe.

TEHNICKI PODACI

Napon napajanja: 220V-240V~ 50Hz/60Hz

Snaga: 600 W

Kapacitet: 0,6 | Potro$nja energije kada je isklju¢eno: 0,23 W
Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi. U skladu s ¢lanom 13, stavovima 1 i 2 Zakona od 11.
septembra 2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi, ovim putem vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom
elektricnom i elektronskom opremom:
1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku "precrtane
kante", koja zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.
2. Elektricni i elektronski uredaji mogu sadrZavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati
ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su ostecenja vida, sluha i
govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu negativno utjecati i na respiratorni i
reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moZe predstavljati
rizik od ovih zdravstvenih posljedica.
3. Koristenu elektricnu i elektronsku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, ¢ija bi lista trebala biti dostupna na web
stranici svake opcinske kancelarije.
4. Domadinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljucujudi recikliranje, koriStene opreme. Ona takoder igraju
kljuénu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za koristenu elektriénu i elektronicku opremu, omogucavajudi direktan transfer otpada na
ovlastena mjesta za sakupljanje i eliminirajuci neZeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim
mjestima.
Pored toga, vratite koriStenu elektri¢nu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kucanskih aparata kupcu, distributer je
obavezan besplatno preuzeti koriStene kué¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uslovom da je koriSteni aparat iste vrste i da je sluZio istoj
namijeni kao i isporuceni aparat.
Kartonsku ambalaZu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuée posude namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog
otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.
Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!
Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao racun.

YnarcrBo 3a ynorpedta (MK)

OINLITH BE3BEJHOCHH YCJIOBUA
BAXHU BE3BEJIHOCHU MHCTPYKILINU
[TPOUYUTAJTE BHUMATEJIHO U 3AUYBAJTE 'O 3A UJHA
PE®EPEHIIA
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1. Ilpen na ro KOpuCTUTE YPEAOT, MPOUYUTAJTE IO YIATCTBOTO 32
ynotpeoda u clieJIeTe I ynaTcTBaTa COJIpKaHu BO HETO.
[Tpou3BOAUTENOT HE € OATOBOPEH 3a KakBa OMIIO IITETa
npeAu3BUKaHa 0]l 3J10ynoTpeda WK HENPABUITHO pabOTEHE HA
ypenoT.
2. OBoj ypen e camo 3a qomaiHa ynorpeda. He ro kopucrere 3a
Jpyra HaMmeHa OCBEH 3a HAMEHEeTaTa.
3. ¥Ypenot Mopa 1a ce moBp3e camo Ha 3a3emjeH mrekep 220-
240V~ 50Hz/60Hz.
3a n1a ja srosnemute O0e30enHOCTa MpU paboTa, HE TOBP3yBajTEe
MOBEKE ENEKTPUYHU YPEAH Ha €THO KOJIO UCTOBPEMEHO.
4. 3a na ce 00e30ea1 TOMOJIHUTETHA 3aIlITUTA, CE MPEernopavysa aa
ce uHcTanupa ypen 3a audepeniujaida crpyja (RCD) Bo
SJIEKTPUYHOTO KOJIO CO HOMUHAIHA TudepeHIrjaaHa cTpyja IITo
He HaaMuHyBa 30 mA. 3a oBa KOHCYJITHPAjTE CE CO KBATU(PUKYBaH
eJICKTpHUYap.
5. bunere UCKITyIUTEIIHO BHUIMATEITHN KOTa TO KOPUCTUTE YPEIOT
Kora uMma Jietia Bo 0nu3uHa. He 103BoyBajTe nenara 1a cu urpaat
co ypenotT. He no3BoyBajTe fenara uiv HeKOj IITO HE € 3all03HacH
CO YPeaoT Aa ro KOPUCTH.
6. [TIPEAYIIPEAYBAIE: OBoj anapat Moxe Ja ro KOpUcTar aena
Ha BO3pacT O]l 8 TOAMHU U MOCTApH U JIHUIA CO OTPAHUYEHU
(bU3UYKY, CEH30PHU WU MEHTAIHHU CTIOCOOHOCTH WM JIMIA HA KOU
UM HEJI0CTacyBa MUCKYCTBO WJIM MO3HABAE HA arapaToT, MO0 yCJIOB
Jla Ce MOJ] HaJA30p Ha JIMIIE OJITOBOPHO 3a HUBHATA O€30€THOCT WIIH
Jla UM C€ JIaJICHU yrnaTcTBa 3a 0e30eJH0 KOPUCTEHE Ha anapaToT U
Jla ce cBecHU 3a pusunure. Jlemata He Tpeda 1a cu urpaar co
anmapatoT. YucTemeTo 1 OJp>KyBamkbEeTO OJ1 CTpaHa Ha KOPUCHUKOT
He Tpeba J1a ro BpIIaT Jelia OCBEH ako HemMaat 8 TOJIMHU U MOBEKE U
ce 1o/ HaJ30p.
7. IPEAYIIPEAYBAIE: He ro xopucrere ypeaoT ako
KYKHUIITETO € HAITyKHATO.
8. TIPEAYIIPEJYBAIE: He ro octaBajre amapaToT BKIy4€H BO
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cTpyja 6e3 Haazop.
9. ITPEAYIIPEAYBAE: JIpxere ro ypeaot nojaneky o aodar
Ha Jella.
10. ITIPEAYIIPE/IYBAE: HenpaBwinara ynotpeba Ha ypeaoT
MOJKE Jia pe3yJITUpa CO MOBPEAM KaKO IITO CE HCEUCHUIH,
rpeOHATUHU WM SJICKTPUYEH yiap.
11. TIPEAYTIPEJYBAE: Cekoramr nuckirydayBajte ro
NPUKIYYOKOT O] IITEKEPOT MO yHoTpeda ApiKejKu To MITEKEPOT CO
paka. HE Bnedete ro kabenoT 3a HarojyBame.
12. IPEAYIIPEAYBAE: He ro nomectyBajTe ypeaoT 10AeKa
paboTu.
13. He ro notoryBajTe kKabenoT, MPUKIYYOKOT MM LEIMOT Ype BO
BOJIa WJIA Jpyra TeUHOCT. He ro u3noxyBajre ypeaoT Ha
BPEMEHCKH YCJIOBH (1071, COHIIE UTH.) U HE TO KOPUCTETE BO
YCIIOBU Ha BUCOKA BJIAXKHOCT (0amu, BIAKHU KaMIT-KaOUHH).
14. TleproauyHO MPOBEPYBAJTE ja COCTOjOaTa HA KAOEIOT 3a
HarnojyBame. JIOKOJIKy KaOesoT 3a HallojyBameE € OIITETEH, Tpeda
J1a TO 3aMEHH KBaJU(UKYBaH CEPBHC 3a J1a c€ N30€rHe OMAaCHOCT.
15. He ro xopucrere ypenoT co OIITETEH Kadell 3a HalojyBame Uin
aKo MaJIHAJI WJIK € OIITETeH Ha KOj OWJIO IPyT HauUMH, UJIHA aKO €
HeucrpaBeH. He oOuayBajTe ce camu a ro nomnpaBuTe ypeaor,
Ouejku Toa MOXKE Jia Pe3yITHpa CO eJIEKTPUYEH yaap. AKO ypeaoT
€ OIITETEH, BPaTeTe ro BO OBJIACTEH CEPBUCEH IIEHTAp 3a MPOBEpKa
uiu nornpaska. Cute momnpaBku Tpeda Ja Ti BpIIaT camo
OBJIACTEHM CEPBUCHHU IIEeHTpHU. HempaBuiiHaTa monpaBka Moxe J1a
MpPETCTaByBa CEPUO3HA OMACHOCT.
16. ITocTtaBeTe TO ypeaoT Ha JajHa, CTAOMIIHA, paMHa TTOBPIIIMHA,
MOTAJICKy O/ TOTUTH KYJHCKH arapaTH Kako IITO ce: eeKTPUUICH
IITIOPET, TaCCH MITIOPET UTH.
17. He ro xopucteTe ypenoT Bo OJIM3KMHA HA 3allajiiBU MaTepHjasu.
18. Kabenot 3a HamojyBame HE cMee Ja BUCH MPEeKy padoT Ha Maca
WJIU JTa JTOTIMPA YKEIITKH TTOBPIIAHH.
19. OBaa onpema € HaMEHeTa 3a JJOMAaKMHCTBO U CIUYHA ynoTpeoda,
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KaKoO IITO Ce: KyJHCKU MPOCTOPH 3a NEPCOHATIOT BO MPOIABHUIIH,
KaHIIeJIapuU U IPYTry pabOTHU CPEIMHU, JOMAIIIHUA MPOCTOPUH, O
CTpaHa Ha KJIMEHTH BO XOTEJU, MOTEJU U IPYTU CIUYHHU CTAaHOCHU
CPEIVHU, KaKO U BO MPOCTOPHH 3a CIIUEHE U MOja0K.

20. Cekoraii 6uaeTe UCKIIYYUTETHO BHUMATEIHN KOTa
nojarotsyBate kage. He ro monmpajte KyKUIITETO Ha anmapaToT 3a
kade.

21. CrakiieH O0KaJl MOXeE Jla C€ HOCH CaMO aKo €€ JIP>KH 3a padykara.
22. Anmapartot 3a kade He cMee J1a ce cTaBa BoO Ikad Kora € Bo
ynoTpeoa.

23. He ro nonuere anapatot 3a kKade Hag HuBoTo MAX mnu noj
HUBOTO MIN, O61ejku Toa MOXKe J1a Ipeu3BUKa U3TOPEHULIN WIN
OLLTETYBaKkE Ha anapaToT 3a Kade.

24. He ro BKJIy4yBajTe anaparoT 3a kade 0e3 Bojaa, Ouaejku Toa
MO’K€ Jia TO OIITETH.

25. He ro kopucrere anaparoT 3a kage 0e3 Gpuiarep uiam co OTBOPEH
Karak.

26. BHaTpemnHOCTa Ha anmapatoT 3a Kade Tpeda MepruoIudHo J1a ce
OTCTpaHyBa 0J1 OUTOp co ynorpeda Ha O3HAUECHU MTPOU3BOAM.
VYnorpebara Ha anaparoT 3a Kade co Kanuupuuupan rpejad ke ro
OIITETH U K€ ja MOHUILITA rapaHiidjaTa.

277. He xopuCTETE arpeCUBHU JIETEPrEHTH 3 UACTEHE HA
KYKHIIITETO Ha amaparoT 3a kade, Ouaejku Tue Moxat Jia To
OLLTETAT anaparoT 3a Kade WK Ja OTCTpaHaT KaKBU OMJIO O3HAKHU.
28. YpenoT He € HaMEHET J1a C€ paKyBa CO HAIBOPEIIHH BPEMEHCKHU
NPEKUHYBAaYU WM TOCE0EH CUCTEM 3a JAJIEYMHCKO YIPaBYBabE.
29. He ro mujTe anmapatot 3a kade TUPEKTHO BO BOJA, TYKY
n30pHILIeTe IO CaMO CO CyBa KpIia.

30. Cekoj mat kora ro KpeBare anaparor 3a kade, u3BajieTe ro
MPUKITYIOKOT O] IITEKEPOT.

TemnepaTypaTa Ha AOCTanHUTE NOBPLUMHU 33 BPeme Ha paboTaTta moxe fa 6uae Bucoka. He
[0NUPajTe M1 JKELIKMTE NOBPLUMHM Ha ypeaoT.
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OIINC HA YPEJOT
1.Mokpwuj 2. Pe3epBoap 3a BoAa 3. Kopnyc

4. Kaben 3a HanojyBarbe 5. Konye 3a BK/TYYYBAHE/UCK/TYYYBAHE 6. OcHoBa co rpejay
7. bokan 8. Pauka 9. Cap 3a Kade

10. Kanak 3a 6okan

ITPEJ] IIPBATA YIIOTPEBA:

Ipen na nanpaBute Kade/4aj 3a NpB MaT, BKIyUeTe ro anapaTor 3a kade 6e3 kade 1 0e3 xapTueH (uinrep, HAOIHET
caMo co Boja.

1. IToBp3ere ro amapaTor 3a Kade Co elNeKTpPHIHATA MpEXa

2. Hanonuere ro pe3epBoapor (2) co Boja 10 MaKCUMaJIHOTO HUBO.

3. Biryuere ro mpouecoT Ha MOATOTOBKA CO MPEKUHYBAYoT (5)

4. Tlouekajre 1o/ieKa HE ce MCLEN LenaTa Bo/a.

5. Mckiydere ro anapaTot 3a kade KOPUCTE]KU o NPEKUHYBAYOT (5) M HCKIIydeTe To Of eJICKTPHIHATA MPEXa.
MOJATIOTBYBAIGE KADE/YAIJ:

1. TIpoBepere qanu anaparoT 3a Kade e MOBP3aH CO eNeKTPHYHATa MPEXa.

2. OtBopere ro kanakor (1) i HCTypeTe ja coonBeTHATA KOJIMYHHA BOa BO pe3epBoapor (2). Buumasajte aa He 10
HAIOJHHUTE PE3epPBOAPOT CO BOJA Ha/l MAKCHMAIIHOTO HHUBO.

3. Hanonuere ro ¢unrepot (9) co kade. MoxeTe 1a KOPUCTUTE 3aMEHJIMBU XapTUEeHH BIIOIIKU. CTaBeTe ' BO
tdunreport (9) u HamonHeTe TH €O Kade.

4. Brirydere 0 POLECOT Ha [OArOTOBKA CO ITOMOLI Ha IPeKHHyBavor (5).

5. TTouekajte gozeKa eara BoJia He Ce UCTYPHU O pe3epBoapoT 3a Boja (2) Bo 6okaior (7).

6. AnapaTtor 3a kade ke paboTH BO PEXKHM Ha 3arpeBarbe Ha 60KaioT (7).

7. OTKaKo Ke ro KOPHCTHTE araparoT 3a Kade, NCKITy4eTe IO CO MOMOII Ha MPEeKUHYBavoT (5) U UCKITydeTe ro 0f
eJIEKTPUYHATA MPEKa.

YUCTEILE U OZIP)KYBAE

Hucreme:

1. Uckiydere ro amapatoT 3a Kade o[ eeKTpUIHATA MPEXKa.

2. Hukoranr He ro mMoTOMyBajTe anaparoT 3a Kade Bo BOjA.

3. Mosxete 1a ro n30puIIeTe co BIaKHa MeKa KpIia.

4. Ucnaksere ro GUATEpOT MO MiIa3 Boza. McuucTere ro 60KaoT co BIakHA, MEKa KPIIa U TEYHOCT 32 MHCHE
CaJIoBH.

5. KommoHeHTHTE Ha amapartoT 3a kade He Tpeba 1a ce MHIjaT BO MalllHHa 32 MHCH-E CaJI0BH.

OTcTpaHyBame Ha OUrop:

3a 1a ce ocurypare Jieka BallloT anapat 3a ka)e € CUrypeH 1 paboTH co MakCUMaiHa eUKacHOCT, Tpeba peIoBHO 1a
ce OTcTpaHyBa OUTopoT o Hero. dpekBeHIMjaTa Ha OTCTPaHyBamke OUTop 3aBHCH O TBPAOCTA HA BOJATA U
(pekBennujata Ha ynorpeda. HarpymyBameTo OHrop ro npomomkysa BpeMETO 3a MOrOTOBKa Ha KadeTo U MoXke 1a
IO OIITETH araparor.

INpenopauana peKBeHIINja Ha OTCTPaHyBamkE HA OUTOP:

MeKa BOJia: €/IHaIll Ha CEKOH 6 Meceln

CpeziHa TBPJOCT Ha BOJIATA: €HAIIl Ha CEKOU 2-3 Mecenu

TBpJla BOJIA: €/IHAIl HA CEKOM 6-8 Henenu

IpenopadyBame 1a KOPUCTUTE TEYHOCTH 33 OTCTPaHyBame OMIOp CHELNjaHO JU3ajHUPAHH 3 MAIIHHH 32 €CIIPECO U
YajHUIIM CO IUIACTUYHU KykumTa. Ciefere I'u ynarcraTa 3a ynorpeda. OTKako Ke ro HCIUIaKHEeTe CHCTEMOT 3a BOJa,
HCIUTaKHETE IO arnaparoT 3a Kade TpU MaTH caMo CO BOJa MPeJ 1a To IPUTOTBHTE KaeTo 3a MpB IaT.

TEXHUYKH [TOOATOLN

Haron Ha HanojyBame: 220V-240V~ 50Hz/60Hz

Moxknoct: 600W

Kananuter: 0,6L IToTporryBauka Ha eHepruja kora e uckiydeno: 0,23W
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3apapu 3alWTUTA Ha XKMBOTHaTa cpeauHa. MHdopMaumm 3a 0TNagHa eNekTPUUHA U eIeKTPOHCKa onpema. CornacHo uneH 13, ctasosun 1 m
2 op 3akoHoT og, 11 centemspy 2015 roanHa 3a 0TNajHa eNeKTPUYHa U eNEKTPOHCKa ONpema, Co 0Ba Be MHGOPMMUPaMe 3a NPaBUNHOTO
paKyBakbe CO OTNajHa eNeKTPUYHA U €NIeKTPOHCKa Onpema:
1. 3abpaHeTo e dppnarbe Ha ynoTpebeHa eNekTpPUYHa U eNeKTPOHCKa OMPemMa 3aeHO CO Apyr OTnaj, — 0Ba e NOTBPAEHO CO O3HaKaTa BO
¢dopma Ha ,NpeupTaHa KOpna 3a 0TNAZOLUM", CO Koja ce bapa CeNeKTUBHO coBUpatbe Ha 0BOj BMA OTNaA,.
2. ENeKTPUUHUTE 1 eNIeKTPOHCKUTE YPeAn MOMKE Aa COAPIKAT OMACHM CYMNCTaHLMM, CMECU U KOMMOHEHTU KOW, AOKOKY Ce UCMYLITAT BO
JKMBOTHaTa CpeAMHa, MOXKAT [ja NPeTCTaByBaaT CepuO3Ha 3aKaHa 3a 34PaBjeTo U XKMUBOTOT Ha IyeTo U KMBUTE opraHusmu. Tue moxart aa
[£0BeAaT Ao 6pojHU 34paBCTBEHM 3a60/1yBatba, KaKo LITO CE OLITETYBatbe Ha BUAOT, CIYXOT M roBopoT. Te UCTO Taka MOXKaT Aa v owTeTat
6y6pesuTe, LPHUOT 4PO6 U CPLETO M 43 NPEAU3BUKAAT KOKHM 3360/1yBatba. LLITETHUTE CYNCTaHLMM, UCTO TaKa, MOXKAT HeraTMBHO Aa
B/IMjAAT Ha PECMIMPATOPHUOT U PENPOAYKTUBHUOT CUCTEM U 43 A0BEAAT A0 pak. KOHCYMMParbeTo pacTeHuja WTo pacTaT BO KOHTaMUHMPaHa
no4Ba 1 NPOU3BOAM JOBMEHM O HUB MOMKE Aa NPETCTaByBaaT PU3MK O/ OBUE 34PABCTBEHU NOCAEANLM.
3. YnoTpebeHaTa enekTpuiHa 1 eNekTpoHCKa onpema Tpeba Aa ce npeAasa camo Ha OBNaCTEHW MecTa 3a cobupatbe, Unj Cnncok Tpeba aa
6uae gocTaneH Ha BeG-CTpaHMLaTa Ha CeKoja OMWTMHCKA KaHuenapuja.
4. [lomakuHCTBaTa UrpaaT BaxKHa y/iora BO MPUAOHECOT KOH NOBTOpHaTa ynoTpe6a 1 06HOBYBaHETO, BKNYYUTENHO N PELIMKNNPAHLETO, Ha
ynotpebyBaHaTta onpema. Te UCTO Taka UrpaaT K/lyyHa y/iora BO CUCTEMOT 3a ynpaByBakbe CO 0Tnag, o4 ynotpebyBaHa eNeKTpuyHa n

c € €/1eKTPOHCKa OMpema, OBO3MOXYBajKM IMPEKTEH NPEHOC Ha OTNaJ0T A0 OB/IACTEHM MECTa 3a cobuparbe U eIMMUHNPakbe Ha HeNOXKeNHUTe
COUMjaNHU HAaBMKM LITO Pe3yNTMPaaT Co OCTaBak-e Ha OTNajHa Onpema Ha HeHamMeHeTU MecTa.
DononHutenHo , BpateTe ja ynotpe6eHaTa eNleKTPUYHA W eNIeKTPOHCKa onpema fI0 MecToTo Ha ucrnopaka. Mpu ncnopaka Ha onpema 3a
[IOMaKMHCTBO /10 KyMyBauoT, AUCTPUBYTEpPOT e Ao/KeH BecnnaTHO Aa ja noaurHe ynotpebeHaTa onpema 3a JOMakMHCTBO Ha MECTOTO Ha
ncnopaka, nog, ycnos ynotpebeHara onpema 4a € o UCT TUN 1 Aa CNYXKM 33 UCTaTa HAMEHA KaKo 1 MCnopayaHaTta onpema.
KapToHckaTta ambanaska v nonuetuneHckute (PE) kecn Tpeba aa ce GpnaT BO COOABETHU KOHTEJHEPU HAMEHETH 3a CENEKTUBHO COBUPatbe
Ha KOMYHa/IeH OTNaz, KaKo WTO e ONULWAHO. [JOKONKY ypeaoT COAp M BaTepuu, Tve Tpeba Aa ce OTCTpaHaT 1 Aa ce O4HecaT Ha nocebHo
MeCTO 3a CObMparbe 1 OTCTpaHyBatbe.
He ro ¢pnajre ypeaoT Bo KOHTejHep 3a KOMyHaneH otnaa!!
Cepsuc [OKONKY CaKaTe 4a KynuTe pesepsHU A€N0BM UK Aa NOAHEceTe BUN0 KaKBa anba, BE MOMME KOHTAaKTUPAjTe AUPEKTHO CO
nNpoAaBayoT Koj ja U34an cmeTKata.

Korisni¢ki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja procitajte upute za uporabu i slijedite ih.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu uzrokovanu
zlouporabom ili nepravilnim radom uredaja.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu. Ne koristite
ga u druge svrhe osim za one za koje je namijenjen.

3. Uredaj se smije spajati samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240V~
50Hz/60Hz.

Za povecanje sigurnosti rada, nemojte istovremeno spajati vise
elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug.

4. Za dodatnu zaStitu preporucuje se ugradnja diferencijalne strujne
sklopke (RCD) u elektri¢ni krug s nazivnom diferencijalnom
strujom koja ne prelazi 30 mA. Za to se obratite kvalificiranom
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elektricaru.
5. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja dok su djeca u
blizini. Ne dopustite djeci da se igraju s uredajem. Ne dopustite
djeci ili bilo kome tko nije upoznao s uredajem da ga koristi.
6. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8
godina i starija te osobe s ograni¢enim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili osobe bez iskustva ili znanja o
uredaju, pod uvjetom da su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost ili da su dobile upute o sigurnom koristenju
uredaja te su svjesne rizika. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Cis¢enje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nisu u dobi
od 8 godina i starija te su pod nadzorom.
7. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj ako je kuciste napuklo.
8. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljucen u struju bez
nadzora.
9. UPOZORENIJE: Uredaj drzite izvan dohvata djece.
10. UPOZORENJE: Nepravilna uporaba uredaja moze uzrokovati
ozljede poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog udara.
11. UPOZORENIJE: Uvijek iskljucite utikac iz uti€nice nakon
upotrebe drzeci uti¢nicu rukom. NE povladite kabel za napajanje.
12. UPOZORENIJE: Ne pomicite uredaj dok je u radu.
13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekuc¢inu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,
sunce itd.) niti ga koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice,
vlaZzne kamperske kabine).
14. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je
kabel za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti kvalificirana
servisna radionica kako bi se izbjegla opasnost.
15. Ne koristite uredaj s oSte¢enim kabelom za napajanje ili ako je
pao ili oStecen na bilo koji drugi nacin, ili ako ne radi ispravno. Ne
pokusavajte sami popraviti uredaj jer to moze dovesti do strujnog
udara. Ako je uredaj oStecen, vratite ga u ovlasteni servisni centar
na pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo
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ovlaSteni servisni centri. Nepravilan popravak moze predstavljati
ozbiljnu opasnost.

16. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu 1 ravnu povrSinu, dalje od
vru¢ih kuhinjskih uredaja kao $to su: elektricni Stednjak, plinski
plamenik itd.

17. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

18. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti
dodirivati vruce povrsine.

19. Ova oprema namijenjena je za kuénu i slicnu upotrebu kao $to
su: kuhinje za osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim
okruzenjima, kucanski prostori, od strane klijenata u hotelima,
motelima 1 drugim sli¢nim stambenim okruZenjima te u prostorima
za spavanje 1 dorucak.

20. Uvijek budite izuzetno oprezni prilikom pripreme kave. Ne
dodirujte kuciste aparata za kavu.

21. Stakleni vr¢ se moze nositi samo drze¢i ga za rucku.

22. Aparat za kavu ne smije se stavljati u ormaric¢ tijekom upotrebe.
23. Ne punite aparat za kavu iznad razine MAX ili ispod razine
MIN, jer to moZe uzrokovati opekline ili oSteCenje aparata za kavu.
24. Ne ukljucujte aparat za kavu bez vode, jer ga to moze ostetiti.
25. Ne koristite aparat za kavu bez filtera ili s otvorenim
poklopcem.

26. Unutrasnjost aparata za kavu treba povremeno uklanjati
kamenac pomocu za to predvidenih proizvoda. KoriStenje aparata
za kavu s kalcificiranim grija¢im elementom ostetit ¢e ga 1 ponistiti
jamstvo.

27. Ne koristite agresivne deterdZente za ¢iS¢enje kucista aparata za
kavu jer mogu oStetiti aparat za kavu ili ukloniti bilo kakve oznake.
28. Uredaj nije namijenjen za upravljanje pomocu vanjskih
vremenskih prekidaca ili zasebnog sustava daljinskog upravljanja.
29. Aparat za kavu ne perite izravno u vodi, samo ga obriSite
suhom krpom.
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30. Svaki put kada podignete aparat za kavu, izvucite utikac iz
uti¢nice.

Temperatura dostupnih povrsina tijekom rada mozZe biti visoka. Ne dodirujte vruce povrsine
uredaja.

OPIS UREDAJA

1. Naslovnica 2. Spremnik za vodu 3. Korpus

4. Kabel za napajanje 5. Tipka UKLJUCENO/ISKLJUCENO 6. Baza s grijacem
7.Vre 8. Rucka 9. Posuda za kavu

10. Poklopac vréa

PRIJE PRVE UPORABE:

Prije prve pripreme kave/Caja, pokrenite aparat za kavu bez kave i bez papirnatog filtera, napunjen samo vodom.
1. Spojite aparat za kavu na elektriénu mrezu

2. Napunite spremnik (2) vodom do maksimalne razine.

3. Ukljucite proces kuhanja pomocu prekidaca (5)

4. Pricekajte da se sva voda iscijedi.

5. Iskljudite aparat za kavu pomocu prekidaca (5) i iskopcajte ga iz elektricne mreze.

PRIPREMA KAVE/CAJA:

1. Provjerite je li aparat za kavu spojen na elektri¢nu mrezu.

2. Otvorite poklopac (1) i ulijte odgovarajucu koli¢inu vode u spremnik (2). Pazite da spremnik ne napunite vodom
iznad maksimalne razine.

3. Napunite filter (9) kavom. Mozete koristiti zamjenjive papirnate uloske. Stavite ih u filter (9) i napunite kavom.
4. Ukljucite proces kuhanja pomocu prekidaca (5).

5. Pri¢ekajte da se sva voda iz spremnika za vodu (2) ulije u vré (7).

6. Aparat za kavu ¢e raditi u nacinu rada za zagrijavanje vrca (7).

7. Nakon korisStenja aparata za kavu, iskljucite ga prekidacem (5) i iskopcajte ga iz elektricne mreze.

CISCENJE  ODRZAVANIJE

Ciséenje:

1. Iskljucite aparat za kavu iz elektri¢ne mreze.

2. Nikada ne uranjajte aparat za kavu u vodu.

3. Mozete ga obrisati vlaznom mekom krpom.

4. Isperite filter pod mlazom vode. Vr¢ oistite vlaznom, mekom krpom i teku¢inom za pranje posuda.

5. Komponente aparata za kavu ne smiju se prati u perilici posuda.

Uklanjanje kamenca:

Kako biste osigurali pouzdanost i u¢inkovitost aparata za kavu, treba ga redovito uklanjati s kamenca. U¢estalost
uklanjanja kamenca ovisi o tvrdo¢i vode i ucestalosti kori§tenja. Nakupljanje kamenca produzuje vrijeme pripreme
kave i moze ostetiti aparat.

Preporucena ucestalost uklanjanja kamenca:

meka voda: jednom svakih 6 mjeseci

srednja tvrdoca vode: jednom svaka 2-3 mjeseca

tvrda voda: jednom svakih 6-8 tjedana

Preporucujemo koristenje tekuéina za uklanjanje kamenca posebno namijenjenih za aparate za espresso i kuhala za
vodu s plastiénim kucistima. Slijedite upute za uporabu. Nakon ispiranja sustava za vodu, isperite aparat za kavu tri
puta samo vodom prije prve pripreme kave.

TEHNICKI PODACI
Napon napajanja: 220V-240V~ 50Hz/60Hz
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Snaga: 600 W

Kapacitet: 0,6 1 Potrosnja energije kada je iskljuc¢eno: 0,23 W
Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi. Sukladno ¢lanku 13. stavcima 1. i 2. Zakona od 11. rujna
2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi, ovime vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektricnom i
elektroni¢kom opremom:
1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektricne i elektroni¢ke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku , prekrizene
kante”, koja zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.
2. Elektricni i elektronicki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati
ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, poput ostecenja vida, sluha i
govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari mogu negativno utjecati i na disni i
reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze
predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.
3. Rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, ¢iji popis treba biti dostupan na mreznim
stranicama svakog Op¢inskog ureda.
4. Kucanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljuujuci recikliranje, rabljene opreme. Takoder igraju kljuénu

C € ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu, omogucujuéi izravan prijenos otpada na ovlastena

mjesta za prikupljanje i uklanjajuéi nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.
Osim toga , vratite rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kucanskih aparata kupcu, distributer je
duzan besplatno preuzeti rabljene kuc¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni aparat iste vrste i sluZi istoj namjeni kao
iisporuceni aparat.
Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce spremnike namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog
otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrZi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.
Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!
Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBauurso kopucrysaua (UK)

3ATAJIBHI YMOBU BE3IIEKU
BAJKJIMBI IHCTPYKILII 3 BE3IIEKU

YBAJXHO I[TPOUNUTAMTE TA 3BEPICAUTE JUIS
[TOJAJIBILIOTO BUKOPMCTAHHS

1. Ilepen BUKOPUCTaHHSAM MPUCTPOIO MPOUYUTANTE ITHCTPYKILIO 3
eKCIUTyaTallii Ta J0TPUMYHTECh IHCTPYKIIH, 110 MICTATHCS B HIH.
BupoOHuk He Hece BIAMOBIIAIBLHOCTI 3a Oy/b-K1 MOITKOKEHHS,
CIIPUYMHEHI HEPABUILHUM BUKOPHUCTAHHAM a00 HEHAJICKHOIO
CKCILTyaTalIlE€r0 MTPUCTPOIO.
2. leit mpucTpiit npU3HAYSHHM JTUIIIE JIs JOMAIIHBOTO
BUKOpHUCTaHHsA. He BUkopucToByiiTe oro /yist Oyab-sSKUX 1HITHX
I17IeH, OKPIM THX, 3@ SKUM BiH TPU3HAYCHUH.
3. IIpucTpiii cimit miIKITF0YaTH JTUIIE 10 3a3eMJICHOI po3eTKu 220-
240 B ~ 50 I'n/60 T,
Jlns migBUIeHHST O€3MEeKH eKCIUTyaTallii He MiIKII0YanTe KilbKa
CJICKTPUYHUX TIPUIAIIB A0 OJHOTO KOJia OJJHOYACHO.
4. Jlns 3a0e31nedeHHs JOAaTKOBOIO 3aXUCTy PEKOMEHTYEThCS
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BCTAHOBUTH B E€JIEKTPUYHOMY KOJI1 IPUCTPIN 3aXHUCHOTO
BinktoueHHs (113B) 3 HoMiHaBbHUM AU EpeHITiaTbHUM CTPYMOM,
o He nepeBuirye 30 MA. s 1100 3BEpHITHCS 10
KBaJT1(DIKOBAHOTO €JIEKTPHUKA.
5. bynbTte Bkpail o0epexHi, KOPUCTYIOUHUCh TPUCTPOEM, KOJIU
nopyu € nitu. He no3Bosnsiite giTsim rpatucs 3 npuctpoeM. He
J03BOJISIATE NITAM 200 OYyb-KOMY, XTO HE 3HAOMUI 3 IPUCTPOEM,
KOPHUCTYBATHUCS HUM.
6. [IOIIEPEJPKEHHA: Leit npunan MOXYyTbh BUKOPHCTOBYBAaTH
JITH BIKOM BiJ 8 POKIB, a TAKOK 0COOH 3 0OMEKEHUMH (DI3UYHUMH,
CEHCOPHUMHU a00 PO3YMOBUMH 3A10HOCTAMHU, a00 0COOH, 5K HE
MaloTh JIOCBIJly YU 3HaHb 100 MPUIAIY, 32 YMOBH, 110 BOHH
nepeOyBaroTh I HAIJISIIOM 0COOH, BIJIMOBITAIBHOT 3a iXHIO
Oe3rneky, abo iM Oyi0 HalaHO IHCTPYKIIIT 11010 OE3MEYHOTO
BUKOPUCTAHHSA MPUJIaay Ta BOHH YCBIIOMIIIOIOTH ITOB’sI3aH1 3 UM
pusuku. J{iTaMm He cIij] TpaTucs 3 npuiagaoM. YUIeHHs Ta TEXHIUHE
00CITyroByBaHHS HE MOBUHHI BUKOHYBATHUCS JIThbMHU BIKOM Bij 8
POKIB 1 TI1JT HATJISIAOM.
7. IOIIEPEJIPKEHHS: He BuKopUCTOBYITE NPUCTPIH, SKILO
KOpIyC TPICHYB.
8. [IOTIEPEIDKEHH A : He 3anuiaiite npusiaj, miJIKIFOYEHUN 10
pO3eTKH, O€3 HarJIsy.
9. [IOIIEPEJI’KEHHI: 36epiraiiTe mpucTpiii y HEIOCTYITHOMY IS
ITE MicIIl.
10. ITOITEPE/PDKEHH A : HenpaBuiibHE BUKOPUCTAHHS TPUCTPOIO
MO3K€E MPU3BECTH J0 TPABM, TAKUX SIK MOP13H, caJHa a00 ypaKeHHs
CIIEKTPUYHUM CTPYMOM.
11. TIONEPEPKEHHA: 3aBxau Bix €JHYWTE BIIIKY BiJl PO3ETKH
TiCJIT BUKOPUCTAHHS, TPUMalO9u po3eTKy pykoro. HE TsruiTh 3a
ITHYP KUBJICHHS.
12. IIONEPE/XKEHHA: He nepemintyiiTe npucTpii i1 4ac Moro
pooOOTH.
13. He 3anyproiiTe Kabenb, mTekep abo Bech MPUCTPIN Y BOAY YU
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Oynb-aKy 1HITYy piiuHy. He mignaBaiite npucTpiii BIUIMBY
MOTOAHUX YMOB (JIOILY, COHIISI TOLIO) Ta HE BUKOPUCTOBYWUTE HOTO
B YMOBaX BHCOKO1 BOJIOTOCTI (BaHH1 KIMHATH, BOJIOT1 KEMITIHTOBI
OYJIMHOYKH).
14. TlepionuyHO TIEepeBIpsATE CTaH MIHYpa KUBJIEHHS. SIKIIO MIHYP
YKUBJICHHS TTOIIKOKEHO, HOTO CJIi] 3aMIHUTH B KBaJTi(DiKOBaHIN
PEMOHTHIH MaiicTepHi, 1100 YHUKHYTH HEOE3MeKH.
15. He BUKOPUCTOBYITE MPUCTPIN 3 MOIMIKOHKEHUM IITHYPOM
YKUBJICHHS, SKIIO BiH ymaB 200 OyB MOMIKOKEHUH OYIb-IKIM
1HIIIMM YMHOM, a00 SKIIO BiH HecnpaBHu. He HamaraiTecs
CaMOCTINHO PEMOHTYBATH MPUCTPIN, OCKIIBKHU 11€ MOKE MPU3BECTH
JI0 YPKEHHSI €IEKTPUYHUM CTPYMOM. SIKIIIO IPUCTPIN
MOIIIKOJIPKEHO, MIOBEPHITH KOTO JI0 aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOTO
IEHTPY IS MepeBipku a0 PeMOHTY. Y ¢1 peMOHTHI pOOOTH
MOBUHHI BUKOHYBATHCSI JIUIIIE aBTOPU30BAHUMU CEPBICHUMU
neHTpamu. HenpaBuibHUI pEMOHT MOK€ CTAHOBUTHU CEPHO3HY
HeOe3MeKy.
16. Po3MicTITh IPUCTPIil HA MPOXOJIOJHIN, CTIHKIH, PiIBHIM
MOBEPXHI, MOAAJI BiJl TapsiYUX KyXOHHUX HPUIIAIIB, TAKUX SIK:
CJIICKTPUYHA TIINTA, TA30BUIA MAJTLHUK TOIIIO.
17. He BUKOpUCTOBYITE MPUCTPIN MOOIU3Y JIETKO3AMMHUCTUX
MaTepianis.
18. lInyp >KUBJIEHHS HE MOBUHEH 3BUCATH 3 KParo CTOIY a0o
TOPKATHUCS TapSIYUX MTOBEPXOHb.
19. lle o6nagHaHHs MpU3HAYECHE JIJIs1 TOOYTOBOTO Ta aHAJIOTIYHOTO
BUKOPHUCTAHHS, TAKOTO SK: KyXOHHI 30HU IS IEPCOHATY B
MarasuHax, oicax Ta IHITUX pOOOUNX MPUMIMIEHH X, TOOYTOBI
MIPUMIIICHHS, KJII€EHTAMH B TOTEJISAX, MOTEIAX Ta 1HIITNX MMOI1I0HUX
YKUTJIOBHX MPUMIIIICHHIX, & TAKOX Y CIAJBHSAX Ta MICIIX JIJIS
CHIJIaHKY.
20. 3aBxau OyabTe HAA3BUYAHO OOEPEXkKHI IM1J1 Yac MPUTOTYBaHHS
KaBu. He TopkanTecss KOpycy KaBOBApKH.
21. CkJIAHMM TJIEYMK MOKHA IEPEHOCUTH, TPUMAIOUH HOTO JIUILE 3a
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PY4KY.

22. KaBoBapKy He MOKHa pO3MIIyBaTH B mmadi i1 yac
BUKOPHUCTAHHSI.

23. He 3anoBHI0iTe KaBoBapKy Buie piBHI MAX a0o HiKYe piBHSA
MIN, OCKiTBKH 11€ MOKE MPU3BECTH JI0 OMIKIB a00 MOMIKOHKCHHS
KaBOBapKHU.

24. He BMHKaliTe KaBOBapKy 0€3 BOJIU, OCKUIBKH 11€ MOXE ii
MOIIKONTH.

25. He BUKOpUCTOBYHTE KaBOBapKy 0e3 ¢iabTpa abo 3 BIIKPUTOIO
KPHUIIKOIO.

26. BHYTpIlIIHIO YaCTUHY KaBOBAPKHU CJ1J1 NEPIOJUYHO OYHUILATH
BIJl HAKUITY 32 JOTIOMOTOIO CHEIiaJIbHO MPU3HAYEHUX 3aCO0IB.
BuxopucTtanss KaBOBapKH 3 HAKUITHUM HarpiBaJIbHUM €J1EMEHTOM
pu3Bee 10 ii MOMIKOKEHHSI Ta aHYJIFOBaHHS IapaHTIi.

277. He BUKOpUCTOBYITE arpeCMBHI MUIHI 3aCO0U JJIsI OUHUIIICHHS
KOPITYCY KaBOBApKH, OCKIIIbKM BOHU MOKYTh IIOUIKOJIUTH
KaBOBapKy a00 BUAAIUTH Oy/1b-sIKI MapKyBaHHS.

28. IIpucTpiii He MPU3HAYECHUI VISl €KCILTyaTallii 3a JOIIOMOT OO
30BHIIIIHIX TaliMepiB a00 OKPEMOT CUCTEMU AUCTAHLIIITHOTO
KepyBaHHS.

29. He MuiiTe kaBoBapKy Oe3mocepeHbo y BOJI, JUIIE MPOTUPANTE
il CyXOI0 raH4ipKoIo.

30. Ilopa3y, koiu BU MiHIMAETE KABOBAPKY, BUMMANTE BUJIKY 3
PO3ETKH.

TemnepaTypa AOCTYMHWUX MOBEPXOHb Nig yac poboTu moxe ByTU BUCOKOI. He TopKaiiTecs rapaumx
NOBEPXOHb NPUCTPOIO.

OITNC ITPUCTPOIO

1. O6KknaamHka 2. Pesepsyap gna soan 3. Kopnyc

4. lUHyp ®uBneHHa 5. KHonka YBIMK./BUMK. 6. OcHoBa 3 obirpisauem
7. Tneunk 8. Pyuka 9. KoHTelHep ana Kasu

10. Kpuwwka rneynka
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IEPEJ INEPIIMM BUKOPUCTAHHSM:

Tepen meprmuM MpUroTyBaHHSAM KaBW/4al0 YBIMKHITH KaBOBapKy 0e3 KaBHU Ta 0e3 marnepoBoro (insTpa, HATOBHUBIIN
ii AuIIe BOIOIO.

1. IlizKTI04iTh KaBOBAPKY IO EIEKTPOMEPEIKi

2. HamoBHIiTH pe3epByap (2) BOJOIO 10 MAaKCHMAJIBLHOTO PiBHS.

3. YBIMKHITh IIpoIiec 3aBapIOBaHHS 3a JOIIOMOTOI0 IiepeMuKada (5)

4. 3ayekaiiTe, OKH BCs BOJIA CTEYE.

5. BUMKHITH KaBOBapKy 3a JOIOMOTr0I0 BUMHKKava (5) Ta Bij eqHaiTe 1 Bix Mepexi.

MMPUT'OTYBAHHA KABU/YAIO:

1. IlepexoHaiiTecs, 110 KaBOBapKa IiJKIIFOYECHA 10 EIEKTPOMEPEKI.

2. Binxpuiite kpumky (1) Ta HanuiiTe BiINOBiAHY KiUTBKICT BOAH B pe3epByap (2). bynpTe obepexHi, mob He
HAIlOBHUTH Pe3epByap BOIOIO BHINE MAKCHUMAIBFHOTO PiBHSL.

3. HanoBHith ¢insTp (9) kaBoro. Bu MoxkeTe BUKOPUCTOBYBATH 3MiHHI ManepoBi BcTaBKU. Berasre ix y dinbTp (9) Ta
HaIlOBHITH KaBOIO.

4. YBIMKHITS IIpOIIeC 3aBapIOBaHHS 3a JOIOMOTOI0 TIepeMuKaya (5).

5. 3auekaiiTe, IIOKH BCsI BOJIa 3 pe3epByapa At BOAM (2) nepeierbes B rieyuk (7).

6. KaBomaina nparoBaTiMe B pexuMi MigirpiBy riednka (7).

7. Ilicns BUKOpUCTaHHS KaBOBapPKH BUMKHITS i 32 10MOMOroro BUMHKada (5) Ta Bif’eiHaiiTe Bix Mepexi.

YUIIEHHS TA OBCJIYTOBYBAHHS

IIpubupanns:

1. Big’eanaiiTe KaBOBapKy Bifl MEpExKi.

2. Hikonu He 3aHypIOHTE KaBOBAPKY Y BOAY.

3. Bu MoxkeTe poTepTH HOro BOJIOTO0 M’ KO TKaHUHOIO.

4. Ilpomuiite GLIBTP i IPOTOYHOIO BOAOK0. [I0UHCTITH IIIEYHK BOJIOTOI0 M SIKOIO TaHIIPKOIO Ta 3aCO00M IS MUTTSI
Tocymy.

5. KoMIoHeHTH KaBOBapKH HE MO>KHA MUTH B ITOCYIOMHUITHIIT MaIlIHHi.

Bunanenns Hakumy:

11106 Bama kaBoBapKa IparffoBaia HafiiHO Ta 3 MAKCHMAIBLHOIO €()eKTUBHICTIO, 11 CIIJ] pery/IsipHO BUNAIATH 3 Hel
Hakun. YacToTa BUAAICHHS HAKHILY 3QJISKHTh BiJ] JXOPCTKOCTI BOJM Ta YaCTOTH BUKOpHCTAaHHS. Hakumn nomosxye gac
[IPUTOTYBaHHS KaBH Ta MOXKE MOIIKOAUTH MAIIUHY.

PexomeHI0BaHa YacTOTa BUAJIEHHS HAKUITY:

M'sIKa BoJia: pa3 Ha 6 MicSIliB

cepeHs )KOPCTKICTh BOAM: OAMH pa3 Ha 2-3 Micsi

JKOPCTKA BOJA: pa3 Ha 6-8 TIDKHIB

Mu pekoMeHTyeMO BUKOPHCTOBYBATH PIMHH ISl BUIAICHHSI HAKHITY, CIIENialIbHO pO3pO0OIIeHi LIS eClIpeco-MaIlinH
Ta YalHKKIB 3 IJIACTUKOBUM KOpIycoM. JloTpumyiTech iHCTPYKILiii i3 3acTocyBaHHs. [Ticis mpOMUBaHHSA CUCTEMH
Toa4i BOJH IPOMUITE KaBOBApKY TPHYI JIUIIE BOJOIO, IIEPII Hi’K 3aBapIOBATH KaBy BIIEpILE.

TEXHIYHI JTAHI

Hanpyra sxusnenns: 220-240 B ~ 50 I'n/60 T'g

TotyxHicts: 600 Bt

Mictkictb: 0,6 1 CrioxxuBaHHS eHeprii y BUMKHeHOMY craHi: 0,23 BT

uds

3apaau i ()] npo Bi, ©/IeKTPUYHOrO Ta eNeKTPOHHOro obnagHaHHA. BianosiaHo Ao cTatTi 13, nyHKTiB 1 Ta 2 3aKoHy
Bia 11 BepecHa 2015 poKy Npo BiAXOAM €NEKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOro 061aAHaHHA, LM NOBIAOMAAEMO Bac NPO HaNeKHEe NMOBOAKEHHS 3
Bi/IXOAaMM €N1eKTPUYHOTO Ta €N1eKTPOHHOTO 061aiHaHHA:

1. 3a60POHAETLCA PO3MILLYBATU BUKOPUCTAHE €/1EKTPUYHE Ta eNIeKTPOHHE 061a/iHaHHA Pa3oM 3 IHLIMMM BiAXOAAMM — Lie MiATBEPAXKYETbCA
MapKyBaHHAM Y BUIAAI «NePeKPecNeHoro KoHTeHepay, WO BUMArae po3AinbHoro 36opy Lboro BUAY BiAXOA)B.

2. ENeKTpUYHi Ta eNeKTPOHHI NPUCTPOI MOXKYTb MICTUTU Hebe3neyHi peuyoBUHM, CYMiLLi Ta KOMNOHEHTU, AKi Y pasi NoTpanasHHA B
HaBKO/IMILHE Cepe/jOBMLLE MOXYTb CTAHOBUTU CEPIO3HY 3arpo3y ANA 3[0POB'A Ta XKUTTA 104N | )KMBUX OPraHismie. BoHM MOXyTb
NPU3BECTU /10 YNCNEHHUX 3aXBOPIOBAHb, TaKMX AK MOPYLUEHHA 30pYy, CIYXY Ta MOBNIEHHA. BOHM TaKOX MOXYTb MOWKOAUTYA HUPKK, NeYiHKy Ta
ceplie, a TaKOX CNPUYMHUTY 3aXBOPIOBAHHSA WKipW. LLIKIANNBI PEHOBUHM TaKOX MOXYTb HEraTUBHO BNIMBATU Ha AMXa/bHY Ta
PENPOAYKTUBHY CUCTEMM Ta NPU3BOANTM A0 PaKy. BXMBaHHA POC/IUH, WO POCTYTb Ha 3a6PY/AHEHOMY FPYHTI, Ta NPOAYKTIB, OTPUMaHUX 3 HUX,
MOXe CTaHOBMTU PU3MK X HACNiAKIB ANA 300pOB'A.

3. BUKOpUCTaHe eNeKkTPUYHE Ta eNeKTPOHHE 061aHaHHA CNif 34aBaTh InLLe 10 aBTOPM30BAHMX NYHKTIB 360py, CNUCOK AKMX Mae 6yTn
[IOCTYNHWIA Ha Be6CaliTi KOXKHOTO MYHILMNANBLHOTO YNPaBAiHHA.

4. lomorocnozapcrsa BifirpatoTb BaXK/MBY pob y NOBTOPHOMY BUKOPUCTAHHI Ta yTUAI3aLi, BKAIOYAOUM nepepobKy, BIKMBAHOTO
o6n1agHaHHA. BOHM TaKOX BiAirpaloTb KAIOYOBY PONb Y CUCTEMI YNPaBAIHHA BiAXOAaMU ANA BXKUBAHOTO €NEKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO
obnagHaHHsA, 4,03BONAIOYM Ge3nocepeHbO NepesaBaTh BiXOAM A0 aBTOPU30BAHMX NYHKTIB 360py Ta ycyBatoun HebaaHi coljianbHi
3BMYKM, AKi NPU3BOAATL A0 3a/ULWEHHA BiAXOAIB 061aAHaHHA Y HenepeABadeHNX MiCLAX.
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Kpim Toro , noBepHiTb BUKOPUCTaHe eNeKTPUYHE Ta eNleKTPOHHe 06/1aHaHHA A0 Micua AocTaBKy. Mig yac A0CTaBKM NOBYTOBOI TEXHIKM
NoKynNLo ANCTPME'IoTop 30608'A3aHMI 6€3KOLWITOBHO 3a6paTi BUKOPUCTaHY MOBYTOBY TEXHIKY B MiCLLi OCTaBKM, 33 YMOBM, LLO BUKOPUCTaHA
TEXHiKa TOro X TUMY Ta CAYXWTb Til camiit MeTi, WO 11 AOCTaBNEeHa TEXHIKA.

KapToHHy ynakoBky Ta nosietuneHosi (PE) naketv cnig yTunisysaTu y BiAnoBiAHI KOHTEMHEPK, NPU3HAYeHi 41 PO34inbHOro 360py
nobyToBUX BiAXOAIB, AK ONUCAHO. AKLLO NPUCTPIN MICTUTL BaTapeiku, ix cig BUMHATY Ta BIAHECTM 40 NYHKTY oKpemoro 360py Ta yTunisauji.
He BMKMpAaiiTe NpucTpiii y KoHTeliHep Ana no6yTosux sigxoais!!

Cepsic fAKwo Bu 6axaeTe NpuA6aTH 3anacHi YacTMHM abo nogaTth By Ab-AKi CKapru, 3BepHiTbeA 6e3nocepeHbO A0 NPOAABLA, AKUIA BUAAB
YeK.

Ynyrcrso 3a ynorpeody (SR)

OINIITH YCJIOBU BE3BEJHOCTH
BAXHA BE3BE/ITHOCHA VIIVTCTBA
I[TA’KJBUBO ITPOUYUTAIJTE U CAYYBAIJTE 3A BYAYHhY
VYIIOTPEBY

1. Ilpe ynoTtpebe ypehaja, mpounTajTe YIyTCTBO 3a YIOTPeOy U

cliequTe YIyTCTBa Koja ce y lbemy Hanase. [IpousBohau Huje

OJIFOBOPAH 3a OMJIO KAaKBY IITETY HACTaly yCiea 3JI0yNoTpeoe uiu

HeTpaBUJIHOT pana ypehaja.

2. OBaj ypehaj je HamemeH camo 3a KyhHy ynotpe0y. He

KOPHUCTHUTE Ta y IPYyre CBPXE OCUM OHE 32 KOJY j€ HAaMEH-CH.

3. ¥Ypehaj Mmopa Outu moBe3aH camo Ha y3eMJbeHy yTuuHuny 220-

240V~ 50Hz/60Hz.

Ja Oucrte nosehanu 6e30e1HOCT paja, HEMOJTE€ UCTOBPEMEHO

MOBE3MBATH BUIIIE €JIEKTPUUHUX ypehaja Ha jenHO KoJIo.

4. Jla Ou ce 06e30enua Jo1aTHA 3aIlTUTA, TIPETIopyUyje ce

yrpaama ypehaja 3a 3amtuty of npeoctane crpyje (RCD) y

EJIEKTPUYHO KOJIO Ca HOMHHAIIHOM Au(EPEeHITN]aTHOM CTPYjOM Koja

He mipena3u 30 mA. 3a 0BO ce KOHCYJITYjTe ca KBaTM(PUKOBAHUM

eJIEKTpUYapeM.

5. bynure u3y3eTHO ONpe3HH Kajia kopuctute ypehaj kaga cy neua

y 6mu3uan. He mo3Bonute nenwm na ce urpajy ypehajem. He

JI03BOJIUTE JIELM WJIK OMIJI0O KOME KO HHje yno3HaT ca ypehajem na

ra KOPUCTH.

6. YIIO3OPEE: OBaj ypehaj Mmory KOpUCTUTH Jiel1a y3pacta oJ 8

roJIMHAa U BULIE U 0c00€ ca OrpaHUYeHUM (DPU3UUKUM, CEH30PHUM
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WJIM MEHTAJIHUM CIIOCOOHOCTHMA, UJIK 0C00€ KOje HeMajy UCKYCTBa
WM 3Hama o ypehajy, moa ycioBoM a cy o1 HaJ30poM 0cobe
OJITOBOPHE 3a BUXOBY 0€30€THOCT WIIH JIa Cy 0OMIIe YIIyTCTBA O
6e30eHOM Koputthewy ypehaja u 1a cy cBecHe pusuka. Jlemna He
cMmejy nma ce urpajy ypehajem. Uumniheme u oapkaBame HE CME]Y
00aBJbaTH Jella OCHUM aKo HeMajy 8 TOJMHA U BUIIIE U HUCY TIO]T
Ha/I30POM.
7. YIIO3OPEWE: He kopuctute ypehaj ako je kyhumre HamykIio.
8. YITIO30OPEIE: He octaBspajTe ypehaj ykibydeH y yTHaHUITY 0€3
HaJ30pa.
9. VIIO3OPEWE: [Ipxxute ypehaj Ban gomaiiaja jere.
10. VIIO3OPEWE: Henpasuina ynotpeba ypehaja Moxke J0BECTH
JI0 TOBpeia Kao IITO Cy MOCEKOTHHE, OTPeOOTHHE UIIH CTPYjHU
yaap.
11. YITIO3OPEIE: YBek UCKIbyunTEe yTUKAY U3 YTUUHHIIE HAKOH
ynotpebe napxehu yruunuily pykom. HE BynuTe ka0 3a Hanajame.
12. YITIO30OPEWE: He nomepajre ypehaj qok je y pany.
13. He moramnajte ka0, yTukad wid 11eo ypehaj y Boay win Ouio
KOjy apyry Teudoct. He uznaxure ypehaj BpeMeHCKUM yCIOBUMA
(Ku1Ia, CyHUE UTA.) HUTU T'a KOPUCTUTE Y YCIOBUMA BUCOKE
BJIYKHOCTH (KYIaTWJIa, BIIAKHE KaMIl KaOuHe).
14. IleprioguyHO MpOBEPABAjTE CTamkE Kaba 3a Hamajame. AKO je
ka0n 3a Hamajame omreheH, Tpeda ra 3aMEeHUTH y KBaTU(UKOBAHO]
PaIMoOHUIIA KaKo OU ce n30eriia OnacHOCT.
15. He xopuctute ypehaj ca omrrehernm kabiioM 3a Hamnajame, WA
aKo je UCMYIITEeH WK omTeheH Ha OMII0 KOjU JPYTH HAUYMH, UJIH je
HeucrpaBaH. He nmokymaBajre camu f1a momnpasute ypehaj, jep to
MOJK€e JTOBECTH JI0 CTPYJHOT yaapa. Ako je ypehaj omrehen,
BpaTHUTE Ta y OBJIAITNCHN CEPBUCHM IICHTAP Ha MPETJIea WU
nonpaBky. CBe nomnpaBke Tpeda 1a 00aBsbajy caMo oBJantheHu
cepBUCHU IeHTpH. HenpaBuiiHa momnpaBka MOKe MPEACTaB/baTh
030UJbHY OIMACHOCT.
16. IloctaBute ypehaj Ha xyanHy, CTaOUIIHY, paBHY OBPILIUHY,
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nasbe oJ1 Bpyhux KyXumbCKUX arnapara Kao IITO Cy: eJIeKTPUYHU
IIMOPET, TACHU TOPUOHUK UT/.
17. He xopuctute ypehaj y O1u3MHN 3ana/bUBUX MaTepHjaia.
18. Kabn 3a Hanajame HE CMe J1a BUCH MIPEKO MBUIIE CTOJIA WIIK /1a
noaupyje Bpyhe nmoBpiivHe.
19. OBa onpema je HaMemeHA 3a KyhHY U CIIMYHY yIoTpeOy Kao
IITO Cy: KyXHE 332 0CO0Jbe y MPOAaBHUIIAMA, KaHIIeIaprjaMa 1
JIPYTUM paHAM OKpYyKemHMa, KyhiHe TpocTopuje, of CTpaHe
KJIMjeHaTa Y XOTeINMa, MOTEIMMa U IPYTUM CIIMIHAM CTaMOCHUM
OKPYXEHUMAa, Ka0 U Y MPOCTOpPHjaMa 3a CIIaBamke U I0pyYak.
20. YBek OyauTe U3y3eTHO ONPE3HU MPUIMKOM IpUrpeMe Kade.
He nonupyjre kyhuinre anapara 3a kady.
21. Crakienu O0KaJl ce MOKe HOCUTH caMmo Jpskehu ra 3a IpIiKy.
22. Anapart 3a kady HEe CMe ce CTaBJbaTu y opMapuh TOKOM
ynotpeoe.
23. He nmynwute amapar 3a kady u3naj HuBoa MAX wiu ucron
HuBoa MIN, jep To MOke n3a3BaTu ONEKOTHHE WK olITehemne
amapara 3a kady.
24. He ykspyuyjTe anapart 3a kady 06e3 BoJie, jep TO MOXKE IOBECTH
1o omrehema.
25. He xopuctute anapat 3a kady 06e3 ¢uiarepa win ca OTBOPEHUM
MOKJIOMIIEM.
26. YHyTpalmoc T anaparta 3a kady Tpeda nepuoandHO yKIambaTH
KameHaIl kopucTtehu 3a To npenpuhere npousBoje. Kopuniheme
amapara 3a kady ca xkanuduiIupaHuM rpejadeM he ra omrTeTuTy u
MOHUIITUTH TAPAHIIH]Y.
27. He kopucTUTE arpeCUBHE JETEPIICHTE 3a YnIhemhe Kyhuira
amapara 3a Kay jep Mory OImTEeTUTH armapart 3a kady Win
YKIJIOHUTH OUJIO KaKBE O3HAKe.
28. Ypehaj Huje HamemeH 3a paja moMohy CoJbHUX BPEMEHCKUX
MpeKuIada UM NoceOHOT CHCTeMa JaJbHHCKOT YIIpaBJbamba.
29. He nepute anapart 3a kadgy IUPEKTHO Y BOJM, Beh ra camo
OOpHUIINTE CYBOM KPIIOM.
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30. CBaku nyT Kajia MOJUTHETE anapart 3a Kady, U3BYLIUTE YTUKAY
U3 YTUYHHUIIE.

Temnepatypa AOCTYNHUX NOBPLUKHA TOKOM pada Moe 6uTu Bucoka. He goaupyjte spyhe
nospLvHe ypehaja.

OIINC YPEBAJA
1. HacnosHuua 2. PesepBoap 3a Boay 3. Kopnyc

4. Kabn 3a Hanajarbe 5. [lyrme YK/bYYEHO/MUCK/BYYEHO 6. basa ca rpejauem
7. bokan 8. Pyuka 9. Nocyaa 3a Kady

10. Moknonauy, 60kana

ITPE IIPBE YIIOTPEBE:

IIpe Hero wTo NpBH IMyT HampaBuTe Kady/4aj, MOKpeHUTe amapar 3a kady 6e3 kade u 6e3 manupHor duirepa,
HaITyE€H CaMO BOJIOM.

1. Ilpukspyaure amapar 3a kay Ha NEKTPHIHY MPEXY

2. Hammynure pesepBoap (2) BOAOM JJO MAaKCUMAJIHOT HUBOA.

3. VkJpyduTe npoliec KyBamwa romohy npekuaaya (5)

4. CauekajTe JIOK Ce CBa BOJIa HE OLIE/IH.

5. Uckipyuaure amapar 3a kady momohy npexkumaua (5) u HCKI/bYUIHTE ra U3 CTpYje.

IMTPUITPEMA KA®E/JAJA:

1. YBepure ce 1a je anapar 3a kady NpUKIbYUeH Ha CNICKTPUIHY MPEXKY.

2. OtBopurte nokiomnair (1) u cumajre oaroapajyhy koau4uny Boze y pesepsoap (2). [lasute na He HamyHHTE
pe3epBoap BOIOM M3HA/ MAKCHMAIIHOT HUBOA.

3. Hammynute dunrep (9) kapom. Moxere KOpHCTUTH 3aMeHJbHBE ManupHe yinomke. CtaBute ux y duarep (9) u
HaIyHUTE UX Kadom.

4. YKibyuHTe IpoILIeC KyBama nomohy npexkugaya (5).

5. CauekajTe IOK ce CBa BoJa M3 pe3epBoapa 3a Bofy (2) He cuma y 6okai (7).

6. Anapar 3a kady he paguty y pexxumy 3arpeama 6okana (7).

7. Hakon ymotpe6e amapara 3a kady, uckibyuute ra momohy mpekuzada (5) u HCKIbYIUTE Ta U3 CTpYyje.

YUIITREBE U O/IPXKABAIGE

Yumheme:

1. Ucxspyunre amapar 3a kady H3 cTpyje.

2. Hukazna He motanajte anapat 3a kady y Bofy.

3. Moxere ra 00prcaTi BIaKHOM MEKOM KPIIOM.

4. Ucniepure ¢rrep mox MiazoM Boze. OuncTuTe OOKaJ BIa)KHOM, MEKOM KPIIOM U CPEJICTBOM 3a Ipame mocyha.
5. Komnonenre anapara 3a kady He Tpeba nmpaT y MalllMHHU 32 Ipabe CyJ0Ba.

VYknamame KaMeHIIa:

Jla GucTe ocurypanu roysaaH u eprkacaH paj Baller arnapara 3a kady, Tpedano OH ra peloBHO yKJIamaTH 0]
KaMeHIIa. YUeCTaloCT yK/Iambara KaMeHI[a 3aBUCH 0J1 TBpAohie Boje 1 ydectanocty kopuurherma. Hakymbame
KaMeHIIa IPO/IykaBa BpeMe IpUrpeMe kae 1 MoKe OLITETUTH anapar.

IIpenopy4eHa yuecTanocT yKiamarma KaMeHIa:

MeKa BOJIa: jeTHOM y 6 Mecenu

cpenma TBpaoha Boje: jeqHoM y 2-3 mMecena

TBpJIa BOJIA: jeJTHOM Ha CBaKmX 6-8 Hezelba

IpenopydyjeMo ynoTpeOy TEUHOCTH 3a YKJIababhe KaMeHIa II0CeOHO HaMECHUX 3a afapaTe 3a ecIpeco H KyBaja ca
iactugHuM Kyhutntem. IIpaturte ymyrcTsa 3a ynotpedy. HakoH ncnmparma cicteMa 3a Bo/Iy, HCIIEPUTE amapar 3a
kady TpH IMyTa caMo BOJOM IIpe HEero LITO NMPBH MyT CKyBaTe Kady.

TEXHUYKU [IOJALIU
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Harnon Hanajama: 220V-240V~ 50Hz/60Hz

CHara: 600W

Kamanutet: 0,6 1 Ilotpommsa eHepruje kafa je uckbydeno: 0,23 W
3a po6pobuT KuBOTHE cpeauHe. UHHOpMaLMje 0 0TNAAHO] eNEeKTPUHHOj U €IEKTPOHCKO]j onpemu. Y ckiaay ca ynaHom 13, ctasosuma 1 u
2 3akoHa og 11. centembpa 2015. rogmHe 0 OTNAAHOj €NIEKTPUYHOj U eIeKTPOHCKOj ONPemu, OBUM Bac 06aBeLuTaBamo O NPaBuUIHOM
PyKOBatby OTNAAHOM €NEeKTPUYHOM U €NEKTPOHCKOM ONpPEeMOoM:
1. 3abparbeHo je oanararbe KopuwheHe eNEKTPUUHE U e/IEKTPOHCKe ONpeme 3ajefjHo ca 0CTaZMM OTNALOM — TO je NOTBPHEHO O3HAKOM y
061Ky ,npeLpTaHe KaHTe", Koja 3axTeBa CENIEKTUBHO CaKyr/batbe OBE BPCTe OTnaga.
2. ENeKTPUUHM 1 eNeKTPOHCKM ypehaju Mory Aa cafpse OnacHe CyncTaHLe, CMeLLe U KOMMOHEHTE KOje, aKo Ce UCMYCTe Y KUBOTHY CPeauHY,
MOry Npe/CcTaB/baTv 036U/bHY NPETHY MO 34PaB/bE U KUBOT /bYAM U XKMUBUX OpraHuzama. Mory 4oBecTn 4o 6pojHUX 34paBCTBEHUX Teroba,
Kao WTo cy owTehetba BMAA, CNyXa 1 rosopa. Takohe mory owTetut 6ybpere, jeTpy 1 cpLe, 1 U3a3BaTH KoxHe 6onecTu. LTeTHe cyncTaHue
MOry HeraTMBHO YTULLATV 1 Ha PECMIMPATOPHM U PENPOAYKTUBHU CUCTEM U A0BECTU A0 paka. KoHaymuparbe 6usbaka Koje pacty y
KOHTaMMHMPaHOM 3eM/bULLTY 1 NPOMU3BOAA A0BUjEHNX Of, FoUX MOXKE NPEACTaB/baTh PUSMK Of, OBUX 34PaBCTBEHWX NOCNEAULA.
3. KopuwwheHy eneKTpuuHy 1 eNeKTPoHCKy onpemy Tpeba npeaatv camo osnalwheHm MecTMa 3a cakyrnsbatbe, unja nucta Tpeba aa byae
[I0CTYMHa Ha Be6 CTPaHMLM CBaKe ONWITUHCKE KaHLienapuje.
4. lomahuHCTBa Mrpajy BasKHY yN0Ty Y ONPUHOCY MOHOBHOj YNOTpe6y 1 onopasKy, ykbyuyjyhu peumknaxy, kopuiwhere onpeme. OHa
Takohe Urpajy K/by4Hy ynory y cUcTemy ynpas/batba 0TNajom oA KopuwheHe eNeKTpuyHe 1 eNeKTPOHCKe onpeme, omoryhasajyhu
[MpeKTaH NpeHoc 0TNaja Ha oenawheHa MecTa 3a cakyn/bare 1 eMMUHMILY N Henoxe/bHe ApyLITBEHE HaBUKe Koje A0BoJe A0
OCTaB/bakba OTNAAHE Onpeme Ha HenpeasuheHUm mecTUma.
Mopea Tora , BpatnTe KOpULWHEHY eNeKTPUYHY M eNEKTPOHCKY ONPeMy Ha MecTo Ucropyke. Mpuankom ucnopyke KyhHWx anapata Kynuy,
AancTpubyTep je obasesaH Aa 6ecnnatHo npey3me KopuwheHe KyhHe anapaTte Ha MecTy UCNOPYKe, NOA YCI0BOM Aa je KopuwheHa onpema
MCTOT TUNa 1 [1a je CAYXKWUNa UCTOj HAMEHU Kao U UCMopyYeHa onpema.
KapToHcky ambanaxy 1 nonunetunencke (ME) kece Tpe6a ognaratm y oarosapajyhe KoHTejHEPE HaMEHbEHE 33 CENEKTUBHO CaKyn/batbe
KOMYHa/IHOr 0TNaja, Kao WTo je onucaHo. AKo ypehaj cappiv 6atepuje, Tpeba UX YKAOHUTU U OAHETH Ha NOCEGHO MECTO 3a CaKyn/batbe U
oanararbe.
He 6auajte ypehaj y KoHTejHep 3a KomyHanHu otnaa!!
CepBuUC YKONMKO KenuTe a Kynute pesepeHe AenoBe Uan Aa nogHeceTe 610 Kakse peknamalmje, obpature ce AUPEKTHO NPOAABLY KOju
je nspao pauyH.
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Istifadaci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI
VACIB TOHLUK®SIZLIK TOLIMATLARI
DIQQOTLO OXUYUN VO GOLOCOBKDS ISTINAD UCUN
SAXLAYIN

1. Cihaz1 istifado etmozdon avval tolimat kitabgasin1 oxuyun vo
orada olan tolimatlara omal edin. Istehsalc¢1 cihazin sui-istifadosi vo
ya diizgilin islomomasi naticasinds yaranan hor hansi bir zorara gora
mosuliyyat dagimur.

2. Bu cihaz yalniz evdas istifads ii¢lindiir. Onu toyinatindan basqa
he¢ bir mogsad {i¢iin istifads etmayin.

3. Cihaz yalmz 220-240V ~ 50Hz/60Hz torpaqlanmis rozetkaya
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gosulmalidir.
Omoliyyat tohliikosizliyini artirmagq iigiin eyni anda birdon ¢ox
elektrik cthazini bir dovroys qosmayin.
4. ©lavo qoruma tomin etmok ti¢lin elektrik dovrosindo nominal
diferensial corayani 30 mA-dan ¢ox olmayan qaliq corayan cihazi
(RCD) qurasdirmaq tovsiys olunur. Bunun {i¢iin ixtisaslh elektrik¢i
1lo maslohatlogin.
5. Usaglar yaxinligda olduqda cihazdan istifado edorkon son doraco
ehtiyatli olun. Usaqlarin cihazla oynamasina icazo vermoyin.
Usagqlarin vo ya cihazla tanis olmayan hor koasin onu istifads
etmasing icazo vermayin.
6. XOBORDARLIQ: Bu cihaz 8 yas vo yuxari usaglar vo mohdud
fiziki, sensor vo ya zehni gabiliyyatlori olan soxslor vo ya cihaz
haqqinda tacriibasi vo ya biliyi olmayan soxslor torafindon istifado
edilo bilar, bu sortls ki, onlarin tohliikasizliyine cavabdeh olan soxs
torofindon nozarst edilsin va ya cihazdan neco tohliikasiz istifads
etmok barads tolimatlar alinsin vo yarana bilacok risklordon
xobardar olsunlar. Usaqlar cihazla oynamamalidirlar. Tomizloma vo
istifadogi baximi 8 yas vo yuxari olmadiqlar1 vo nozarat altinda
olmadiqglari taqdirds usaqlar torafindon aparilmamalidir.
7. XOBORDARLIQ: Korpus ¢atlayibsa, cithaz istifads etmayin.
8. XOBORDARLIQ: Cihaz1 rozetkaya qosulmus voziyystds
nozaratsiz qoymayin.
9. XOBORDARLIQ: Cihazi usaqglarin ali catmayan yerdo saxlayin.
10. XoBORDARLIQ: Cihazin diizgiin istifado edilmomaosi
kosiklor, asinmalar vo ya elektrik soku kimi xasaratlors sobab ola
bilor.
11. XOBORDARLIQ: Istifadoden sonra rozetkani alinizla tutaraq
homiso fisini elektrik rozetkasindan ayirin. Elektrik kabelini
COKMOYIN.
12. XOBORDARLIQ: Cihaz isloyarkon onu torpstmoyin.
13. Kabeli, fisini vo ya biitlin cihaz1 suya vo ya digor mayeya
salmayin. Cihazi hava goraitino (yagis, giinos vo s.) moruz
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goymayin vo ya yiiksok riitubatli gsoraitdo (vanna otaqglari, nom
diisorgo kabinolori) istifado etmoyin.
14. Elektrik kabelinin voziyyatini vaxtasiri yoxlayim. Elektrik kabeli
zadslanibso, tohliikonin qarsisini almagq ii¢ilin ixtisasl tomir sexi
torafindon dayisdirilmalidir.
15. Cihaz1 zodolonmis elektrik kabeli ilo, yaxud diismiis vo ya
basqga bir sokildo zodolonmis, yaxud nasaz voziyyotds istifado
etmoyin. Cihazi 6ziinliz tomir etmoys ¢alismayin, ¢linki bu, elektrik
corayani vurmasina sabab ola bilar. Cihaz zadoslonibss, onu
yoxlama va ya tomir {i¢iin salahiyyatli servis markozina qaytarin.
Biitiin tomir 1slori yalniz solahiyyatli servis moarkozlori torafindon
aparilmalidir. Dilizgiin olmayan tomir ciddi tohliiko yarada bilor.
16. Cihaz1 sorin, sabit vo diiz bir sotha, elektrik sobasi, qaz briilorii
va s. kimi 1sti matbax cihazlarindan uzaqda yerlosdirin.
17. Cihaz1 tezalisan materiallarin yaninda istifado etmoyin.
18. Elektrik kabeli masanin konarindan sallanmamali vo ya isti
sothlors toxunmamalidir.
19. Bu avadanliq maisat vo oxsar magsadlar liciin nazards tutulub,
mosalon: magazalarda, ofislords vo digor is miihitlorinds is¢ilorin
motbox sahaslori, maigat binalari, otellords, motellords vo digor
oxsar yasayis mithitlorindo miistorilor torafindon, eloco do yataq vo
sohor yemoyi sahalorindo.
20. Qohva hazirlayarkon homiso son doraca ehtiyatli olun. Qahvo
masininin korpusuna toxunmayin.
21. Siiso gab1 yalniz sapindan tutmagla dasimagq olar.
22. Qohvo masini istifads zamani skafin i¢ino qoyulmamalidir.
23. Qahva masinint MAX saviyyasindon yuxari vo ya MIN
saviyyasindan agagi doldurmayin, ¢iinki bu, gohve masininin
yanmasina va ya zadolonmasina sabab ola bilar.
24. Qohvo masinini su olmadan iso salmayin, ¢iinki bu, ona zoror
vera bilar.
25. Qohvo masinini filtrsiz vo ya qapagi agiq voziyyatda istifado
etmoyin.
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26. Qohvo masininin i¢i vaxtasiri olaraq toyin olunmus
mohsullardan istifado etmoklo arpdon tomizlonmalidir.
Kalsifikasiya olunmus qizdiric1 elementi olan gohvo magininin
istifadosi ona zoror veracok vo zomanati logv edocak.

27. Qohvo masininin korpusunu tomizlomok iigiin aqressiv yuyucu
vasitolordon istifado etmoyin, ¢iinki onlar gohvo masinini zodsloyo
vo ya har hansi bir izi silo bilor.

28. Cihaz xarici vaxt acarlar1 vo ya ayrica mosafodon idaroetmo
sistemi ilo idars olunmagq ti¢iin nozords tutulmayib.

29. Qohvo masinini birbasa suda yumayin, yalniz quru parga ilo
silin.

30. Qahvo masinini hor dofo galdirdiginiz zaman fisini elektrik
rozetkasindan ¢ixarin.

is zamani algatan sathlarin temperaturu yiiksak ola bilar. Cihazin isti sathlarina toxunmayin.

CIHAZIN TSSVIRI

1. Ortiik 2.5u ¢oni 3. Korpus

4. Elektrik kabeli 5. ACIQ/SONDURULM® diiymasi 6. Qizdirici ils baza
7. Kup 8. Dastak 9. Qahva qabi

10. Kubok gapagi

ILK ISTIFADODON OVVOL:

[k dofs gohva/gay domlomozden avval, gohve magmini qohvasiz vo kagiz filtrsiz, yalniz su ilo doldurulmus sokilde
igladin.

1. Qohvo masinini elektrik sobokesine qosun

2. Coni (2) maksimum saviyyaya qadar su ils doldurun.

3. Domloms prosesini agarla (5) yandirm

4. Biitiin su siiziilono qoder gozloyin.

5. Agardan (5) istifads ederok gohva domlayicisini sondiiriin va onu elektrik sobokasindon ayirin.

QOHVO/CAY DOMLOMOSI:

1. Qohvo maginin elektrik sobakasina qosulu oldugundan amin olun.

2. Qapagi (1) agin va ¢ons (2) lazimi miqdarda su tokiin. Coni maksimum saviyyadan yuxari su ilo doldurmamaga
diqqgot yetirin.

3. Filtri (9) gohva ilo doldurun. Dayisdirilo bilon kagiz olavolorden istifads eds bilorsiniz. Onlar filtra (9) qoyun va
gohva ilo doldurun.

4. Diiymoni (5) istifado edorak domloms prosesini yandirin.

5. Su ¢anindon (2) biitiin su kiipays (7) tokiilona gador gozloyin.

6. Qohvo magini kiiplin isidilmasi rejiminda isloyacak (7).

7. Qahva maginindan istifads etdikdon sonra agardan (5) istifads ederak onu sondiiriin va sabokodon ayirin.
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TOMIZLOM® VO TEXNIKI XIDMOT

Tomizloma:

1. Qohva maginini elektrik sobakasindon ayirin.

2. Qohvo maginini heg vaxt suya salmayin.

3. Nomli, yumsaq bir parca ilo silo bilorsiniz.

4. Filtri axar suyun altinda yuyun. Qab1 nom, yumsaq par¢a vo qabyuyan maye ilo tomizloyin.

5. Qahva magmimin komponentlari gabyuyan magmda yuyulmamalidir.

Kiregdon tomizlomo:

Qohvo masininizin etibarli vo maksimum somarsli iglomasini tomin etmak {igiin onu miintozom olaraq arpdon
tomizlomak lazimdir. Srpdan tomizloms tezliyi suyun sartliyinden vo istifads tezliyindon asilidir. Orpin y1gilmasi
gohvo hazirlama miiddetini uzadir ve masina zorer vers bilor.

Tovsiys olunan orp tomizlomo tezliyi:

yumsaq su: 6 ayda bir dofo

orta su sortliyi: 2-3 ayda bir dofo

sort su: hor 6-8 hoftods bir dofo

Xiisusi olaraq espresso masinlari vo plastik gabli caydanlar tigiin hazirlanmis shong tamizloyici mayelordon istifads
etmayi tovsiyo edirik. Istifado qaydalarina omol edin. Su sistemini yaxaladiqdan sonra qohvonizi ilk dofs demlomozdon
avvol gohvo domloyicisini {i¢ dofo yalniz su ilo yuyun.

TEXNIKI MOLUMATLAR

Enerji tochizati gorginliyi: 220V-240V~ 50Hz/60Hz
Giic: 600W

Tutum: 0.6L Sondiiriildiikds enerji istehlaki: 0.23W

dtraf miihit namina. Tullant: elektrik va elektron avadanliglar haqqinda malumat. Tullanti elektrik v elektron avadanliglari hagginda 11
sentyabr 2015-ci il tarixli Qanunun 13-cii maddasinin 1 va 2-ci bandlarina uygun olarag, tullanti elektrik va elektron avadanliglarinin diizgiin
idara olunmasi barada sizi malumatlandiririq:

1. islanmis elektrik va elektron avadanliglarin digar tullantilarla birlikds atilmasi qadagandir - bu, "istiin xatt gakilmis zibil qutusu" saklinds
isaraloanma ila tasdiglanir va bu nov tullantilarin segma sakilda toplanmasini talab edir.

2. Elektrik va elektron cihazlar atraf mihita buraxildigda insanlarin va canli organizmlarin saglamligi va hayati tiglin ciddi tahliiks yarada
bilacak tahliikali maddalar, qarisiglar va komponentlar ehtiva eda bilar. Onlar gérma, esitma va nitq pozgunluglari kimi goxsayli saglamliq
problemlarina sabab ola bilar. Onlar hamginin béyraklara, qaraciyara va Uraya zarar vera va dari xastaliklarina sabab ola bilar. Zararli
maddalar hamginin tanaffiis va reproduktiv sistemlara manfi tasir gostara va xarganga sabab ola bilar. Cirklanmis torpagda bitan bitkilarin
va onlardan alda edilan mahsullarin istehlaki bu saglamliq naticalarinin riskini yarada bilar.

3. istifada olunmus elektrik va elektron avadanliglar yalniz salahiyyatli toplama mantagalarina tahvil verilmalidir va siyahi har bir Baladiyya
idarasinin veb saytinda mévcud olmalidir.

4. Ev tasarrufatlan islanmis avadanliglarin takrar istifadasina va barpasina, o cimladan takrar emalina téhfa vermakda muhim rol
oynayirlar. Onlar hamginin islanmis elektrik va elektron avadanliglar tigiin tullantilarin idara olunmasi sisteminda asas rol oynayirlar va
tullantilarin birbasa salahiyyatli toplama mantagalarina &tiiriilmasina va tullanti avadanliglarinin nazarda tutulmayan yerlarda galmasina
sabab olan arzuolunmaz sosial vardislarin aradan qaldiriimasina imkan verirlar.

Bundan alava, istifada olunmus elektrik va elektron avadanhglari catdiriima yerina qaytarin. Maigat avadanhglarini aliciya gatdirarkan,
distribyutor, istifade olunmus avadanliglarin gatdirilma yerina pulsuz olaraq gétirmaya borcludur, bu sartls ki, istifads olunmus avadanliq
catdirilan avadanligla eyni tipda olsun va eyni magsada xidmat etsin.

Karton gablasdirma va polietilen (PE) torbalar, tasvir edildiyi kimi, segma baladiyya tullantilarinin toplanmasi Ggiin nazards tutulmusg
muvafiq gablarda atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar gixarilmali va ayrica toplama va utilizasiya mantagasina apariimalidir.

Cihazi baladiyysa tull lar gabina yin!!

Xidmat Ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi bir sikayat etmak istayirsinizsa, zahmat olmasa, gabzi veran satici ila birbasa alaga saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTE TE PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME PER SIGURINE
LEXONI ME KUJDES DHE RUAJENI PER REFERENCE NE
TE ARDHMEN
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1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni manualin e udhézimeve

dhe ndigni udhézimet g€ pérmbahen aty. Prodhuesi nuk €shté

pérgjegjés pér ndonjé démtim té shkaktuar nga keqpérdorimi ose

funksionimi jo i duhur i pajisjes.

2. Kjo pajisje &shté vetém pér pérdorim né shtépi. Mos e pérdorni

pér asnjé géllim tjetér pérveg pérdorimit t€ synuar.

3. Pajisja duhet t€ lidhet vetém né njé prizé té tok&zuar 220-240V~

50Hz/60Hz.

Pér té rritur sigurin€ operative, mos lidhni pajisje t€ shumta

elektrike né€ t€ njéjtin qark né t€ nj&jtén kohé.

4. Pér t€ ofruar mbrojtje shtesé€, rekomandohet t€ instaloni njé

pajisje t€ rrymés s€ mbetur (RCD) né qarkun elektrik me nj€ rrymé

diferenciale té vlerésuar g€ nuk tejkalon 30 mA. Konsultohuni me

njé elektricist t€ kualifikuar pér kété.

5. Tregoni kujdes té jashtézakonshém kur pérdorni pajisjen kur ka

fémijé afér. Mos i lejoni fémijét t&€ luajné me pajisjen. Mos lejoni

g€ f€mijét ose dikush g€ nuk €shté 1 njohur me pajisjen ta pérdoré

ate.

6. KUJDES: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémij€ t€ moshés 8

vjeg e lart dhe nga persona me aftési t€ kufizuara fizike, shqisore

ose mendore, ose nga persona € nuk kané€ pérvojé€ ose njohuri pér

pajisjen, me kusht qé ata t€ mbikéqyren nga nj€ person pérgjegjés

pér siguriné e tyre ose t'u jené dhéné udhézime se si ta pérdorin

pajisjen né ményré t€ sigurt dhe té jené t€ vetédijshém pér rreziget e

pérfshira. Fémijét nuk duhet té€ luajn€ me pajisjen. Pastrimi dhe

mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet t€ kryhen nga fémijét, pérvec

nése jané 8 vjec e lart dhe t€ mbikéqyrur.

7. KUJDES: Mos e pérdorni pajisjen nése strehimi €shté i ¢aré.

8. KUJDES: Mos e lini pajisjen té lidhur né prizé€ pa mbikéqyrje.

9. KUJDES: Mbajeni pajisjen larg fémijéve.

10. KUJDES: Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund té rezultojé né

léndime t€ tilla si prerje, gérvishtje ose goditje elektrike.

11. KUJDES: Gjithmoné shképuteni spinén nga priza e energjisé
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pas pérdorimit duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhiqni
kabllon e energjisé.
12. KUJDES: Mos e 1€vizni pajisjen ndérsa &shté né funksionim.
13. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjith€ pajisjen né uj€ ose né
ndonjé€ 1€ng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve té motit
(shiut, diellit, etj.) ose mos e pérdorni n€ kushte me lagéshti t& larté
(banjo, kabina kampingu me lagéshti).
14. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllos sé energjis€. Nése
kablloja e energjis€ €shté e démtuar, ajo duhet t€ z€vend€sohet nga
nj€ punishte e kualifikuar riparimi pér t€ shmangur njé rrezik.
15. Mos e pérdorni pajisjen me nj€ kabllo energjie t€ démtuar, ose
nése &éshté rrézuar ose démtuar né ndonjé ményre tjetér, ose nése
nuk funksionon si¢ duhet. Mos u pérpiqni ta riparoni veté pajisjen,
pasi kjo mund té rezultoj€ né€ goditje elektrike. Nése pajisja €shté e
démtuar, kthejeni até né njé qendér shérbimi t€ autorizuar pér
inspektim ose riparim. T€ gjitha riparimet duhet t€ kryhen vetém
nga gendra shérbimi té€ autorizuara. Riparimi 1 gabuar mund té
paragesé€ njé rrezik serioz.
16. Vendoseni pajisjen né njé sipérfage té freskét, t&€ géndrueshme
dhe té rrafshét, larg pajisjeve té nxehta té kuzhinés, si¢ jané: soba
elektrike, sob& me gaz etj.
17. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve t€ ndezshme.
18. Kablloja e energjis€ nuk duhet té varet mbi buzén e njé tavoline
ose t€ preké sipérfage t€ nxehta.
19. Kjo pajisje €shté e destinuar pér pérdorim shtépiak dhe t&é
ngjashém, si: zonat e kuzhinés pér stafin né dygane, zyra dhe
mjedise té tjera pune, ambiente shtépiake, nga klientét né hotele,
motele dhe mjedise t€ tjera t€ ngjashme banimi, si dhe n€ zonat e
gjumit dhe t€ méngjesit.
20. Gjithmong tregoni kujdes t€ jashtézakonshém kur pérgatitni
kafe. Mos e prekni mbulesén e makinés sé€ kafesé.
21. Njé€ ené€ gelqi mund t€ mbahet vetém duke e mbajtur nga
doreza.
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22. Makina e kafesé nuk duhet t€ vendoset né dollap kur €shté né
pérdorim.

23. Mos e mbushni makinén e kafesé mbi nivelin MAX ose nén
nivelin MIN, pasi kjo mund t€ shkaktojé djegie ose démtim té
makinés sé€ kafes¢.

24. Mos e ndizni makinén e kafes€ pa uj€, pasi kjo mund ta démtojé
ate.

25. Mos e pérdorni makinén e kafes€ pa filtér ose me kapakun
hapur.

26. Pjesa e brendshme e makinés sé kafesé duhet t& pastrohet
periodikisht nga gélqgerja duke pérdorur produktet e pércaktuara.
Pérdorimi 1 makiné€s s€ kafes€ me njé element ngrohés t&é
kalcifikuar do ta démtojé até dhe do ta anulojé garanciné.

27. Mos pérdorni detergjenté agresivé pér t€ pastruar mbulesén e
makinés sé€ kafes€, pasi ato mund ta démtojné até ose t&€ heqin
ndonjé shenjé.

28. Pajisja nuk €shté menduar té€ operohet duke pérdorur ¢elésa té
jashtém kohor ose njé sistem t€ vecanté telekomandé.

29. Mos e lani makinén e kafesé direkt né ujé, fshijeni vetém me
njé lecké té thaté.

30. Sa heré g€ e ngrini makinén e kafes€, higeni spinén nga priza.

Temperatura e sipérfageve té arritshme gjaté funksionimit mund té jeté e larté. Mos i prekni
sipérfaget e nxehta té pajisjes.

PERSHKRIMI I PAJISJES
1. Mbulesé 2. Rezervuar uji 3. Korpusi

4. Kabllo energjie 5. Butoni i Ndezjes/Fikjes 6. Bazé me ngrohés
7.Ené 8. Dorezé 9. Ené kafeje

10. Mbulesa e enés

PARA PERDORIMIT TE PARE:

Pérpara se té pérgatisni kafe/caj pér heré té paré, véreni né puné makinén e kafesé pa kafe dhe pa filtér letre, té
mbushur vetém me ujé.

1. Lidhni makinén e kafes€ me rrjetin elektrik

2. Mbushni rezervuarin (2) me ujé deri né nivelin maksimal.
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3. Aktivizoni procesin e pérgatitjes s¢ birrés me ¢elésin (5)

4. Prisni derisa té jeté kulluar i gjithé uji.

5. Fikeni makinén e kafes¢ duke pérdorur ¢elésin (5) dhe shképuteni até nga rrjeti elektrik.

PERGATITJA E KAFES/CAIJIT:

1. Sigurohuni q€ makina e kafesé té jeté e lidhur me rrjetin elektrik.

2. Hapni kapakun (1) dhe derdhni sasiné e duhur té ujit n€ rezervuar (2). Kini kujdes q¢€ t€ mos e mbushni rezervuarin
me ujé mbi nivelin maksimal.

3. Mbushni filtrin (9) me kafe. Mund t&€ pérdorni futje letre t&€ zévendésueshme. Vendosini ato né filtér (9) dhe
mbushini me kafe.

4. Ndizni procesin e pérgatitjes s€ birrés duke pérdorur gelésin (5).

5. Prisni derisa t& gjithé uji t€ jeté derdhur nga rezervuari i ujit (2) né enén (7).

6. Makina e kafesé do t&€ funksionojé né modalitetin e ngrohjes s€ enés (7).

7. Pasi ta keni pérdorur makinén e kafesé, fikeni até duke pérdorur ¢elésin (5) dhe shképuteni nga rrjeti elektrik.

PASTRIM DHE MIREMBAJTJE

Pastrimi:

1. Shképuteni makinén e kafesé nga priza.

2. Mos e zhytni kurré makinén e kafesé né€ ujé.

3. Mund ta fshini me njé lecké té buté dhe té lagur.

4. Shpélani filtrin nén ujé té rrjedhshém. Pastroni enén me njé leckeé té lagur dhe té buté dhe léng pér larjen e enéve.
5. Komponentét e makinés sé kafesé nuk duhet t&€ lahen né lavastovilje.

Heqja e gélgeres:

Pér t'u siguruar q€ makina juaj e kafesé éshté e besueshme dhe funksionon me efikasitet maksimal, ajo duhet t&
pastrohet rregullisht nga g€lqerja. Frekuenca e pastrimit té g€lqeres varet nga fortésia e ujit dhe frekuenca e pérdorimit.
Grumbullimi i gélqeres zgjat kohén e pérgatitjes sé kafesé dhe mund t€ démtojé makinén.

Frekuenca e rekomanduar e hegjes sé gélqeres:

uj€ i buté: njé heré n€ 6 muaj

fortési mesatare e ujit: njé heré né 2-3 muaj

ujé€ i fort€: njé her€ né 6-8 javé

Ne rekomandojmé pérdorimin e léngjeve pér hegjen e gé€lqeres t€ projektuara posagérisht pér makinat e ekspresit dhe
kazanét me mbéshtjellés plastik. Ndigni udhézimet e pérdorimit. Pasi t€ keni shpélaré sistemin e ujit, shpélajeni
aparatin e kafesé tri her€ vetém me ujé para se t€ pérgatisni kafené pér heré té paré.

TE DHENA TEKNIKE

Tensioni i furnizimit me energji: 220V-240V~ 50Hz/60Hz
Fugia: 600W

Kapaciteti: 0.6L Konsumi i energjisé kur éshté i fikur: 0.23W

Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike. N&é pérputhje me nenin 13, paragrafét 1 dhe
2 té Ligjit té 11 shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, me ané té késaj ju informojmé né lidhje me trajtimin e
duhur té mbeturinave té pajisjeve elektrike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbeturina té tjera - kjo konfirmohet nga shénimi né
formén e njé "kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.

2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém gé, nése lirohen né mjedis, mund
té pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té ¢ojné né sémundje té shumta
shéndetésore, té tilla si démtime né shikim, dégjim dhe té té folurit. Ato gjithashtu mund té démtojné veshkat, mélginé dhe zemrén, si dhe
té shkaktojné sémundje té lékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té ndikojné negativisht né sistemet e frymémarrjes dhe
riprodhuese dhe té ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve gé rriten né toké té kontaminuar dhe produkteve gé rrjedhin prej tyre, mund té
paragesé njé rrezik pér kéto pasoja shéndetésore.

3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara té grumbullimit, njé listé e té cilave
duhet té jeté e disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré Bashkiake.

4. Familjet luajné njé rol té réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré riciklimin, e pajisjeve té pérdorura. Ato
gjithashtu luajné njé rol kyg né sistemin e menaxhimit té mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura, duke lejuar
transferimin e drejtpérdrejté té mbetjeve né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe duke eliminuar zakonet e padéshirueshme shogérore
qé rezultojné né Iénien e pajisjeve té mbetura né vende té padéshiruara.

Pérveg késaj, kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur dorézoni pajisje shtépiake te blerési,
shpérndarési éshté i detyruar té mbledhé pajisjet e pérdorura shtépiake pa pagesé né pikén e dorézimit, me kusht qé pajisjet e pérdorura té
jené té té njéjtit lloj dhe té shérbejné pér té njéjtin qéllim si pajisjet e dorézuara.

Ambalazhet prej kartoni dhe geset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té caktuar pér mbledhjen selektive té
mbeturinave komunale, si¢ pérshkruhet. Nése pajisja pérmban bateri, ato duhet té higen dhe té gohen né njé piké té veganté mbledhjeje
dhe asgjésimi.
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Mos e hidhni pajisjen né kontejnerin e mbeturinave komunale!!
Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdrejt shitésin gé ka léshuar
faturén.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakoSci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewfasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedamcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P a pu 1 podpis sp Y

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzucaé
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktdre zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i $rodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, waroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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